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Loe käsitsemisõpetus põhjalikult läbi, et kõik eeskirjad oleksid täiesti arusaadavad, enne kui seadet kasutama hakkad.
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Käsitsemisõpetus
Lieto‰anas pamÇc¥ba Naudojimosi instrukcijos
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Sümbolid

 

ETTEVAATUST! Puhastussaed, 
võsalõikurid ja trimmerid võivad ohtlikud 
olla! Hooletu või väär käsisemine võib 
põhjustada operaatori või teiste isikute 
vigastamisi või hukkumist. Väga tähtis on 
käesolev kasutusjuhend läbi lugeda ja 
kõigest aru saada.

Loe käsitsemisõpetus põhjalikult läbi, et 
kõik eeskirjad oleksid täiesti arusaadavad, 
enne kui seadet kasutama hakkad.

Kasuta alati:

 

•

 

Kaitsekiivrit, kohtades, kus on langevate 
esemete oht.

 

•

 

Heakskiidetud kõrvaklappe

 

•

 

Heakskiidetud silmakaitseid

Väljuva võlli suurim pöörlemiskiirus, p/m 

Seade vastab EL kehtivatele direktiividele.

Väljaviskuvate ning tagasipõrkavate asjade 
oht.

Seadme juht on kohustatud jälgima, et 
inimesed ja loomad ei tuleks töö ajal 
lähemale kui 15 m.

Rohu- või võsakettaga seade võib jõuliselt 
tagasi või kõrvale lüüa, kui ketas puutub 
vastu liikumatut eset. Seda nimetatakse 
tagasilöögiks. Lõikeketas võib jala või käe 
küljest ära lõigata. Hoidke inimesed ja 
loomad seadmest vähemalt 15 m kaugusel.

Kasuta alati heakskiidetud kaitsekindaid.

Kasuta libisemiskindlaid ning tugevaid 
säärikuid.

Kütusepump

 

Õhuklapp:

 

 Vii õhuklapp käivitusasendisse.

Kütuse tankimine.

 

Dekompressiooniklapp:

 

 Klapi ülesandeks 
on vähendada survet silindris ja hõlbustada 
käivitamist. Kasutage käivitamisel alati 
dekompressiooniklappi.

Käepidemete soojendus

Mõeldud ainult mittemetallist paindlike 
lõikeosade jaoks, nagu jõhviga trimmeripea.

Ümbritsevasse keskkonda leviv müra 
vastavalt Euroopa Ühenduse direktiivile. 
Andmed seadme emissiooni kohta on 
toodud peatükis Tehnilised andmed ja 
etiketil.

Andmesilt seerianumbriga. 

 

yyyy

 

 on tootmisaasta, 

 

ww

 

 
on tootmisnädal.

 

Ülejäänud seadmel toodud 
sümbolid/tähised vastavad erinevates riikides 
kehtivatele sertifitseerimisnõuetele.

 

Enne kui hakkad kontrollima või hooldama, 
lülita mootor välja, lükates lüliti asendisse 
STOP.

Kasuta alati heakskiidetud kaitsekindaid.

Korrapärane puhastus vajalik.

Visuaalne kontroll.

Tuleb kasutada heakskiidetud silmakaitseid.

50FT

15 m

50FT
15 m

yyyywwxxxxx
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SISSEJUHATUS

 

Lugupeetud tarbija!

 

Õnnitleme teid, et olete valinud Husqvarna toote! Husqvarna ajalugu algab juba aastast 1689, kui kuningas Karl XI käsul rajati 
Huskvarna jõe äärde tehas tahtpüsside valmistamiseks. Asukoht Huskvarna jõe ääres oli üsnagi loogiline, sest see võimaldas 
tootmiseks kasutada vee jõudu. Husqvarna tehase enam kui 300-aastase tegutsemisaja kestel on seal toodetud väga erinevaid 
tooteid alates puupliitidest kuni moodsate köögiseadmete, õmblusmasinate, jalgrataste ja mootorratasteni välja. 1956. aastal tuli 
välja Husqvarna esimene mootori jõul töötav muruniiduk, kolme aasta möödudes - aastal 1959 - järgnes sellele mootorsaag. 
Samas valdkonnas töötab Husqvarna ka täna.

Täna on Husqvarna maailma juhtivaid aiandus- ja metsandustoodete tootjaid, kes seab esikohale seadmete kvaliteedi ja tehnilised 
näitajad. Meie äriidee on toota, arendada ja turustada mootori jõul töötavaid seadmeid aianduse, metsanduse ja ehituse ning 
tööstuse jaoks. Husqvarna eesmärk on luua seadmeid, mis on esirinnas ja sellepärast ongi meie seadmetele iseloomulikud mitmed 
kasulikud lahendused, mis tagavad seadmete ergonoomilisuse, kasutajasõbralikkuse, turvalisuse, keskkonnasõbralikkuse ja 
tõhususe.

Me oleme veendunud, et te hindade kõrgelt meie toodete kvaliteeti ja tehnilisi näitajaid, ning seda ka tulevikus. Kui te ostate meie 
toote, on teile tagatud professionaalne abi nii seadmete hooldamise kui parandamise osas. Kui seadme müüja juures pole volitatud 
töökoda, küsige, kus on meie lähim volitatud töökoda.

Me loodame, et jäite oma ostuga rahule ja sellest saab teie hea abimees pikkadeks aastateks. Ärge unustage, et seadme 
kasutusjuhend on väärtuslik abimees. See aitab teid oluliselt oma seadme tööiga pikendada, kui te järgite neid soovitusi, mis on 
juhendis toodud seadme hooldamise, korrastamise ning parandamise kohta. Kui te kord müüte selle seadme ära, andke sellega 
uuele omanikule kaasa ka kasutusjuhend.

Täname, et te valisite endale kasutamiseks Husqvarna toote!

Husqvarna AB töötab pidevalt oma toodete edasiarendamise alal ja jätab seetõttu endale õiguse teha muuhulgas muudatusi 
toodete kuju ja välimuse osas.
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MIS ON MIS?

 

Millised on puhastussae osad?

30

22

32

33

11

10

9

8

12

26

27

29

24 25

1

31

28

4
5

6 7

14 16

13

21

20

19

18

17

15

9

8

11

2

2524

26

27

25

3

24

23

545FR, 545RX,RXT 545FX, FXT

 

1 Rohutera (545FR, 545RX, 545RXT)

2 Saetera (545FR, 545RX, 545RXT)

3 Trimmeripea (545FR, 545RX, 545RXT)

4 Nurkreduktor

5 Määrdeaine lisamine, nurkreduktor

6 Vars

7 Juhtraua reguleerimine

8 Gaasihoovastik

9 Seiskamislüliti

10 Stardigaasinupp

11 Gaasihoovastiku sulgur

12 Gaasivaieri seadistamine

13 Riputuskonks

14 Kütusepaak

15 Dekompressiooniklapp

16 Summuti

17 Süütepea ja süüteküünal

18 Käiviti käepide

19 Kütusepump

20 Õhufiltri kaas

21 Õhuklapp

22 Rakmete kiirkinnitus

23 Rakmed, puusapadi

24 Vedamisketas

25 Lõikeosa kaitsekate

26 Kinnitusmutter

27 Tugiäärik

28 Juhtraud

29 Tugikuppel

30 Transportkaitse

31 Splint

32 Käsitsemisõpetus

33 Teramutri võti
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Ettevaatusabinõud enne uute 
puhastussaagide, võsalõikurite või 
trimmerite kasutamist.

 

•

 

Loe käsitsemisõpetus hoolikalt läbi.

 

•

 

Kontrolli lõikeseadme monteerimist ja korrasolekut.

!

 

ETTEVAATUST! Pikaajaline müra võib 
tekitada püsiva kuulmiskahjustuse. 
Sellepärast tuleb alati kanda 
heakskiidetud kõrvaklappe.

!

 

ETTEVAATUST! Seadme algset 
konstruktsiooni ei tohi muuta ilma tootja 
loata. Kasuta alati originaalosi. Lubamatud 
muudatused ja varuosad võivad 
põhjustada raskeid või isegi eluohtlikke 
kehavigastusi operaatorile ja teistele.

!

 

ETTEVAATUST! Puhastussaag, võsalõikur 
või trimmer võivad vale või hooletu 
käsitsemise korral olla ohtlikud seadmed, 
mis võivad põhjustada operaatori või 
teiste isikute tõsiseid vigastusi või 
hukkumist. Sellepärast on vaja 
kasutusjuhend läbi lugeda ja kõigest aru 
saada.

 

TÄHTIS!

Puhastussaag või murutrimmer on mõeldud ainult muru 
pügamiseks, rohu niitmiseks ja/või metsa puhastamiseks.

Kasutamist võivad piirata riiklikud või kohalikud seadused. 
Järgige kõiki seaduseid.

Ainukesed tarvikud selle mootoriga kasutamiseks on 
peatükis Tehnilised andmed loetletud meie poolt soovitatud 
lõikeosad.

Ärge kasutage masinat, kui olete väsinud, haige, alkoholi- 
või narkojoobes või tarvitate muid ravimeid, mis võivad 
mõjutada teie nägemis-, otsustus- või 
koordinatsioonivõimet.

Kanna isiklikku ohutusvarustust. Juhised on toodud 
alajaotuses Isiklik ohutusvarustus.

Ära kunagi kasuta seadet, mille ehitust on muudetud.

Ärge kunagi kasutage vigastatud seadet. Teostage 
ohutuskontroll ja hooldage seadet korrapäraselt, nagu 
käsitlemisõpetuses nõutud. Teatud hooldust tohib teha 
ainult vastava väljaõppe saanud spetsialist. Vt juhiseid 
lõigust Hooldus

 

"

 

.

Enne käivitamist tuleb paigaldada kõik seadme katted, 
kaitsed ja käepidemed. Veenduge, et süüteküünla kate ja 
süütejuhe oleksid kahjustamata, et ära hoida elektrilöögi 
ohtu.

Seadme operaator on kohustatud jälgima, et inimesed ja 
loomad ei tuleks töö ajal lähemale kui 15 m. Kui samas kohas 
töötab mitu juhti, peab ohutusvahemaa olema vähemalt 
kaks puu kõrgust, kuid mitte alla 15 meetri. 

Tehke masinale enne kasutamist üldine ülevaatus, vt 
hooldusgraafikut.

!

 

ETTEVAATUST! Mootori igasugune 
modifitseerimine, muutmine või rikkumine 
tühistab toote EL-i tüübikinnituse.

!

 

ETTEVAATUST! Seade tekitab töötades 
elektromagnetvälja. Teatud tingimustel 
võib väli häirida aktiivsete või passiivsete 
meditsiiniliste implantaatide tööd. Tõsiste 
või surmaga lõppevate kahjustuste riski 
vähendamiseks soovitame meditsiinilisi 
implantaate kasutavatel inimestel pidada 
seadme kasutamise eel nõu oma arsti ja 
implantaadi valmistajaga.

!

 

ETTEVAATUST! Kui mootor töötab suletud 
või halva õhutusega ruumis, võib seade 
põhjustada lämbumissurma või 
vingugaasimürgistuse.
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Isiklik ohutusvarustus

 

KIIVER

Kiivrit peab kasutama, kui tüved on kõrgemad kui 2 m.

KÕRVAKLAPID

Peab kasutama küllaldase helisummutusefektiga kõrvaklappe.

SILMAKAITSED

Alati tuleb kasutada heakskiidetud silmakaitset. Visiiri 
kasutamisel tuleb lisaks kasutada kooskõlastatud kaitseprille. 
Kooskõlastatud kaitseprillide all mõeldakse selliseid prille, mis 
vastavad standardile ANSI Z87.1 USA-s või EN 166 Euroopa 
Liidu riikides.

KINDAD

Kindaid peab kasutama, kui selleks on vajadus, nt. lõikeosa 
monteerimisel.

SÄÄRIKUD

Kandke teraskaitsega ja hästi haarduva tallaga saapaid.

RIIETUS

Riietuseks kasuta rebenemisele vastupidavat materjali ja hoidu 
liiga avaratest riietest, mis kergelt takerduvad okstesse ja 
vitstesse. Seadmega töötamisel kanna alati tugevaid pikki 
pükse. Ärge kanna lühikesi pükse, ehteid, lahtiseid jalatseid, 
ära käi paljajalu. Jälgi, et lahtised juukseid ei ulatuks õlgadeni.

ESMAABI

Kanna hoolt, et esmaabivarustus oleks alati käepärast.

 

Seadme ohutusvarustus

 

Käesolevas käsitletakse seadme ohutusvarustust, selle 
toimimist, kontrollimist ning põhihooldust, mis tagab ohutu 
töö. Peatükis Mis on mis? on näidatud detailide paiknemine 
seadmel.

Kui seadet ei hooldata õigesti ja korrapäraselt ja seadet ei 
paranda asjatundja, võib seadme tööiga lüheneda ja tekkida 
oht õnnetuste tekkeks. Lisateabe saamiseks võta ühendust 
lähima hooldustöökojaga.

 

Gaasihoovastiku sulgur

 

Gaashoovastiku sulgur on konstrueeritud takistamaks 
tahtmatut gaasi andmist. Kui vajutad sulgurit (A) käepidemest 
haarates, vabaneb gaasihoovastik (B). Käepidemest lahti 
lastes lähevad nii gaasihoovastik kui sulgur tagasi 
algasendisse. Seda liigutust juhivad kaks iseseisvat 

TÄHTIS!

Puhastussaag, võsalõikur või trimmer võivad vale või hooletu 
käsitsemise korral olla ohtlikud seadmed, mis võivad 
põhjustada operaatori või teiste isikute tõsiseid vigastusi või 
hukkumist. Sellepärast on vaja kasutusjuhend läbi lugeda ja 
kõigest aru saada.

Seadmega töötamisel tuleb kasutada ettenähtud isiklikku 
kaitsevarustust. Isiklik kaitsevarustus ei välista õnnetusi, kuid 
vähendab vigastuse astet. Palu seadme müüjalt abi sobiva 
varustuse valimisel.

!

 

ETTEVAATUST! Kui kasutad 
kuulmiskaitset (kõrvaklappe), ole 
tähelepanelik helide, hõigete ja 
hoiatussignaalide suhtes. Mootori 
seiskumisel võta kohe kõrvaklapid ära.

 

TÄHTIS!

Seadme hooldus ja parandamine nõuab eraldi väljaõpet. See 
kehtib eriti ohutusvarustuse kohta. Kui seade ei vasta allpool 
toodud nõuetele, vii see hoolduspunkti. Meie toodetele on 
tagatud professionaalne hooldus ja parandus. Kui seadme 
müüja ei tegele hooldusega, palu teda juhatada sind 
lähimasse hoolduspunkti.

!

 

ETTEVAATUST! Ära kasuta kunagi vigase 
ohutusvarustusega seadet. 
Ohutusvarustust tuleb käesolevas toodud 
eeskirjade kohaselt hooldada ja 
kontrollida. Vajadusel lasta seadme 
hooldustöökojas parandada.
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tagasitõmbevedru. Gaashoovastik sulgeb automaatselt 
tühikäigule kohe, kui lased käepideme käest.

Kontrolli, kas gaasihoovastik sulgub tühikäigul, kui 
gaasihoovastiku sulgur läheb oma lähteasendisse.

Vajuta gaasihoovastiku sulgurit ja kontrolli, kas see läheb, kui 
lased ta lahti, tagasi algasendisse.

Kontrolli, kas gaasihoovastik ja gaasihoovastiku sulgur liiguvad 
vabalt ja kas tagasitõmbevedrud töötavad korralikult.

Vt. alajaotust Käivitamine. Käivita seade ja anna täisgaasi. 
Lase gaasihoovastik lahti ja kontrolli, et lõikeosa jääks täiesti 
seisma. Kui lõikeosa pöörleb, kui gaasihoovastik on 
tühikäiguasendis, pead kontrollima karburaatori tühikäigu 
reguleerimist. Vt. juhiseid alajaotuses Korrashoid.

 

Seiskamislüliti

 

Mootori väljalülitamiseks kasuta seiskamislülitit.

Käivita mootor ja kontrolli, kas mootor seiskub, kui lükkad lüliti 
seiskamisasendisse.

 

Lõikeosa kaitsekate

 

Kaitsekate hoiab ära, et lõikeseadmest ei viskuks midagi 
operaatori suunas. Samuti takistab see operaatorit lõikeosa 
vastu puutumast.

Vaata, et kaitsekate oleks vigastusteta ja seal poleks pragusid. 
Vaheta kaitsekate välja, kui see on saanud lööke või on 
pragunenud.

Kasuta ettenähtud lõikeosa kaitsekatet. Vt. peatükki Tehnilised 
andmed.

 

Vibratsioonisummutussüsteem

 

Seade on varustatud vibratsioonisummutussüsteemiga, mis 
vähendab vibratsiooni ja teeb seadme kasutamise mugavaks.

Valesti keritud jõhvi või vale lõikeosa kasutamine tõstab 
vibratsioonitaset. Juhised on toodud alajaotuses Lõikeseade.

!

 

ETTEVAATUST! Lõikeosa ei tohi mingil 
juhul kasutada, paigaldamata 
heakskiidetud kaitsekatet. Vt peatükki 
Tehnilised andmed. Vale või vigane 
kaitsekate võib põhjustada inimestele 
tõsiseid vigastusi.
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Vibratsioonisummutussüsteem vähendab vibratsiooni, mis 
kandub käepidemesse seadme mootorist ja lõikesedmetest.

Kontrolli korrapäraselt, et amortiseerivad elemendid ei oleks 
pragunenud ega deformeerunud. Kontrollige, et 
summutuselemendid oleksid terved ja korralikult kinnitatud. 

 

Kiirkinnitus 

 

Esiküljel on kiirkinnitus, mis on kergelt ligipääsetav ja 
võimaldab mootori süttimisel või muus ohuolukorras kiiresti 
seadmest ja rakmetest vabaneda. Vt. juhiseid alajaotuses 
Puhastussae ja rakmete seadistamine.  Mõnedel mudelitel on 
riputuskonksu juures ka kiirkinnitus

Kontrolli, kas rakmed asetsevad õigesti. Kui rakmed ja seade 
on korda seatud, kontrolli kiirkinnituse töötamist.

 

Summuti

 

Summuti ülesandeks on hoida minimaalset mürataset ja 
suunata mootori heitgaasid operaatorist eemale. 
Katalüsaatoriga summuti on konstrueeritud ka selleks, et 
vähendada kahjulike ainete hulka heitgaasides.

Sooja ja kuiva kliimaga riikides on metsatulekahju tekkimise 
oht suur. Seetõttu on osa summuteid varustatud sädemeid 
püüdva võrguga. Kontrolli, kas Sinu lõikur on sellise seadmega 
varustatud.

On väga oluline, et järgitaks summuti hoolduse ja kontrolli 
juhiseid. Vastavad juhised on toodud alajaotuses Seadme 
ohutusvarustuse kontroll ja hooldus.

Ära kasuta kunagi vigastatud summutiga seadet.

Kontrolli korrapäraselt, kas summuti on kindlalt seadme külge 
kinnitatud.

Kui seadmel on summuti, mis on varustatud 
sädemepüüdjaga, peab ka seda ühtlaste ajavahemike järel 

!

 

ETTEVAATUST! Tugeva vibratsiooniga 
töötamine võib põhjustada vereringe- või 
närvikahjustusi, eriti neil, kel on 
vereringehäireid. Pöördu arsti poole, kui 
ilmneb nähte, mis võivad olla 
vibratsioonist põhjustatud. Sellisteks 
nähtudeks on näiteks muudatused nahas 
või nahavärvis, surin, nõelatorked, 
tundetus, nõrkus, värvimuutused nahal. 
Nimetatud nähtused esinevad tavaliselt 
sõrmedes, käelabades ja randmetes. Oht 
on suurem külma korral.

!

 

ETTEVAATUST! Ärge kasutage seadet 
siseruumis või kohas, kus pole õhutust. 
Heitgaasis on vingugaasi, mis on värvitu 
ja lõhnatu eluohtlikult mürgine gaas.
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puhastama. Saastunud võrguga sädemepüüdja tõttu võib 
mootor üle kuumeneda ja katki minna.

 

Kinnitusmutter

 

Mõnede lõikeosade kinnitamiseks kasutatakse kinnitusmutrit.

Kinnikeeramisel keeratakse mutrit lõikeosa pöörlemisele 
vastassuunas. Lahtikeeramiseks keeratakse mutrit lõikeosa 
pöörlemissuunas. (NB! Mutter on vasakkeermega.) Saetera 
mutri lahti tegemisel ja kinnitamisel võib end saehammastega 
vigastada. Kanna hoolt, et käsi oleks selle töö tegemisel 
terakaitsega kaitstud. Selleks kasuta alati piisavalt pika varrega 
toruvõtit. Joonisel on nooltega näidatud, missuguses 

piirkonnas toruvõti peab töötama mutri lahti tegemise ja 
kinnitamise ajal.

Kinnitusmutri nailonlukusti ei tohi olla nii kulunud, et seda saab 
keerata näppudega. Lukusti peab pidama vähemalt 
jõumomendiga 1,5 Nm. Peale umbes 10-kordset keeramist 
tuleb mutter välja vahetada.

 

Lõikeseade

 

Käesolev peatükk räägib õige lõikeseadme valimisest ja selle 
hooldamisest, et:

 

•

 

Vähendada tagasiviskumise ohtu.

 

•

 

Tagada seadme maksimaalne tööviljakus.

 

•

 

Pikendada lõikeseadme eluiga.

 

Lõikeseade

 

Saetera on mõeldud kasutamiseks puitunud tüvede 
saagimiseks.

!

 

ETTEVAATUST! Katalüsaatorsummuti on 
kasutamise ajal ja ka peale seismajäämist 
väga kuum. See kehtib ka tühikäigu puhul. 
Selle puudutamine võib tekitada naha 
põletust. Ole tuleohu suhtes 
tähelepanelik!

!

 

ETTEVAATUST! Summuti sisaldab 
kemikaale, mis võivad olla 
kantserogeense toimega. Vältige 
kokkupuudet nende ainetega, kui 
summuti katki läheb või saab kahjustada. 

 

TÄHTIS! Mootori heitgaasid on kuumad ja võivad sisaldada 
sädemeid, mis võivad tekitada tulekahju. Sellepärast ära 
käivita seadet kunagi ruumis sees ega tuleohtlike materjalide 
ligidal!

 

TÄHTIS!

Lõikeosa tohib kasutada ainult koos selleks ette nähtud 
kaitsekattega! Vt. peatükki Tehnilised andmed.

Vaata lõikeosa kasutusjuhendist, kuidas toimub õigesti jõhvi 
paigaldamine ja kuidas valida jõhvi läbimõõtu.

Jälgi, et lõiketera hambad oleksid teritatud! Järgi meie 
soovitusi. Vaata ka lõiketera pakendil toodud õpetust.

Hoia korralikku saeteed! Järgi meie juhiseid ja kasuta 
soovitatud teritusmalli.

!

 

ETTEVAATUST! Lülita alati mootor välja, 
enne kui hakkad lõikeosaga midagi 
tegema. See jätkab pöörlemist ka peale 
seda, kui oled gaasihoovastiku lahti 
lasknud. Kontrolli, et lõikeosa oleks 
täielikult seiskunud ja võta süüteküünla 
juhe enne tööde alustamist lahti.

!

 

ETTEVAATUST! Vale lõikeosa või valesti 
teritatud lõiketera kasutamine on ohtlik ja 
suurendab tagasilöögi ohtu.
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Rohutera ja rohunuga on mõeldud jämedama rohu 
lõikamiseks.

Peenestusnoad on ette nähtud jämeda rohu ja võsa 
lõikamiseks.

Trimmeripea on mõeldud rohu trimmimiseks.

 

Üldised eeskirjad

 

Lõikeosa tohib kasutada ainult koos selleks ette nähtud 
kaitsekattega! Vt. peatükki Tehnilised andmed.

Jälgi, et lõiketera hambad oleksid teritatud! Järgi meie juhiseid 
ja kasuta soovitatud teritusmalli. Valesti teritatud või 
vigastatud lõiketera on ohtlik kasutada.

Jälgige, et saetera oleks õigesti räsatud. Järgige meie juhiseid 
ja kasutage õiget räsamisrauda. Valesti räsatud lõiketera 
suurendab kinnikiillumise ja tagasilöögi ohtu ning võib 
põhjustada kahjustuste tekke.

Kontrolli lõikeosa seisukorda, et seal poleks vigastusi või 
pragusid. Vigastatud või pragudega lõikeosad tuleb välja 
vahetada.

 

Rohunoa ja rohutera teritamine

 

•

 

Järgi lõikeosa pakendil toodud teritamisjuhiseid. Nii 
lõikenuga kui ka lõiketera teritatakse lihtlameviiliga.

 

•

 

Terita kõiki tera otsi ühevõrra, et tera jääks tasakaalu.

 

Saetera teritamine

 

•

 

Järgi lõikeosa pakendil toodud teritamisjuhiseid.

Õigesti teritatud tera on tõhusa töö eeldus ja väldib liigset tera 
ja puhastussae kulumist.

!

 

ETTEVAATUST! Tera  tuleb alat vahetada 
uue vastu, kui see on paindunud, kõver, 
pragunenud, murdunud või teisiti 
vigastatud. Ära ürita kunagi kõverat tera 
sirgeks teha, et seda uuesti kasutada. 
Kasuta alati ainult ettenähtud tüüpi 
originaalterasid.
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•

 

Kanna hoolt, et sul oleks korralik tugi tera teritamisel. 
Kasuta 5,5 mm ümarviili ja teritusmalli.

 

•

 

Teritusnurk on 15

 

°

 

. Hambaid teritatakse järgmiselt: 
vaheldumisi üks paremale ja teine vasakule. Kui tera on 
kõvasti vastu kivi löönud, võib erandjuhtumitel olla vajalik 
hammaste ülemise ääre ühtlustamine lameviiliga. Seda 
tuleb teha enne ümarviiliga viilimist. Ülemise ääre viilimine 
peab kõikidel hammastel olema ühtlane.

Kontrolli saeteed. See peab olema 1 mm laiune.

 

Trimmeripea

 

•

 

Kasuta ainult soovitatud trimmeripäid ja -jõhve. Need on 
tootja poolt järgi proovitud ja sobitatud teatud mootori 
suurusele. Eriti tähtis on see täisautomaatse trimmeripea 
korral. Kasuta ainult ettenähtud lõikeosasid. Vt. peatükki 
Tehnilised andmed.

 

•

 

Üldiselt nõuab väiksem seade väiksemaid trimmeripäid ja 
vastupidi. Põhjuseks on asjaolu, et mootor peab heitma 
jõhvi lõikuripeast radiaalselt eemale ja samas olema 
võimeline vastu panema lõigatava rohu takistusele.

 

•

 

Tähtis on ka jõhvi pikkus. Pikem jõhv nõuab tugevamat 
mootorit kui lühike, kuigi jõhvid on ühesuguse 
läbimõõduga.

 

•

 

Kontrolli, et trimmerikaitse peal asetsev nuga ei oleks 
vigastatud ega kadunud. See lõikab jõhvi pikkuse parajaks.

 

•

 

Et pikendada jõhvi eluiga, võid selle panna paariks päevaks 
vette. Sellega läheb jõhv sitkemaks ja vastupidavamaks.

TÄHTIS!

Jälgi, et jõhv oleks trumlile keritud ühtlaselt tugevalt, 
vastasel korral tekivad seadmes tervisele kahjulikud 
vibratsioonid.
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Juhtraua ja gaasikäepideme 
paigaldamine

TÄHELEPANU! Mõnedel mudelitel on tehases paigaldatud 
gaasikäepide.

• Keera lahti kruvi gaasikäepideme tagumisel osal.

• Pane gaasikäepide juhtraua paremale otsale (vt. joonis).

• Sobita kinnituskruvi auk gaasikäepidemel juhtraua auguga.

• Pane kruvi käepideme tagumisse osasse auku tagasi.

• Keera kruvi läbi käepideme ja juhtraua. Pinguta.

• Vabasta hoob juhtimisraua kinnituselt.

• Paiguta juhtimisraud, nagu pildil näidatud. Paigalda 
kinnitusdetailid ning keera hoob kergelt kinni.

• Pane rakmed selga ja riputa seade kinnituskonksu otsa. 
Reguleeri kanderihmu, et rakmete ja seadmega oleks 
mugav töötada.

•  Keera hoob kinni.

Juhtraua transportasend

• Keera juhtrauda piki vart, kergendamaks transporti ja 
hoiustamist.

• Keera hoob lahti lahti. Keera juhtrauda päripäeva, et 
gaasikäepide satuks vastu mootorit.

• Keera pärast seda juhtraud alla varre vastu. Keera hoob 
kinni.

• Paigalda lõikeosa transportkaitse.

Lõikeosa paigaldamine

Kasuta alati heakskiidetud kaitsekindaid.

Kaitsepikenduse paigaldamine

Kaitsepikendust tuleb kasutada alati siis, kui kasutatakse 
trimmeripead/plastiktera ja universaalkaitset. Kaitsepikendust 
tuleb eemaldada alati siis, kui kasutatakse rohutera ja 
universaalkaitset.

545 FR545 FX, 545 FXT545 RX, 545 RXT

!
ETTEVAATUST!

Lõikeosa monteerimisel on äärmiselt 
tähtis, et vedamisketta/tugiääriku 
juhtimiskese satuks õigesti lõikeosa 
keskauku. Valesti monteeritud lõikeosa 
võib põhjustada tõsiseid ja/või 
eluohtlikke vigastusi. 

!
ETTEVAATUST! Lõikeosa ei tohi mingil 
juhul kasutada, paigaldamata 
heakskiidetud kaitsekatet. Vt peatükki 
Tehnilised andmed. Vale või vigane 
kaitsekate võib põhjustada inimestele 
tõsiseid vigastusi.

TÄHTIS! Sae- ja rohutera tohib kasutada ainult siis, kui seade 
on varustatud õige juhtraua, terakaitse ja rakmetega.
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Asetage kaitsepikenduse juhik universaalkaitse avasse. 
Seejärel klõpsake kaitsepikendus nelja kiirkinniti abil 
kaitsepeale kohale. 

Kaitsepikendust saab lihtsalt süüteküünla võtme abil 
eemaldada, vt pilti.

Terakaitse/kombikaitse, rohutera 
ja rohunoa monteerimine

Terakaitse/kombikaitse (A) pannakse selleks ette nähtud 
kohta varre ümber ja kinnitatakse kruviga.

TÄHELEPANU!  Veenduge, et kaitsepikendus oleks 
eemaldatud.

• Kasuta soovitatud terakaitset. Vt. ptk. Tehnilised andmed.

• Vea teravõlli ringi kuni üks vedamisketta aukudest ühtib 
reduktori auguga.

• Pane auku splint (C), et võll lukustuks.

• Pane lõiketera (D), tugikuppel (E) ning tugiäärik (F) 
väljaulatuvale võllile.

• Paigaldage mutter (G). Mutter tuleb kinni keerata 
pingutusmomendiga 35–50 Nm. Kasutage alati 
tööriistakomplekti kuuluvat mutrivõtit. Hoidke võtme 
varrest nii lähedalt terakaitsele kui võimalik. Mutter läheb 
kinni, kui võtit keeratakse vastu pöörlemissuunda 
(TÄHELEPANU! vasakkeere).

Terakaitsme ja saetera 
monteerimine

TÄHELEPANU! Kasuta ettenähtud lõikeosa kaitsekatet. Vt. 
peatükki Tehnilised andmed.

545FX, 545FXT

• Paigalda terakaitse (A) nelja kruvi (L) abil, nagu näidatud 
joonisel.

545FR, 545RX, 545RXT

• Paigaldage hoidja (R) ja väljaviik (J) 2 kruviga (H) reduktori 
külge.

• Seejärel kinnitage terakaitse (A) 4 kruviga (L) hoidja (N) 
külge.

• Monteeri vedamisketas (B) väljuvale võllile.

G

FD

BC

A

E

A

A
L

H
J

K

L

R

A
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• Vea teravõlli ringi kuni üks vedamisketta aukudest ühtib 
reduktori auguga.

• Pane auku splint (C), et võll lukustuks.

• Aseta tera (D) ja tugiäärik (F) väljuvale võllile.

• Paigaldage mutter (G). Mutter tuleb kinni keerata 
pingutusmomendiga 35–50 Nm. Kasutage alati 
tööriistakomplekti kuuluvat mutrivõtit. Hoidke võtme 
varrest nii lähedalt terakaitsele kui võimalik. Mutter läheb 
kinni, kui võtit keeratakse vastu pöörlemissuunda 
(TÄHELEPANU! vasakkeere).

Saetera mutri lahti tegemisel ja kinnitamisel võib end 
saehammastega vigastada. Kanna hoolt, et käsi oleks selle töö 
tegemisel terakaitsega kaitstud. Selleks kasuta alati piisavalt 
pika varrega toruvõtit. Joonisel on nooltega näidatud, 
missuguses piirkonnas toruvõti peab töötama mutri lahti 
tegemise ja kinnitamise ajal.

Ülejäänud kaitsekatete ja lõikeosa 
paigaldamine

• Paigalda trimmeripeaga/plastnoaga töötamiseks 
ettenähtud kaitsekate/kombikaitse (A). Kinnitage 
trimmerikaitse/kombikaitse (A) plaadihoidja (M) küljes 
oleva kahe konksu külge. Keerake kaitse ümber varre ja 
pingutage teisel pool vart kinni kruviga (L). Kasutage splinti 
(C). Pange splint kruvipeas olevasse avasse ja pingutage. 
Vt. joonist.

• Monteeri vedamisketas (B) väljuvale võllile.

• Tsentreerige kuppel (P) vedamisketta terajuhikul.

• Vea teravõlli ringi kuni üks vedamisketta aukudest ühtib 
reduktori auguga.

• Pane auku splint (C), et võll lukustuks.

• Keera trimmeripea/plastnoad (H) pöörlemisele 
vastupidises suunas peale.

• Demonteerimine toimub vastaspidises järjekorras.

Rakmete ja puhastussae 
sobitamine

F
G

D

B

C

!
ETTEVAATUST! Puhastussaega 
töötamiseks pead selle alati rakmete 
külge kinnitama. Vastasel juhul pole sul 
võimalik puhastussaagi ohutult liigutada, 
millega võid nii ennast kui teisi vigastada. 
Ära kunagi kasuta rakmeid, millel on 
kiirkinnitus katki.

L

A

M
C

B

H

P

C
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Balance X

545FR, 545RX

Kiire lahtiühendamine ohu korral

Tõmba punast lukustit, et seadet kiiresti rakmetest vabastada.

Rakmete peenseadistus

1 Pinguta rakmete vöörihm parajaks, et rakmed kindlalt 
paigal püsiksid.

2 Pinguta rihma, mis on vasaku käe all ümber rinnakorvi, 
kuni see on paraja pingsusega.

3 Sea õlarihmad nii, et koormus jaotuks õlgadele ühtlaselt. 
Tõmba rakmed riputuskonksust allapoole vedades pingule.

4 Sea kasutusjuhendi järgi riputuskonksu kõrgus 
standardrakmete jaoks parajaks. (Võsapuhastus)

5 Kui soovid riputuskonksu allapoole lasta, näiteks muru 
pügamiseks, tuleb riputuskonksu rihm (A) kinnitada seljal 
alumise kinnise külge.

6 Kui sa soovid, et suurem koormus langeks mitte 
õlarihmale, vaid vöörihmale, tuleb venivat rihma (B) 
tugevamini pingutada.

A

B
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Balance XT

(545FX, 545FXT, 545RXT)

Kiire lahtiühendamine ohu korral

Tõmba punast lukustit, et seadet kiiresti rakmetest vabastada.

Rakmete peenseadistus

1 Reguleerige rakmed kasutaja pikkusele vastavaks. 
Õlarihma sobivasse seljaplaadi avasse seadmiseks 
vajutage vedrulukule ning keerake õlarihma. 

2 Pinguta rakmete vöörihm parajaks, et rakmed kindlalt 
paigal püsiksid.

3 Puusarihm peaks paiknema puusavööga ühel joonel.

4 Ühendage rinnaplaat.

5 Kinnitage külgrihm rinnaplaadile.

6  Selleks, et vähendada survet rinnakorvile, on võimalik 
ühendada külgrihm puusapadja rihmaga. (Sobib naistele.)
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7 Sea õlarihmad nii, et koormus jaotuks õlgadele ühtlaselt. 
Tõmba rakmed riputuskonksust allapoole vedades pingule.

8 Seadke külgrihmu rinnakorvi ümber, kuni rinnaplaat on 
rinna keskel.

Reguleerige juhendi järgi riputuskonksu kõrgust.  
(Võsalõikamistöödel peaks kandev osa rippuma ligikaudu 10 
cm allpool kasutaja puusavööd.)

9 Kui soovid riputuskonksu allapoole lasta, näiteks muru 
pügamiseks, tuleb riputuskonksu rihm (A) kinnitada seljal 
alumise kinnise külge. Rinnaplaadi külge kinnitatud 
eesmist rihma saab vajaduse korral samuti reguleerida.

10 Kui sa soovid, et suurem koormus langeks mitte 
õlarihmale, vaid vöörihmale, tuleb venivat rihma (B) 
tugevamini pingutada.

Õige tasakaal

1 Metsa puhastamine

Seadme tasakaalustamiseks liigutatakse riputussilmust 
ette- või tahapoole. Mõnedel mudelitel on riputussilmus 
kinnine, neil mudelitel on riputuskonksu jaoks mitu auku. 
Õigesti tasakaalustatud seade ripub riputuskonksu otsas 
rõhtselt. Nii väheneb kivisse saagimise oht, kui sul tuleb 
käsi juhtraua küljest lahti lasta.

2 Rohu niitmine

Lase teral olla tasakaalus mugaval lõikamiskõrgusel, s.t. 
maapinna läheduses.
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Ohutusnõuded kütuse 
käsitsemisel

Ära käivita seadet:

1 Kui kütust on sattunud seadmele. Pühi see ära ja lase jäägil 
ära aurustuda.

2 Kui kütust on sattunud Su kehale või riietele, vaheta riided. 
Pese puhtaks kehaosad, kuhu on sattunud kütust. Pese 
vee ja seebiga.

3 Kui seadmest pihkub kütust. Kontrolli korrapäraselt, et 
kütust ei lekiks kütusepaagi korgi vahelt või voolikust.

Transport ja hoiustamine

• Ära hoia seadet ega kütust seal, kus pihkumise korral 
kütuseaurud võivad kokku puutuda sädemete või lahtise 
tulega, näit. masinate, elektrimootorite, releede, lülitite, 
soojaveekatelde jt. seadmete läheduses.

• Hoia ja transpordi kütust selleks ettenähtud nõus.

• Lase kütuse- ja õlipaak täiesti tühjaks, enne kui jätad 
seadme pikaks ajaks seisma. Palu lähimast 
bensiinijaamast abi sobiva paiga leidmisel vana kütuse ja 
õli jaoks. Tühjendage paak selleks ettenähtud mahutitesse 
hästi ventileeritud kohas.

• Enne pikemaajalist hoiustamist tuleb seade korralikult 
puhastada ja hooldada.

• Lõikeosa transportkaitse peab olema paigaldatud, kui 
seadet ei kasutata või see viiakse teise kohta.

• Kinnitage seade transportimise ajaks.

• Et ära hoida seadme tahtmatut käivitamist, tuleb 
süütepea kindlasti eemaldada, kui seadmele tehakse 
hooldust, kui seade jääb valveta või hoiustatakse.

• Enne hoiuruumi panekut laske seadmel jahtuda.

Küttesegu

TÄHELEPANU!  Seadmel on kahetaktimootor ja see vajab 
töötamiseks bensiini ja kahetaktiõli segu. Et segu oleks õige, 
tuleb mõõta segatava õli kogus väga täpselt. Väiksemate 
koguste segamisel mõjutavad ka väikesed kõrvalekalded õli 
koguses oluliselt segu koostist.

Husqvarna alkülaat

Husqvarna soovitab parimate tulemuste saavutamiseks 
kasutada Husqvarna alkülaati.  See kütus sisaldab tavalise 
kütusega võrreldes vähem kahjulikke aineid, mis omakorda 
vähendab kahjulikku heitgaasi. Kuna selle kütuse põlemisel 
tekib vähem jääke, jäävad mootoriosad puhtamaks ja 
saavutatakse mootori optimaalne tööiga. Husqvarna alkülaat 
pole kõikidel turgudel saadaval. 

Võib kasutada etanooli sisaldavat kütust E10 (maks 
etanoolisisaldus 10%). E10-st suurema etanoolisisaldusega 
kütuse kasutamine võib põhjustada töö aeglustumise ja 
mootoririkke.

TÄHELEPANU!  Kasutage ainult kvaliteetset vähemalt 90 
(RON) oktaanarvuga bensiini, segatult õliga. Kui teil on 
katalüsaatorseade, tuleb kasutada ilma pliita kvaliteetset õli ja 
bensiini segu (vaadake peatükki Tehnilised näitajad). Pliid 
sisaldav bensiin rikub katalüsaatorseadet.

• Soovituslik madalaim oktaanarv on 90 (RON). Kui te 
töötate 90st madalama oktaanarvuga kütusega, tekib 
mootori kuumenemine. See võib mootorit kahjustada ja 
põhjustada tõsiseid mootoririkkeid.

• Pidevalt kõrgetel pööretel töötades on soovitav kasutada 
kõrgema oktaanarvuga bensiini.

Kahetaktiõli

• Parima tulemuse saavutamiseks kasutage HUSQVARNA 
kahetaktiõli, mis on spetsiaalselt meie õhkjahutusega 
kahetaktimootorite jaoks valmistatud. Segada vahekorras 
1:50 (2%).

• Kui HUSQVARNA kahetaktiõli pole kättesaadav, võib 
kasutada teisi kõrgekvaliteetseid kahetaktiõlisid, mis on 
ette nähtud kasutamiseks õhkjahutusega mootorites. Küsi 
õli valimisel nõu oma müüja käest.

• Ära kasuta kunagi vesijahutusega mootorite 
kahetaktiõlisid, näit. paadimootoriõli.

• Ära kasuta kunagi neljataktilise mootori õlisid.

• Madala kvaliteediga õli ja ka liiga rammus õli ja kütuse segu 
võivad katalüsaatorseadme tööd segada ja vähendada 
selle tööiga.

• Segu koostis

1:50 (2%) HUSQVARNA kahetaktiõli.

!
ETTEVAATUST! Ole ettevaatlik kütuse 
käsitsemisel. Väldi tule-, plahvatus- ja 
sissehingamisohte.

!
ETTEVAATUST! Kütus ja kütuseaurud on 
väga tuleohtlikud ning võivad põhjustada 
ohtlikke kahjustusi sissehingamisel või 
nahale sattumisel. Olge ettevaatlik 
kütuse käsitsemisel ning hoolitsege selle 
eest, et te käsitseksite kütust hästi 
õhustatavas kohas.

Bensiin, liitrit Kahetaktiõli, liitrit

2% (1:50)

5 0,10

10 0,20

15 0,30

20 0,40
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Segamine

• Bensiini ja õli omavaheliseks segamiseks kasuta alati 
puhast nõu, mis on ette nähtud bensiini jaoks.

• Esiteks vala nõusse pool segatavast bensiinist. Lisa kogu 
õlikogus. Sega (loksuta) küttesegu segamini. Lisa 
ülejäänud bensiin.

• Sega (loksuta) küttesegu hoolikalt enne seadme 
kütusepaagi täitmist.

• Ära sega rohkem kütust kui üheks kuuks vaja.

• Kui seade jääb pikemaks ajaks seisma, tuleb kütusepaak 
tühjendada ja puhastada.

Tankimine

• Kasutage ületäitumise kaitsega kütusenõu.

• Kui kütust on sattunud seadmele. Pühi see ära ja lase jäägil 
ära aurustuda.

• Pühi paagikorgi ümbrus puhtaks. Mustus kütusepaagis 
tekitab mootori töös häireid.

• Jälgi, et kütus oleks korralikult segunenud, selleks loksuta 
iga kord enne kütusepaagi täitmist kütusenõud.

!
ETTEVAATUST! Katalüsaatorsummuti on 
kasutamise ajal ja ka pärast seiskamist 
väga kuum. See kehtib ka tühikäigul 
töötamisel. Ole tuleohu suhtes 
tähelepanelik, eriti tuleohtlike ainete ja/
või gaaside läheduses töötamisel.

!
ETTEVAATUST! Järgnevad 
ettevaatusabinõud vähendavad 
tulekahjuohtu:

Segage ja valage vedelikke vabas õhus, 
kus pole sädemeid ega leeke.

Ära suitseta kütuse läheduses ega pane 
sinna midagi kuuma.

Ära lisa kütust, kui mootor pole välja 
lülitatud.

Seiska mootor ning lase sel enne 
tankimist mõni minut jahtuda.

Kütuse lisamisel ava kork ettevaatlikult, 
et ülerõhk saaks aeglaselt väheneda. 
Pärast kütuse lisamist pinguta korki 
hoolikalt. Tankige hästi ventileeritud 
kohas. Masinat ei tohi tankida 
siseruumides.

Enne käivitamist viige masin 
tankimiskohast ja kütuse 
ladustamiskohast eemale.
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Kontroll enne käivitamist

• Kontrolli, ega lõiketera hammaste vahele või keskava 
juurde pole tekkinud pragusid. Tavaliselt on selliste 
pragude põhjuseks see, et teritamisel lükatakse viiliga 
hammaste vahele teravad nurgad või töötatakse nüri 
kettaga. Pragulised kettad tuleb välja vahetada.

• Kontrolli, ega tugiäärikusse pole tekkinud pragusid liiga 
kõvast kinni keeramisest või ülekoormamisest. Praguline 
tugiäärik tuleb välja vahetada.

• Kontrolli, et kinnitusmutter oleks kinni. Mutter peab olema 
kinnitatud jõumomendiga vähemalt 1,5 Nm. Mutri 
kinnitamisel peab jõumoment olema 35-50 Nm.

• Kontrolli terakaitset - kas see on terve, ega selles pole 
pragusid. Kui avastad, et selles on pragusid või löögijälgi, 
vaheta terakaitse välja.

• Kontrolli trimmeripead ja kaitsekatet, kas selles pole 
märgata kahjustusi. Kui on näha pragusid või vigastusi, 
vaheta trimmeripea ja kaitsekate välja.

• Ära kasuta seadet ilma kaitsekatteta või vigastatud 
kaitsekattega.

• Enne seadme käivitamist tuleb kontrollida, et kõik katted 
oleksid paigaldatud ja neil poleks kahjustusi. 

Käivitamine ja seiskamine

Külm mootor

Õhuklapp: Vii õhuklapp (A) käivitusasendisse.

Kütusepump: Vajuta korduvalt kütusepumba kummipõiele 
(B) et kütuks liiguks põide. Põis ei pea täiesti täis saama.

Soe mootor

Toimi samuti kui külma mootori puhul, aga ära vii õhuklappi 
asendisse “choke“.

Käivitusgaas: (545FX, 545FXT)

Stardigaasi andmiseks viiakse õhuklapp asendisse "choke" ja 
pärast kohe algasendisse tagasi.

Käivitusgaas: (545FR, 545RX, 545RXT)

Stardigaasi andmiseks tuleb kõigepealt vajutada sisse 
gaasihoovastiku lukustusnupp ja gaasihoovastiku nupp, mille 
järel tuleb vajutada stardigaasi nupule (A). Seejärel tuleb 
vabastada gaasihoovastiku lukustusnupp, gaasihoovastiku 
nupp ja stardigaasi nupp. Sellega on stardigaas aktiveeritud. 

!
ETTEVAATUST! Sidurikatte ja varre 
komplekt peavad olema paigaldatud enne 
seadme käivitamist, vastasel juhul võib 
sidur lahti pääseda ja tekitada kehalisi 
vigastusi.

Enne käivitamist viige masin 
tankimiskohast ja kütuse 
ladustamiskohast eemale. Paiguta seade 
kindlale alusele. Jälgi, et lõikeosa ei 
puudutaks kõrvalisi esemeid.

Jälgi, et tööpiirkonnas ei oleks kõrvalisi 
isikuid, kuna vastasel korral esineb tõsiste 
vigastuste oht. Ohutusvahemaa on 15 m.
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Mootori tühikäigule lülitamiseks vajutatakse sisse 
gaasihoovastiku lukustusnupp ja gaasihoovastiku nupp.

Dekompressiooniklapp

Kui seadmel on dekompressiooniklapp (A): Vajuta klapp sisse, 
et vähendada survet silindris, kergendamaks käivitumist. 
Dekompressiooniklappi peab käivitamisel alati kasutama. Kui 
seade on käivitunud, läheb klapp automaatselt algasendisse 
tagasi.

Käivitamine

Suru seadme kere vastu maad vasaku käega (NB! mitte 
jalaga!). Võta starteri käepidemest kinni, tõmmake 
käivitusnöör parema käega aeglaselt välja, kuni tunned 
vastupanu (starteri hambad haakuvad), soorita seejärel 
tugevaid ja kiireid tõmbeid. Käivitusnööri ei tohi kerida käe 
ümber.

Peale küttesegu süttimist mootoris lükka õhuklapp kohe tagasi 
algasendisse ja soorita uusi tõmbeid, kuni mootor käivitub. Kui 
mootor on käivitunud, anna kohe täisgaas ja stardigaas lülitub 
automaatselt välja.

TÄHELEPANU!  Ära tõmba käivitinööri täies pikkuses välja, 
ära lase käiviti käepidet lahti, kui see on väljatõmmatud 
asendis. See võib seadmele vigastusi tekitada.

Seiskamine

545FR, 545RX, 545RXT

Mootor seiskub, kui süüde välja lülitatakse.

545FX, 545FXT

Käepidemete soojendus

(545FXT)

Mudelitel, milel on käepidemete soojendi,. on käepideme 
juures lüliti, millest võib soojendust sisse ja välja lülitada. 
Küttekehad on nii vasakus kui paremas käepidemes ja kui nad 
on sisse lülitatud, hoiavad nad automaatselt temperatuuri 70°.

!
ETTEVAATUST! Kui õhuklapi regulaator on 
mootori käivitamisel õhuklapi- ("choke") 
või stardigaasiasendis, hakkab lõikeosa 
kohe pöörlema.
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Üldised tööeeskirjad

Põhilised ohutuseeskirjad

1 Vaata ringi:

• Tee kindlaks, et tööpiirkonnas ei oleks inimesi, loomi ega 
midagi muud, mis võiks häirida sinu kontrolli seadme üle.

• Hoolitse selle eest, et inimesed või loomad ei puudutaks 
lõikeosa ega saaks vigastada lõikeosast eemale paiskuvate 
esemete poolt.

• TÄHELEPANU! Ära kasuta kunagi seadet olukordades, kus 
sa ei saa kutsuda abi õnnetuse korral.

2 Vaadake üle tööpiirkond Kõrvaldage kõik lahtised esemed, 
nagu kivid, klaasikillud, naelad, traat, nöör ja muu taoline, 
mis võib eemale paiskuda või lõikeosasse kinni jääda.

3 Hoidu seadme kasutamisest halva ilmaga. Ära tööta paksu 
udu, kõva vihma, tuule või pakase korral. Halva ilmaga 
töötamine väsitab ja sellega kaasneb muid ohte, nagu libe 
maapind, puu ootamatu langemissuund jne.

4 Veendu, et sa seisad kindlalt ja saad vabalt astuda. Vaata, 
et läheduses ei oleks tõkkeid, nagu juuri, kive, oksi, kraave 
jne., mis takistaksid sind juhul, kui peaksid olema sunnitud 
kiiresti liikuma. Ole eriti ettevaatlik mäeküljel töötades.

5 Ole eriti ettevaatlik, kui lõikad pinge all olevaid puid. Pinge 
all olev puu võib algasendisse tagasi painduda. Kui seisad 
vales paigas või teed sisselõike valesse kohta, võib puu 

sind või seadet tabada, nii et kaotad kontrolli seadme üle. 
See võib omakorda tekitada raskeid kehavigastusi.

6 Olge kindlal pinnal ja hoidke ennast tasakaalus. Ära pinguta 
üle. Jälgi alati, et oleks kindel jalgealune ja tasakaal.

7 Hoidke seadet alati kahe käega kinni. Hoidke seadet endast 
paremal. Hoidke kõik kehaosad kuumadest pindadest 
eemal. Hoidke kõik kehaosad pöörlevast lõiketerast eemal.

8 Puhastussaega töötamiseks pead selle alati rakmete külge 
kinnitama. Vastasel juhul pole sul võimalik puhastussaagi 
ohutult liigutada, millega võid nii ennast kui teisi vigastada. 
Ära kunagi kasuta rakmeid, millel on kiirkinnitus katki.

9 Hoidke seadet puusa kõrgusel.

10 Lülita mootor välja, kui viid seadet ühest paigast teise. 
Pikema transpordi puhul kasuta alati transportkaitset.

11 Ära pane töötava mootoriga seadet maha, kui Sul pole 
head ülevaadet sellest.

TÄHTIS!

Käesolev peatükk käsitleb põhilisi ohutuseeskirju 
puhastussae ja trimmeriga töötamisel.

Kui olukord on Sulle tundmatu, lakka töötamast ja palu 
spetsialistidelt abi ja nõu. Võta ühendust edasimüüja või 
hoolduspunktiga.

Ära tee tööd, milleks Sul puudub väljaõpe või kogemused.

Enne seadme kasutamist pead teadma, mis vahe on metsa 
puhastamisel, rohu niitmisel ja muru pügamisel.

!
ETTEVAATUST! Kui mootor töötab või 
lõikeosa pöörleb, ei tohi lõigatud materjali 
ära võtta ei seadme kasutaja ega keegi 
teine, sest see võib viia tõsiste 
õnnetusteni.

Lülitage seade välja ja laske lõikeosal 
seisma jääda, enne kui hakkate 
eemaldama võlli külge jäänud materjali, 
sest vastasel korral on oht tõsiste 
kahjustuste tekkeks. Pärast kasutamist 
jääb nurkreduktor mõneks ajaks kuumaks. 
Puudutamisel on oht saada põletada.
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Töövõtted

• Enne lõikamise alustamist kontrolli tööpiirkonda, 
maastikku, maapinna kallakut ja kas esineb kive, auke jne.

• Alusta tööd tööpiirkonna kergemast servast, nii et 
puhastatav tööpiirkond avaneb.

• Tööta süstemaatiliselt edasi-tagasi, risti üle puhastatava 
maa ala; kata iga haardega umbes 4-5 m. Sellega kasutad 

kogu seadme haardeulatust mõlemale poole ja sul on 
kerge töötada ja ka tööpiirkond on vahelduv.

• Käigu pikkus peaks olema umbes 75 m. Võta 
kütusetagavara uude tööpiirkonda kaasa.

• Kallakul peab käik kulgema nõlvakaldega risti.  Mööda 
nõlva üles ja alla käia on palju raskem.

• Vali niisugune töösuund, et sul ei tuleks üle kraavide või 
teiste tõkete astuda. Sobita liikumissuund ka tuule suuna 
järgi, nii et puud langeksid maha tööpiirkonna puhastatud 
osasse.

Metsa puhastamine saeteraga 

• Jämedamatesse tüvedesse lõikamisel on tagasiviske oht 
suurem. Väldi selletõttu lõikamist terasektoriga "kella 12 ja 
3" vahel.

• Et puu langeks vasakule, tuleb tüve alumist osa suunata 
paremale poole. Kalluta tera ja lükka see kindla liigutusega 
paremale. Samas vajuta terakaitse vastu tüve. Tee 

!
ETTEVAATUST! Hoiatus laiali lendavate 
osakeste eest: kasutage alati heaks 
kiidetud kaitseprille ja ärge kummarduge 
vaatama kaitsekatte taha! Kivid ja muud 
esemed või osakesed võivad lennata 
silma ja põhjustada ohtlikke kahjustusi või 
isegi pimedaks jäämist.

Ära lase ligi kõrvalisi isikuid. Lapsed, 
loomad ja abistajad peavad olema 
väljaspool ohupiirkonda, s.o vähemalt 15 
m kaugusel. Seiska kohe seade, kui keegi 
läheneb. Ära keera ennast koos seadmega 
ringi, kui sa pole enne veendunud, et taga 
kedagi ohutsoonis pole.

!
ETTEVAATUST! Mõnikord jäävad oksad, 
rohi või puud kaitse ja lõikeosa vahele 
kinni. Puhastamise ajaks seiska alati 
mootor.

!
ETTEVAATUST! Rohu- või võsakettaga 
seade võib jõuliselt tagasi või kõrvale 
lüüa, kui ketas puutub vastu liikumatut 
eset. Seda nimetatakse tagasilöögiks. 
Selline löök võib olla nii tugev, et viib 
seadme ja/või operaatori tasakaalust 
välja ja ta kaotab kontrolli seadme üle. 
Tagasilöök võib tekkida täiesti 
ootamatult, kui lõikamistee kokku vajub 
või seade muul põhjusel kinni jääb. 
Tagasilöök võib tekkida kergesti sellises 
kohas, kus seadme operaatoril pole 
selgelt oma töörinnet näha.

Ära lõika "kella 12 ja 3" vahelise 
teraosaga (ülemine parempoolne sektor). 
Jämedamatesse tüvedesse lõikamisel 
võib tera pöörlemisel tagasi lüüa, kui see 
osa puutub vastu puud.
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sisselõige "kella 3 ja 5" vahelise teraosaga. Anna enne 
sisselõiget täisgaasi.

• Et puu langeks paremale, tuleb tüve alumist osa lükata 
vasakule. Kalluta tera ja lükka see viltu paremale. Tee 
sisselõige "kella 3 ja 5"  vahelise teraosaga, nii et tera 
pöörlemissuund viiks tüve alumise osa vasakule.

• Et puu langeks ettepoole, tuleb tüve alumist osa vedada 
tahapoole. Vea tera tahapoole kiire ja kindla liigutusega.

• Jämedamaid tüvesid tuleb lõigata kahelt poolt. Tee 
kõigepealt kindlaks puu langemissuund. Alusta lõikamist 
puu langemispoolelt. Lõika peale seda tüvi teiselt poolt 
läbi. Sobita surve tüve jämedusele ja puidu kõvadusele. 

Peenemad tüved nõuavad suuremat survet, jämedad vaid 
kerget survet.

• Kui puud kasvavad väga tihedalt, sobita vastavalt oma 
kõndimiskiirus.

• Kui tera kiilub tüvesse kinni, ära kunagi tõmba seadet lahti. 
Sel juhul võivad tera, nurkreduktor, vars ja võll ning 
juhtraud saada raskesti vigastatud. Lase käepide lahti, võta 
mõlema käega varrest kinni ja tõmba seade aeglaselt lahti.

Võsa lõikamine saeteraga

• Peenemate tüvede ja võsa langetamiseks. Tööta edasi-
tagasi liigutustega külgsuunas.

• Katsu lõigata läbi mitu tüve ühe liigutusega.

• Suurte lehtedega oksakimpude korral puhasta kõigepealt 
kimbu ümbert. Seejärel hakka ettevaatlikult välimisest 
kihist peale, jättes algul kõrged tüükad, et seade kinni ei 
jääks. Lõika seejärel tüükad parajaks. Edasi püüa teraga 
sissepoole pääseda ja saagida keskelt. Kui on ikkagi raske 
ligi pääseda, jäta kõrgemad kännud ja lase tüvedel maha 
langeda. Nii on kinnijäämise oht väiksem.
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Rohulõikamine rohuteraga

• Jämedamate tüvede lõikamiseks ei tohi kasutada 
rohunuga või rohutera. 

• Igasuguse kõrge või jämeda rohu puhul kasutatakse 
rohutera.

• Rohi niidetakse maha külgsuunalise edasi-tagasi 
liikumisega; niitmine toimub paremalt vasakule liikumisel 
ja vasakult paremale liikumisega jõutakse tagasi 
algasendisse. Tööta lõiketera vasaku poolega (kella 8 ja 12 
vahel).

• Kui kallutada lõiketera rohu lõikamisel veidi vasakule, 
koguneb rohi kaarde, kergendades selle kokkukogumist, 
näiteks riisumist.

• Püüa töötada rütmiliselt. Seisa kindlalt, jalad harkis. Liigu 
algasendisse tagasiviimise järel edasi ning võta uuesti 
kindel asend.

• Lase tugikuppel vastu maad. Selle ülesanne on kaitsta 
lõiketera maasse tungimast.

• Vähendamaks lõigatava materjali lõiketera ümber 
keerdumise ohtu, pea kinni järgmistest reeglitest: 

1tööta alati täisgaasiga.

2algasendisse tagasiviimisel väldi kokkupuudet 
äsjalõigatud materjaliga.

• Enne lõigatud materjali kokkukogumist seiska mootor, 
võta seade rakmetest välja ja pane maha.

Muru pügamine trimmeripeaga

Pügamine

• Hoia trimmeripea veidi kõrgemal maapinnast ja kalluta 
seda. Lõikav osa on jõhvi ots. Lase jõhvil töötada omas 
taktis. Ära kunagi sunni jõhvi lõigatavasse materjali.

• Jõhv eemaldab kergesti rohtu ja umbrohtu seinte, aedade, 
puude ja peenarde äärest, aga võib ka samas vigastada 
puude ja põõsaste tundlikku koort ning aiaposte.

• Vähendamaks taimestiku vigastusi, lühenda jõhv 10-12 
cm pikkuseks ja vähenda mootori pöördeid.

Kõplamine

• Kõplamisega eemalda kogu soovimatu taimestik. Hoia 
trimmeripea veidi körgemal maapinnast ja kalluta seda. 
Lase jõhvil lüüa vastu maad puude, tulpade, sammaste 
jms läheduses. NB.! See tehnika suurendab jõhvi kulumist.

• Töötades vastu kive, tellist, betooni, metallaedu jne, kulub 
jõhv kiiremine ja seda peab ette andma tihedamini, kui 
kokkupuutes puude ja puuaedadega.

• Pügamisel ja kõplamisel tuleb gaasi vähendada (80%), et 
jõhv peaks kauem vastu ja trimmeripea vähem kuluks.

Lõikamine

• Trimmer on ideaalne lõikamiseks paikades, kuhu tavaline 
niiduk ligi ei pääse. Hoia lõikamisel jõhv maaga 
paralleelselt. Ära suru trimmeripead vastu maapinda, kuna 
see võib vigastada muru ja seadet.

• Väldi normaalsel lõikamisel trimmeripea pidevat kontakti 
maapinnaga. See võib vigastada ja kulutada trimmeripead.

Pühkimine

• Pöörlevat jõhvi võib kasutada kiireks ja lihtsaks 
pühkimiseks. Hoia jõhv maapinnaga paralleelselt ja liiguta 
seadet edasi-tagasi.

• Lõikamisel ja pühkimisel pead töötama täisgaasil, et 
saavutada head tulemust.
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Karburaator

Kasuta alati heakskiidetud kaitsekindaid.

Teie Husqvarna toode on valmistatud ja toodetud vastama 
tehnilistele andmetele, mis vähendavad ohtlikke emissioone.

Tühikäigu pöörete arvu reguleerimine

Enne kui midagi reguleerida, vaata, et õhufilter oleks puhas ja 
et õhufiltriklapp oleks paigaldatud.

Reguleeri tühikäigu pöörete arvu tühikäigukruvi T abil, kui on 
vaja uuesti reguleerida. Keera kõigepealt kruvi T päripäeva, 
kuni lõikeosa hakkab pöörlema. Keera seejärel kruvi 
vastupäeva, kuni lõikeosa seiskub. Tühikäigupöörded on õigesti 
reguleeritud, kui mootor töötab igas asendis ühtlaselt. Selle 
pöörete arvuni, mil lõikeosa pöörlema hakkab, peab jääma 
korralik varu.

Soovit. tühikäigu pööretearv: Vt. ptk. Tehnilised andmed.

Stardigaasi pöörete seadistamine (545FR, 

545RX, 545RXT)

Stardigaasi pöörete seadistamiseks kasutatakse 
sisekuuskantkruvi, mis paikneb stardigaasikäepideme 
tagumises osas juhtme lähedal. Seda 5 mm kruvi keerates 
seadistatakse pöörlemiskiirust suuremaks või väiksemaks. 

Seadistamine toimub järgmiselt:

1 Lase seadmel töötada tıhikäigul. 

2 Vajuta stardigaasipäästikule, nagu kirjeldatud alajaotuses 
Käivitamine ja seiskamine.

3 Kui stardigaasi pöörete arv on liiga väike (alla 4000 p/
min), keeratakse kruvi A päripäeva, kuni lõikeosa hakkab 
pöörlema. Seejärel keeratakse kruvi A veel pool pööret 
päripäeva.

4 Kui stardigaasi pöörete arv on liiga suur (üle 6500 p/min), 
keerake reguleerimiskruvi A vastupäeva, kuni lõiketarvik 
seiskub. Seejärel keerake reguleerimiskruvi A veel pool 
pööret.

Summuti

TÄHELEPANU!  Teatud summutid on varustatud 
katalüsaatoriga. Vt. peatükki Tehnilised andmed, et 
kontrollida, kas sinu sael on katalüsaator.

Summuti ülesandeks on summutada müra ja suunata 
heitgaasid operaatorist eemale. Heitgaasid on kuumad ja 
võivad sisaldada sädemeid, mis võivad tekitada tulekahju, kui 
läheduses on kergesti süttivaid esemeid.

Teatud summutitüübid on varustatud erilise sädemeid püüdva 
võrguga. Puhasta võrku kord nädalas. Selleks on soovitav 
kasutada terasharja.

Katalüsaatorita summutitel tuleb võrku puhastada ja vajadusel 
vahetada seda kord nädalas. Katalüsaatoriga summutitel tuleb 
võrku kontrollida ja vajatusel  kord kuus puhastada. 
Vigastatud võrk tuleb ära vahetada.

Kui võrk on sageli ummistunud, võib see olla signaaliks, et 
katalüsaator ei tööta täisvõimsusel. Kontrollimiseks võta 
ühendust oma müügiagendiga. Kui võrk on ummistunud, 
kuumeneb seade üle ning tagajärjeks on silindri ja kolvi 
kahjustused.

TÄHELEPANU!  Ära kunagi kasuta vigastatud summutiga 
seadet.

!
ETTEVAATUST! Kui tühikäigu pöörete 
arvu ei saa reguleerida, nii et lõikeosa 
jääks paigale, võta ühendust 
teenindustöökojaga/edasimüüjaga. Ära 
kasuta seadet enne, kui see on korralikult 
reguleeritud või parandatud.

5 mm

!
ETTEVAATUST! Katalüsaatorsummuti on 
kasutamise ajal ja ka peale seismajäämist 
väga kuum. See kehtib ka tühikäigu puhul. 
Selle puudutamine võib tekitada naha 
põletust. Ole tuleohu suhtes 
tähelepanelik!
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Jahutussüsteem

Õige töötemperatuuri tagab seadmes jahutussüsteem.

Jahutussüsteem koosneb järgnevatest osadest:

1 Õhu sisseimemisava käivitis.

2 Ventilaatoritiivad hoorattal.

3 Jahutusribid silindril.

4 Silindrikate (juhib jahutusõhu silindrisse).

Puhasta jahutussüsteemi kord nädalas harjaga, raskete 
tööolude puhul tihedamini. Määrdunud või ummistunud 
jahutussüsteemi puhul kuumeneb seade üle, mis vigastab 
silindrit ja kolbi.

Õhufilter

Puhasta õhufiltrit korrapäraselt tolmust ja mustusest, 
vältimaks:

• Häireid karburaatori töös.

• Käivitamisraskusi.

• Võimsuse vähenemist.

• Mootori osade asjatut kulumist

• Liigset kütusekulu.

Puhasta õhufiltrit peale 25 tunnist tööd, tolmusemates 
tööoludes tihedamini.

Kontrollige õhufiltrit (545FR, 545RX, 

545RXT) (paberfilter)

• Vii õhuklapp käivitusasendisse.

• Eemalda õhufiltri kaitse ja demonteeri õhufilter.

• Kontrollige ja puhastage filtrihoidjat.

• Kontrollige filtrit ja asendage see uuega, kui see on 
saastunud või saanud kahjustada. Kasutage Husqvarna 
originaalfiltreid.

Kontrollige õhufiltrit (545FX, 545FXT) 

(nailonfilter)

• Vii õhuklapp käivitusasendisse.

• Eemalda õhufiltri kaitse ja demonteeri õhufilter.

• Kontrollige ja puhastage filtrihoidjat.

• Puhastage filtrit, kui see on saastunud, ja asendage see 
uuega, kui see on saanud kahjustada. Puhastage filtrit 
sooja seebiveega. Kasutage Husqvarna originaalfiltreid.

4

1
2

3

TÄHTIS! Ärge painutage ega murdke filtrit kunagi kokku, 
kuna see võib filtrit kahjustada. Vigastatud õhufilter tuleb 
kohe välja vahetada.

TÄHTIS! Vigastatud õhufilter tuleb kohe välja vahetada.
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Nurkreduktor

Nurkreduktor on vabrikust tulles täidetud küllaldase 
määrdekogusega. Enne seadme kasutuselevõttu tuleb aga 
siiski kontrollida, et reduktor oleks 3/4 ulatuses määrdega 
täidetud. Kasuta HUSQVARNA erimääret.

Tavaliselt pole nurkreduktori määret vaja asendada, 
väljaarvatud remondi puhul.

Veovõlli

Pideva kasutamise korral tuleb veovõlli kord kolme kuu tagant 
määrida. Kui teile on midagi ebaselgeks jäänud, küsige nõu 
oma edasimüüja käest.

Süüteküünlad

Süüteküünla töövõimet mõjutavad:

• Valesti seadistatud karburaator.

• Vale õlisegu kütuses (liiga palju või vale õli).

• Määrdunud õhufilter.

Need tegurid tekitavad setteid süüteküünla elektroodidel ja 
võivad põhjustada tööhäiried ning käivitusraskusi.

Väikese võimsuse, raske käivitamise või ebaühtlase tühikäigu 
puhul kontrolli alati kõigepealt süüteküünalt, enne kui võtad 
ette teisi meetmeid. Puhasta must süüteküünal ja kontrolli 
samal ajal, kas elektroodide vahe on 0,5 mm. Vaheta 
süüteküünal pärast kuuajalist kasutamist või vajaduse korral 
varem.

TÄHELEPANU!  Kasuta alati soovitatud süüteküünla tüüpi! 
Vale süüteküünal võib vigastada kolbi või silindrit. Kontrolli, et 
küünaldel oleks raadiohäirete kaitse.

Töötamine talvel

Kuiseadet kasutatakse külmas ja lumes, võib seadme töös ette 
tulla raskusi, mis on põhjustatud järgnevast:

• liiga madal mootoritemperatuur.

• õhufiltri jäätumine ja karburaatori kinnikülmumine.

Nende vältimiseks on vaja erilisi meetmeid, nagu nt.:

• käiviti õhuimemisvõime osaline takistamine, mis tõstab 
mootori temperatuuri.

• Eelsoojendage karburaatorisse sisseimetav õhk kasutades 
summuti soojust.

Temperatuur 5°C või külmem

• Paigaldage jahutusõhu toru nii, et nool on suunatud 
lumehelbe poole.

•  Siis liigub kuum õhk summutist karburaatorisse.

• Lumistes tingimustes paigaldage käivitile kate.

TÄHTIS! Temperatuuridel üle 5°C PEAB masin olema 
standardkujule tagasi seadistatud. Vastasel juhul tekib 
ülekuumenemise oht, mille tagajärjeks on tõsised 
mootorikahjustused.
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Trossi määrimine

(545FXT)

Tross on eelnevalt määritud ja seda ei pea uuesti määrima 
enne, kui on vajalik.

• Eemaldage kaitsekate.

• Keerake lahti silindrikate ja veenduge, et trossi 
kummilõõtsad poleks liiga laiaks veninud.

• Keerake lahti määrdenipli kork.

• Kasutage 2 mm pihustustoruga pihustatavat antifriisi. 
Pihustage lühikeste vajutustega.

• Paigaldage katted.

TÄHTIS! Ülejäänud hooldus, mida käesolevas 
käsitsemisjuhendis pole kirjeldatud, tuleb jätta vastava 
väljaõppe saanud tehnikule (pöördu müüja poole).
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Rikete määramine

Lisateabe saamiseks pöörduge edasimüüja poole.

Käivitustõrge

Kontrollige Võimalik põhjus Toiming

Stopp-nupp Seiskamisasend Vii seiskamislüliti käivitusasendisse.

Käiviti hambad Hambad kiiluvad kinni

Reguleerige või vahetage hambad.

Puhastage hammaste ümbrus.

Võtke ühendust volitatud töökojaga.

Kütusepaak Vale kütusetüüp Tühjendage see ja kasutage õiget kütust.

Karburaator Tühikäigu pöörete arvu reguleerimine
Reguleerige tühikäigu pöörete arvu T-
kruviga.

Säde (sädet ei teki)

Süüteküünal on määrdunud või märg
Veenduge, et süüteküünal on kuiv ja 
puhas.

Süüteküünla elektroodide vahe on vale.

Puhastage süüteküünal. Veenduge, et 
elektroodide vahe on õige. Veenduge, et 
süüteküünlal on raadiohäirete kaitse.

Vaadake õiget elektroodi vahet 
tehnilistest andmetest.

Süüteküünlad Süüteküünal on lõdvalt kinni. Keerake süüteküünal uuesti kinni.

Kütusefilter Ummistunud kütusefilter Vahetage kütusefilter

Mootor käivitub, kuid sureb välja.

Kontrollige Võimalik põhjus Võimalik lahendus

Kütusepaak Vale kütusetüüp Tühjendage see ja kasutage õiget kütust.

Kütusefilter Ummistunud kütusefilter Vahetage kütusefilter

Karburaator Mootor ei tööta tühikäigul korralikult.
Reguleerige tühikäigu pöörete arvu T-
kruviga.

Õhufilter Õhufilter on ummistunud Puhastage õhufilter.
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Hooldusskeem

Alljärgnevas on toodud seadme hooldustööde nimekiri. Enamike tööde kohta on antud ka kirjeldus osas Hooldus. Seadme kasutaja 
võib teha ainult selliseid hooldamis- ja korrastustöid, mida on kirjeldatud käesolevas kasutusjuhendis. Keerukamate tööde 
tegemiseks tuleb pöörduda volitatud töökoja poole.

Hooldus
Igapäevane 
hooldus

Iganädalane 
hooldus

Igakuine 
hooldus

Puhasta seade väljastpoolt. X

Kontrolli, et kanderihmad oleksid vigastamata. X

Kontrollige, et gaasihoovastiku pidur ja gaasihoovastik töötaksid ohutult. X

 Kontrolli, et käepide ja juhtraud oleksid terved ja korralikult kinnitatud. X

Kontrolli, kas seiskamislüliti toimib. X

Vaata järele, et lõikeosa ei pöörleks tühikäigul. X

Puhasta õhufilter. Asenda vajaduse korral. X

Vaata, et kaitsekate oleks vigastusteta ja seal poleks pragusid. Vaheta 
kaitsekate välja, kui see on saanud lööke või on pragunenud.

X

Vaata järele, kas lõikeketas (lõiketera) on tsentreeritud, korralikult 
teritatud ja ilma pragudeta. Kui lõikeketas (lõiketera) pole täpselt 
tsentreeritud, tekivad vibratsioonid, mis võivad esile kutsuda seadme 
kahjustusi.

X

Kontrolli, et trimmeripea oleks vigastamata ja seal poleks pragusid. 
Asenda vajaduse korral trimmeripea uuega.

X

Kontrollige, et lõikeosa kinnitusmutter oleks korralikult kinni. X

Kuullaagritega tugikupli korral tuleb kontrollida, et kinnituskruvi oleks 
korralikult kinni.

X

Kontrolli, et lõikeketta (lõiketera) transportkaitse oleks terve ja et seda 
oleks võimalik korralikult kinnitada.

X

Kontrolli, et kruvid ja mutrid oleksid korralikult kinnitatud. X

Kontrolli, et mootorist, kütusepaagist ja -voolikutest ei pihkuks kütust. X



Estonian – 33

HOOLDUS

Kontrolli starterit ja starterinööri. X

Kontrolli, et vibratsioonisummutajad ei oleks vigastatud. X

Puhasta süüteküünal väljaspoolt. Võta küünal maha ja kontrolli 
elektroodide vahekaugust. Reguleeri vahekauguseks 0,5 mm või asenda 
süüteküünal uuega. Kontrolli, et süüteküünlal oleks nn. raadiohäirete 
kõrvaldaja.

X

Puhastage seadme jahutussüsteem. X

Tee summuti sädemepüüdja võrk puhtaks või vaheta välja (ei kehti 
katalüsaatoriga summutite puhul).

X

Puhasta karburaatori välimine pind ja ümbrus. X

Kontrolli, et nurkreduktor oleks 3/4 ulatuses määrdeainega täidetud. Lisa 
vajadusel vastavat määret.

X

Kontrollige, et rakmete kiirvabastus oleks vigastusteta ja töötaks. X

Kontrollige, kas kütusefilter on puhas ja kütusevoolik terve. Vajadusel 
vahetage vastavad osad.

X

Kontrolli kõik juhtmed ja ühendused. X

Kontrollige sidurit, sidurivedrusid ja -trumlit, ega neil pole kulumise jälgi. 
Vajadusel pöörduge vahetamiseks volitatud töökoja poole.

X

Vaheta süüteküünal. Kontrolli, et süüteküünlal oleks paigaldatud nn. 
raadiohäirete kõrvaldaja.

X

Kontrolli summuti sädemepüüdja võrku ja puhasta see vajadusel (ainult 
katalüsaatoriga summutitel).

X

Määrige veovõlli, kasutades vastavat erimääret.
Seda tehakse 
kord kolme kuu 
tagant.

Vahetage vibratsioonisummutajaid igal hooajal ja vähemalt kord aastas.
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Tehnilised andmed

Märkus 1: ümbritsevasse keskkonda leviva müra võimsus (LWA), mõõdetud vastavalt EÜ direktiivile 2000/14/EÜ. Seadme antud 
müratase mõõdeti enim müra tekitava originaalsaagimisseadme kasutamisel. Erinevus tagatava ja mõõdetava mürataseme vahel 
seisneb selles, et direktiivi 2000/14/EÜ alusel hõlmab tagatav müratase ka mõõtmistulemuste levi ja kõrvalekalded sama mudeli 
eri seadmete vahel.

2. märkus: Antud andmetel seadme helirõhutaseme ekvivalendi kohta on statistiline tüüplevi 1 dB(A) (standardne kõrvalekalle).

3. märkus: Antud andmetel ekvivalentse vibratsioonitaseme kohta on statistiline tüüplevi (standardne kõrvalekalle) 1 m/s2.

545FR 545RX 545RXT

Mootor

Silindri maht, cm3 45,7 45,7 45,7

Silindri läbimõõt, mm 42 42 42

Käigu pikkus, mm 33 33 33

Pöörlemiskiirus tühikäigul, p/min 2700 2700 2700

Väljuva võlli pöörlemiskiirus, p/m 8800 8800 8800

Maks. mootori võimsus ISO 8893 järgi, kW/ p/min 2,1/9000 2,1/9000 2,1/9000

Katalüsaatoriga summuti Ei Ei Ei

Süütesüsteem

Süüteküünlad NGK CMR6H NGK CMR6H NGK CMR6H

Elektroodide vahe, mm 0,5 0,5 0,5

Kütuse-/määrimissüsteem

Kütusepaagi maht, I/cm3 0,9 0,9 0,9

Kaal

Seadme kaal ilma kütuse, lõikeosa ja kaitsekatteta, kg 8,7 8,9 8,7

Müraemissioon

(vt. märkust 1)

Müra võimsustase, dBA 115 115 115

Müra võimsustase, garanteeritud LWAdBA 117 117 117

Müratase

(vt. märkust 2)

Ekvivalentne müra rõhutase kasutaja kõrva juures, 
mõõdetud EN ISO 11806 ja ISO 22868 järgi, dBA:

Muruniiduki originaalpeaga 100 100 100

Originaalse murulõiketeraga 100 100 100

Originaalse saekettaga 100 - -

Vibratsioonitase

(vt. märkust  3)

EN ISO 11806 ja ISO 22867 järgi mõõdetud käepidemete 
ekvivalentsed vibratsioonitasemed (ahv,eq), m/s2

Originaalse vasak-/parempoolse muruniiduki peaga 3,6/3,8 3,2/2,9 3,2/2,9

Originaalse vasak-/parempoolse murulõiketeraga 3,3/3,0 2,9/2,4 2,9/2,4

Originaalse vasak-/parempoolse saekettaga 3,8/3,2 - -
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Märkus 1: ümbritsevasse keskkonda leviva müra võimsus (LWA), mõõdetud vastavalt EÜ direktiivile 2000/14/EÜ. Seadme antud 
müratase mõõdeti enim müra tekitava originaalsaagimisseadme kasutamisel. Erinevus tagatava ja mõõdetava mürataseme vahel 
seisneb selles, et direktiivi 2000/14/EÜ alusel hõlmab tagatav müratase ka mõõtmistulemuste levi ja kõrvalekalded sama mudeli 
eri seadmete vahel.

2. märkus: Antud andmetel seadme helirõhutaseme ekvivalendi kohta on statistiline tüüplevi 1 dB(A) (standardne kõrvalekalle).

3. märkus: Antud andmetel ekvivalentse vibratsioonitaseme kohta on statistiline tüüplevi (standardne kõrvalekalle) 1 m/s2.

545FX 545FXT

Mootor

Silindri maht, cm3 45,7 45,7

Silindri läbimõõt, mm 42 42

Käigu pikkus, mm 33 33

Pöörlemiskiirus tühikäigul, p/min 2700 2700

Soovituslik suurim pöörete arv, p/min 12400 12400

Väljuva võlli pöörlemiskiirus, p/m 9600 9600

Maks. mootori võimsus ISO 8893 järgi, kW/ p/min 2,2/9000 2,2/9000

Katalüsaatoriga summuti Ei Ei

Süütesüsteem

Süüteküünlad NGK CMR6H NGK CMR6H

Elektroodide vahe, mm 0,5 0,5

Kütuse-/määrimissüsteem

Bensiinipaagi maht, l 0,9 0,9

Kaal

Seadme kaal ilma kütuse, lõikeosa ja kaitsekatteta, kg 8,2 8,4

Müraemissioon

(vt. märkust 1)

Müra võimsustase, dBA 113 113

Müra võimsustase, garanteeritud LWAdBA 114 114

Müratase

(vt. märkust 2)

Ekvivalentne müra rõhutase kasutaja kõrva juures, 
mõõdetud EN ISO 11806 ja ISO 22868 järgi, dBA:

Muruniiduki originaalpeaga - -

Originaalse murulõiketeraga - -

Originaalse saekettaga 99 99

Vibratsioonitase

(vt. märkust  3)

EN ISO 11806 ja ISO 22867 järgi mõõdetud käepidemete 
ekvivalentsed vibratsioonitasemed (ahv,eq), m/s2

Originaalse vasak-/parempoolse muruniiduki peaga - -

Originaalse vasak-/parempoolse murulõiketeraga - -

Originaalse vasak-/parempoolse saekettaga 2,0/3,2 2,0/3,2
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545RX, 545RXT

Heakskiidetud lisavarustus Tüüp Lõikeosa kaitsekate, art. nr.

Tera/noa keskmine ava on Ø 25,4 mm Keermestatud teratelg M12

Rohutera/rohunuga

Multi 255-3 (Ø 255, 3 hammast) 537 28 85-01 / 544 46 43-01

Multi 275-4 (Ø 275, 4 hammast) 537 28 85-01 / 544 46 43-01

Multi 300-3 (Ø 300, 3 hammast) 537 28 85-01 / 544 46 43-01

Saetera
Maxi XS 200-22 (Ø 200, 22 hammast) 537 31 09-01

Scarlet 200-22 (Ø 200, 22 hammast) 537 31 09-01

Plastnoad
Tricut Ø 300 mm (eraldi terade 
varuosanumber 531 01 77-15)

537 28 85-01 / 544 46 43-01

Trimmeripea

Trimmy S II (Ø 2,4 - 3,3 mm tross) 503 95 43-01 / 544 46 43-01

Auto 55 (Ø 2,7 - 3,3 mm tross) 503 95 43-01 / 544 46 43-01

T45x (Ø 2,7 - 3,3 mm tross) 503 95 43-01 / 544 46 43-01

Tugikuppel Kinnitatud

545FX, 545FXT

Heakskiidetud lisavarustus Tüüp Lõikeosa kaitsekate, art. nr.

Tera/noa keskmine ava on Ø 25,4 mm Keermestatud teratelg M12

Rohutera/rohunuga

Multi 255-3 (Ø 255, 3 hammast) 537 29 74-01 / 544 46 43-01

Multi 275-4 (Ø 275, 4 hammast) 537 29 74-01 / 544 46 43-01

Multi 300-3 (Ø 300, 3 hammast) 537 29 74-01 / 544 46 43-01

Saetera

Maxi XS 200-22 (Ø 200, 22 hammast) 574 53 26-01

Scarlet 200-22 (Ø 200, 22 hammast) 574 53 26-01

Scarlet 225-24 (Ø 225 24 hammast) 574 50 67-02

Plastnoad
Tricut Ø 300 mm (eraldi terade 
varuosanumber 531 01 77-15)

537 29 74-01 / 544 46 43-01

Trimmeripea

Trimmy S II (Ø 2,4 - 3,3 mm tross) 537 29 73-01 / 544 46 43-01

Auto 55 (Ø 2,7 - 3,3 mm tross) 537 29 73-01 / 544 46 43-01

T45x (Ø 2,7 - 3,3 mm tross) 537 29 73-01 / 544 46 43-01

Tugikuppel Kinnitatud
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EÜ kinnitus vastavusest

Käesolevaga kinnitab Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Rootsi, tel. +46-36-146500, et 2016. aasta seerianumbritest 
alates (aastaarv ja sellele järgnev seerianumber on märgitud selgelt mudeli etiketile) vastavad puhastussaed Husqvarna  545FR, 
545FX/FXT, 545RX ja 545RXT järgmistele NÕUKOGU DIREKTIIVIDES toodud nõudmistele:

   - 2006/42/EÜ (17. mai 2006. a) „mehhanismide kohta'.

   - elektromagnetilise ühilduvuse direktiiv 26. veebruar 2014, 2014/30/EL.

   - müradirektiiv 8. maist 2000 2000/14/EÜ. Vastavushinnang on tehtud kooskilas lisaga V. Teave müra kohta on toodud 
peatükis Tehnilised andmed.

   - 8. juuni 2011. a., „teatavate ohtlike ainete kasutamise piiramise kohta elektri- ja elektroonikaseadmetes” 2011/65/EL.

Järgitud on alljärgnevaid standardeid:

EN ISO 12100:2010, EN ISO 11806:2011, EN ISO 14982:2009, CISPR 12:2007+A:2009, EN 50581:2012.

SMP Svensk Maskinprovning AB, Box 7035, SE-750 07 Uppsala, Rootsi, teostas vabatahtlikult Husqvarna AB tııbikontrolli. 
Sertifikaat kannab numbrit:

SEC/11/2294 - 545FR, SEC/11/2293 - 545RX, RXT, SEC/11/2292 - 545FX, 545FXT.

SMP Svensk Maskinprovning AB on samuti kinnitanud vastavust nõukogu direktiivi 2000/14/EÜ lisale V. Sertifikaatide numbrid 
on:

01/164/073 - 545FR, 01/164/073 - 545RX, RXT, 01/164/072 - 545FX, 545FXT.

Huskvarna, 30. märts 2016

Per Gustafsson, Arendusdirektor (Husqvarna AB volitatud esindaja ja tehnilise dokumentatsiooni eest vastutaja.)

545FR

Heakskiidetud lisavarustus Tüüp Lõikeosa kaitsekate, art. nr.

Tera/noa keskmine ava on Ø 25,4 mm Keermestatud teratelg M12

Rohutera/rohunuga

Multi 255-3 (Ø 255, 3 hammast) 537 28 85-01 / 544 46 43-01

Multi 275-4 (Ø 275, 4 hammast) 537 28 85-01 / 544 46 43-01

Multi 300-3 (Ø 300, 3 hammast) 537 28 85-01 / 544 46 43-01

Saetera
Maxi XS 200-22 (Ø 200, 22 hammast) 537 31 09-01

Scarlet 200-22 (Ø 200, 22 hammast) 537 31 09-01

Plastnoad
Tricut Ø 300 mm (eraldi terade 
varuosanumber 531 01 77-15)

537 28 85-01 / 544 46 43-01

Trimmeripea

Trimmy S II (Ø 2,4 - 3,3 mm tross) 503 95 43-01 / 544 46 43-01

Auto 55 (Ø 2,7 - 3,3 mm tross) 503 95 43-01 / 544 46 43-01

T45x (Ø 2,7 - 3,3 mm tross) 503 95 43-01 / 544 46 43-01

Tugikuppel Kinnitatud

Peenestusnuga 544 02 65-02
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Simboli
BR±DINÅJUMS! MeÏa t¥r¥‰anas zÇÆi, 
krmgrieÏi un trimeri var bt b¥stami! 
Pavir‰a vai nepareiza lieto‰ana var rad¥t 
b¥stamas traumas vai bt par nÇves cïloni 
lietotÇjam vai citiem. Ir ∫oti svar¥gi, lai js 
izlas¥tu un saprastu operatora 
rokasgrÇmatas saturu.

Ldzu izlasiet ‰o lieto‰anas pamÇc¥bu 
uzman¥gi un pÇrliecinaties, ka pirms 
ma‰¥nas lieto‰anas esat visu sapratis.

Vienmïr lietojiet:

• Aizsarg˙iveri, ja pastÇv kr¥to‰u 
priek‰metu risks

• Atz¥tas aizsargausti¿as

• ApstiprinÇtu acu aizsargapr¥kojumu 

Izejo‰Çs ass maksimÇlais Çtrums, apgr./
min

·is raÏojums atbilst spïkÇ eso‰ajÇm CE 
direkt¥vÇm.

Sargieties no mestiem un riko‰etÇ 
atleco‰iem priek‰metiem.

Ma‰¥nas lietotÇjam jÇnodro‰ina, lai darba 
vietai tuvÇk par 15 metriem neatrodas citi 
cilvïki vai dz¥vnieki. 

Ar zÇla vai zÇles asmeni apr¥kotÇm 
ma‰¥nÇm, var notikt spïc¥gs sviediens uz 
sÇniem, ja asmens nonÇk kontaktÇ ar 
fiksïtiem objektiem. To sauc par atsitienu. 
Asmens spïj nogriezt kÇju vai roku. 
Uzmaniet, lai cilvïki un dz¥vnieki btu 
vismaz 15 attÇlumÇ no ma‰¥nas.

Vienmïr lietojiet atz¥tus aizsargcimdus.

Izmantojiet nesl¥do‰us un stabilus zÇbakus. 

Degvielas sknis

Gaisa vÇrsts: IestÇdiet gaisa vÇrstu 
"choke" poz¥cijÇ.

Degvielas uzpilde.

Spiediena samazinÇ‰anas vÇrsts:  
VÇrsts samazina spiedienu cilindrÇ un 
atvieglo ma‰¥nas iedarbinÇ‰anu. Iedarbinot 
ma‰¥nu, vienmïr lietojiet spiediena 
samazinÇ‰anas vÇrstu.

ApsildÇmie rokturi

Paredzïts tikai nemetÇliskam, elast¥gam 
grie‰anas apr¥kojumam, tas ir, trimera galvai 
ar trimera auklu.

Trok‰¿u emisijas l¥menis atbilsto‰i Eiropas 
Kopienas direkt¥vai. Ma‰¥nas emisijas tiek 
norÇd¥tas da∫Ç Tehniskie dati un uzl¥mï.

Datu plÇksn¥te ar sïrijas 
numuru. yyyy  ir raÏo‰anas 
gads, ww (nn) ir raÏo‰anas 
nedï∫a.

PÇrïjie uz ma‰¥nas norÇd¥tie simboli/norÇdes atbilst 
noteiktu valstu sertifikÇcijas pras¥bÇm.

Pirms pÇrbaudes un/vai apkopes izslïdziet 
motoru, virzot slïdzi uz STOP poz¥ciju.

Vienmïr lietojiet atz¥tus aizsargcimdus.

Nepiecie‰ama regulÇra t¥r¥‰ana.

PÇrbaud¥t, apskatot.

JÇizmanto apstiprinÇts acu 
aizsargapr¥kojums.

50FT

15 m

50FT
15 m

yyyywwxxxxx
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IEVADS

GodÇjamais klient!

Apsveicam js ar izvïli, iegÇdÇjoties Husqvarna izstrÇdÇjumu! Husqvarna trad¥cijÇm bagÇtÇ vïsture sÇkas 1689. gadÇ, kad karalis 
KÇrlis XI at∫Çva Huskvarnas upes krastÇ at∫Çva uzcelt muske‰u fabriku. Novietojums pie Huskvarnas upes bija loÆisks, jo upi varïja 
izmantot elektroenerÆijas ieguvei. VairÇk nekÇ 300 gadu laikÇ fabrika ir raÏojusi visdaÏÇdÇkos izstrÇdÇjumus, sÇkot no malkas 
krÇsn¥m l¥dz modernÇm virtuves ma‰¥nÇm, ‰ujma‰¥nÇm, velosipïdiem, motocikliem utt. 1956. gadÇ tika izlaista pirmÇ zÇlÇja 
p∫aujma‰¥na un 1959. gadÇ pirmais motorzÇÆis, kurus Husqvarna raÏo joprojÇm.

Husqvarna ‰odien ir pasaulï vado‰ais meÏu un dÇrzu izstrÇdÇjumu raÏotÇjs, kura produktus raksturo kvalitÇte un augsti tehniskie 
parametri. Biznesa idejas pamatÇ ir motorizïtu izstrÇdÇjumu izstrÇdÇ‰ana, mÇrketings un raÏo‰ana meÏa un dÇrzu kÇ ar¥ 
celtniec¥bas vajadz¥bÇm. Husqvarna mïr˙is ir bt avangardÇ ergonomikas, ïrt¥bu, dro‰¥bas un vides saudzï‰anas jomÇs, tÇpïc 
izstrÇdÇjumi tiek pastÇv¥gi uzlaboti tie‰i ‰ajos aspektos.

Mïs esam pÇrliecinÇti, ka js ar gandar¥jumu novïrtïsiet msu produktu kvalitÇti un tehniskÇs iespïjas. Jebkur‰ msu 
izstrÇdÇjumu pirkums nodro‰ina jums profesionÇlu pal¥dz¥bu, kad nepiecie‰ams remonts un apkope. Ja preci js nopïrkat citur 
nekÇ msu specializïtos veikalos, uzziniet, kur atrodas tuvÇkÇ specializïtÇ servisa darbn¥ca.

Mïs ceram, ka Js bsiet apmierinÇts ar iegÇdÇto ma‰¥nu un tÇ Jums izcili kalpos daudzus gadus. Atcerieties, ka ‰¥ lieto‰anas 
pamÇc¥ba ir svar¥gs dokuments. Ievïrojot tÇs saturu (lieto‰ana, serviss, apkope utt.), Js btiski pagarinÇsiet ma‰¥nas mÏu un tÇs 
otrreizïjo vïrt¥bu. Ja js pÇrdosiet to, nododiet lieto‰anas pamÇc¥bu jaunajam ¥pa‰niekam.

Paldies, ka js lietojat Husqvarna izstrÇdÇjumu!

Husqvarna AB pastÇv¥gi strÇdÇ, lai pilveidotu savus izstrÇdÇjumus un tÇpïc saglabÇ ties¥bas izdar¥t izmai¿as, piem., izstrÇdÇjumu 
formÇ un izskatÇ bez iepriek‰ïja pazi¿ojuma.
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KAS IR KAS?

Kas ir kas krmgriezim?
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545FR, 545RX,RXT 545FX, FXT

1 ZÇles asmens (545FR, 545RX, 545RXT)

2 ZÇÆasmens (545FR, 545RX, 545RXT)

3 Trimera galvi¿a (545FR, 545RX, 545RXT)

4 Reduktors

5 Smïrvielu uzpilde, reduktors

6 TakelÇÏas stienis

7 ManuÇlas regulï‰anas skrve

8 Drose∫vÇrsta regulators

9 Stop slïdzis

10 Startera poga

11 Droseles blokators

12 AkselerÇcijas troses regulï‰ana

13 Uzkares cilpa

14 Degvielas tvertne

15 Dekompresora vÇrsts

16 Trok‰¿a slÇpïtÇjs

17 Aizdedzes sveces uzgalis un aizdedzes svece

18 Startera rokturis

19 Degvielas sknis

20 Gaisa filtra apvÇks 

21 Drose∫vÇrsts

22 Uzkabe, Çtras atlai‰anas funkcija

23 StiprinÇjums (dro‰¥bas josta), gurnu aizsargs

24 Atbalsta segments

25 Grie‰anas apr¥kojuma aizsargapr¥kojums

26 Kontruzgrieznis

27 FiksÇcijas paplÇksnis

28 Stre

29 Atbalsta plÇtne

30 Transporta aizsargapr¥kojums

31 FiksÇcijas tapa

32 Lieto‰anas pamÇc¥ba

33 LokÇmÇ uzgrieÏ¿u  atslïga
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PasÇkumi, kas jÇveic pirms jauno 
t¥r¥‰anas zÇìu, krmgrieÏu vai 
trimmeru lieto‰anas.

• Uzman¥gi izlas¥t ekspluatÇcijas instrukciju.

• PÇrbaud¥t, vai ir pareizi uzstÇd¥ts un noregulïts grie‰anas 
apr¥kojums.

!
BR±DINÅJUMS! Ilgsto‰a uzturï‰anÇs 
troksn¥ var rad¥t nopietnas dzirdes 
traumas. Tapïc vienmïr lietojiet dzirdes 
aizsargausti¿as.

!
BR±DINÅJUMS! NekÇdos apstÇk∫os 
nedr¥kst bez raÏotÇja at∫aujas izmain¥t ‰¥s 
ma‰¥nas sÇkuma konstrukciju.  Lietojiet 
oriÆinÇlÇs rezerves da∫as. Neat∫autas 
izmai¿as un/vai neat∫auti piederumi var 
novest pie traumÇm vai beigties ar 
tehnikas izmantotÇja un citu personu 
nÇvi.

!
BR±DINÅJUMS! MeÏa t¥r¥‰anas zÇÆis, 
krmgriezis vai trimeris, to pavir‰i vai 
nepareizi lietojot, var bt b¥stams 
darbar¥ks, kas lietotÇjam vai citiem var 
rad¥t b¥stamas traumas vai bt par nÇves 
cïloni. TÇpïc ir ∫oti svar¥gi pirms 
lieto‰anas izlas¥t un izprast ‰¥s instrukcijas 
saturu.

SVAR±GI!

T¥r¥‰anas zÇìis un zÇles trimmeris ir paredzïts tikai zÇles 
grie‰anai, zÇles t¥r¥‰anai un/vai meÏa att¥r¥‰anai.

Uz lieto‰anu var attiekties valsts vai vietïjie noteikumi. 
Ievïrojiet norÇd¥tos noteikumus.

Ar ‰o motora bloku js dr¥kstat lietot vien¥gi tos grie‰anas 
apr¥kojuma piederumus, kurus iesakÇm noda∫Ç Tehniskie 
dati.

Nekad nelietojiet iekÇrtu, ja esat noguris, slims, esat lietojis 
alkoholu vai medikamentus, kas var ietekmït redzi, 
novïrtï‰anas spïju un koordinÇciju.

Lietojiet individuÇlo dro‰¥bas apr¥kojumu. Skat¥t norÇd¥jumus 
zem rubrikas IndividuÇlais dro‰¥bas apr¥kojums.

Nekad nelietojiet ma‰¥nu, kas ir pÇrveidota tÇ, ka tÇ neatbilst 
sÇkuma konstrulcijai.

Nekad nelietojiet bojÇtu ma‰¥nu. Ievïrojiet ‰ajÇ 
rokasgrÇmatÇ aprakst¥tÇs dro‰¥bas pÇrbaudes, tehniskÇs 
apkopes un remonta instrukcijas. DaÏus apkopes un 
remonta darbus dr¥kst veikt tikai apmÇc¥ti un kvalificïti 
speciÇlisti. Skatiet instrukcijas noda∫Ç Apkope.

Pirms iedarbinÇ‰anas jÇbt piestiprinÇtiem visiem 
pÇrsegiem, aizsargiem un rokturiem. Lai izvair¥toes no 
elektriskÇs strÇvas trieciena, nodro‰iniet, lai aizdedzes 
sveces vÇks un aizdedzes vads nebtu bojÇti.

Ma‰¥nas lietotÇjam jÇnodro‰ina, lai citi cilvïki vai dz¥vnieki 
darba laikÇ neatrastos darba vietai tuvÇk par 15 metriem. Ja 
vairÇki lietotÇji strÇdÇ vienÇ darba vietÇ, dro‰¥bas attÇlumam 
starp tiem jÇbt vismaz divas reizes lielÇkam par koku 
garumu, taãu ne mazÇkam par 15 metriem.

Pirms lieto‰anas veiciet ma‰¥nai vispÇrïjo pÇrbaudi, skat. 
apkopes grafiku.

!
BR±DINÅJUMS! Motora atvïr‰ana anulï ‰¥ 
˙ïdes zÇÆa ES tipa apstiprinÇjumu.

!
BR±DINÅJUMS! ·is aparÇts darb¥bas laikÇ 
rada elektromagnïtisko lauku. Pie 
nosac¥tiem apstÇk∫iem ‰is lauks var 
traucït akt¥vÇ vai pas¥vÇ medic¥niskÇ 
implanta darb¥bu. Lai mazinÇtu risku gt 
nopietnus vai dz¥v¥bai b¥stamus 
ievainojumus, personÇm ar medic¥nisko 
implantu iesakÇm pirms aparÇta 
ekspluatÇcijas konsultïties ar savu Çrstu 
un medic¥niskÇ implanta raÏotÇju.

!
BR±DINÅJUMS! Darbinot motoru slïgtÇ vai 
slikti ventilïtÇ telpÇ, var iestÇties nÇve 
nosmokot vai saindïjoties ar oglek∫a 
monoks¥du.
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IndividuÇlais dro‰¥bas apr¥kojums

μIVERE

ValkÇjiet ˙iveri, ja zÇÆïjamie koki ir vairÇk nekÇ 2 metrus gari. 

AIZSARGAUSTIøAS

Lietojiet aizsargausti¿as ar pietieko‰u trok‰¿u slÇpï‰anas 
spïju.

ACU AIZSARGAPR±KOJUMS

Vienmïr ir jÇlieto apstiprinÇts acu aizsargapr¥kojums. Atz¥tas 
aizsargbrilles jÇlieto ar¥ tad, ja tiek izmantots vizieris. Atz¥tas 
aizsargbrilles ir tÇdas, kas atbilst ASV standarta ANSI Z87.1 vai 
ES valstu standarta EN 166 pras¥bÇm.

CIMDI

Cimdi jÇlieto nepiecie‰am¥bas gad¥jumos, piemïram, 
montïjot grie‰anas apr¥kojumu. 

ZÅBAKI

Izmanto zÇbakus ar tïrauda purngalu un nesl¥do‰u zoli.

AP˛îRBS

Lietojiet pret iepl¥sumiem iztur¥ga auduma apÆïrbu un 
izvairieties no pÇrÇk va∫¥gÇm drïbïm, kas viegli ie˙eras krmos 
un zaros. Vienmïr valkÇjiet iztur¥gas garÇs bikses. 
Negreznojieties ar rotas lietÇm, nevelciet ‰ortus, sandales un 
nestrÇdÇjiet basÇm kÇjÇm. Uzmanieties, lai mati nekarÇjas uz 
pleciem.

PIRMÅS PAL±DZ±BAS APTIECIøA

PirmÇs medic¥niskÇs pal¥dz¥bas aptieci¿ai ir vienmïr jÇbt pa 
rokai.

Ma‰¥nas dro‰¥bas apr¥kojums

·ajÇ noda∫Ç tiek paskaidrota ma‰¥nas dro‰¥bas deta∫u noz¥me, 
to funkcijas un kÇ tiek veikta to kontrole un apkope, lai 
garantïtu dro‰¥bas apr¥kojuma nevainojamu darb¥bu. Lai 
atrastu ‰¥s deta∫as jsu ma‰¥nÇ, skatiet noda∫u Kas ir kas?

Ma‰¥nas mÏa garums var sa¥sinÇties un var pieaugt nelaimes 
gad¥jumu risks, ja pareizi netiek veikta ma‰¥nas apkope un, ja 
servisu un/vai remontu neveic profesionÇ∫i. Ja jums ir 
nepiecie‰ama papildu informÇcija, sazinieties ar tuvÇko servisa 
darbn¥cu.

SVAR±GI!

MeÏa t¥r¥‰anas zÇÆis, krmgriezis vai trimeris, to pavir‰i vai 
nepareizi lietojot, var bt b¥stams darbar¥ks, kas lietotÇjam 
vai citiem var rad¥t b¥stamas traumas vai bt par nÇves 
cïloni. TÇpïc ir ∫oti svar¥gi pirms lieto‰anas izlas¥t un izprast 
‰¥s instrukcijas saturu.

Jebkuros ma‰¥nas lieto‰anas gad¥jumos ir jÇlieto valsts 
iestÇÏu atz¥ts individuÇlais aizsargapr¥kojums. IndividuÇlais 
aizsargapr¥kojums nesamazina traumu risku, bet tikai 
samazina ievainojuma b¥stam¥bas pakÇpi nelaimes 
gad¥jumÇ.  Ldziet pÇrdevïja pal¥dz¥bu, izvïloties 
nepiecie‰amo apr¥kojumu.

!
BR±DINÅJUMS! Lietojot dzirdes 
aizsargausti¿as, esiet vienmïr uzman¥gs, 
lai dzirdïtu br¥dinÇjumu signÇlus vai 
saucienus. Dzirdes aizsargausti¿as 
no¿emiet uzreiz, kad motors apstÇdinÇts. 

SVAR±GI!

Ma‰¥nas servisu un labo‰anu var veikt personas ar speciÇlu 
izgl¥t¥bu. ±pa‰i tas attiecas uz ma‰¥nas dro‰¥bas apr¥kojumu.  
Ja ma‰¥na neatbilst zemÇk uzskait¥tÇs kontroles pras¥bÇm, 
jums ir jÇgrieÏas servisa darbn¥cÇ.  Jebkuras msu preces 
iegÇde garantï profesionÇlas labo‰anas un servisa 
pieejam¥bu. Ja pÇrdevïjs, kas jums pÇrdeva ma‰¥nu, nav 
msu firmas d¥leris, paldziet no vi¿a tuvÇkÇ specializïtÇ 
servisa adresi.

!
BR±DINÅJUMS! Nekad nelietojiet ma‰¥nu 
ar bojÇtu dro‰¥bas apr¥kojumu. Ma‰¥nas 
dro‰¥bas apr¥kojums ir jÇkontrolï un 
jÇuztur, pamatojoties uz ‰ajÇ noda∫Ç 
izklÇst¥to instrukciju. Ja jsu ma‰¥na 
neatbilst kontroles pras¥bam, nododiet to 
labo‰anai servisa darbn¥cÇ.
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Droseles blokators

Droseles blokators ir konstruïts, lai novïrstu droseles net¥‰u 
iedarbinÇ‰anu. Kad js nospieÏat blokatoru (A) (satverot 
rokturi), tas atbr¥vo droseles gaili (B). Kad js atlaiÏat rokturi, 
tad droseles gailis un Droseles blokators atgrieÏas savÇs izejas 
poz¥cijÇs. ·o kust¥bu izraisa divas atsevi‰˙as atsperes. ·is 
izkÇrtojums noz¥mï, ka drosele automÇtiski ieslïdzas 
tuk‰gaitas poz¥cijÇ, kad rokturis tiek atlaists.

PÇrliecinÇties, ka drosele ir noblo˙ïta tuk‰gaitÇ, kad droseles 
blokators ir savÇ izejas poz¥cijÇ.

Nospiediet droseles blokatoru un pÇrliecinaties, ka tas 
atgrieÏas sÇkotnïjÇ poz¥cijÇ, kad to atkal palaiÏat.

PÇrbaudiet, vai drosele un Droseles blokators kustÇs br¥vi un, ka 
atsperes darbojas pareizi.

Skatiet norÇd¥jumus zem rubrikas IedarbinÇ‰ana. Iedarbiniet 
ma‰¥nu un padodiet pilnu gÇzi. Atlaidiet droseli un pÇrbaudiet, 
vai grie‰anas apr¥kojums apstÇjÇs un paliek nekust¥gs. Ja 
grie‰anas apr¥kojums grieÏas, kad drosele ir tuk‰gaitas 

poz¥cijÇ, tad jÇpÇrbauda karburatora tuk‰gaitas noregulïjums. 
Skatiet norÇd¥jumus zem rubrikas Apkope.

Stop slïdzis

Lietojiet stop slïdzi, lai izslïgtu motoru.

Iedarbiniet motoru un pÇrliecinaties, ka motors apstÇjas, kad 
stop slïdzi pÇrb¥da uz stop poz¥ciju.

Grie‰anas apr¥kojuma aizsargapr¥kojums

·is aizsargs ir paredzïts, lai novïrstu darba laikÇ vieglu 
priek‰metu izsvie‰anu lietotÇja virzienÇ. Aizsargs ierobeÏo ar¥ 
lietotÇja kontaktu ar grie‰anas apr¥kojumu. 

PÇrbaudiet, vai aizsargapr¥kojums ir nebojÇts un nav ieplaisÇjis. 
Nomainiet aizsargapr¥kojumu, ja tas ir cietis triecienus vai ir 
ieplaisÇjis.

Vienmïr lietojiet specifiskam grie‰anas apr¥kojumam speciÇli 
rekomendïtu aizsargapr¥kojumu. Skatiet noda∫u Tehniskie 
dati.

!
BR±DINÅJUMS! NekÇdÇ gad¥jumÇ nedr¥kst 
izmantot grie‰anas apr¥kojumu, ja nav 
uzstÇd¥ts atz¥ts aizsargapr¥kojums. Skat¥t 
noda∫u Tehniskie dati. Ja 
aizsargapr¥kojums tiek uzstÇd¥ts nepareizi 
vai tas ir bojÇts, tas var izrais¥t nopietnas 
traumas. 
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VibrÇciju samazinÇ‰anas sistïma

Jsu ma‰¥na ir apr¥kota ar vibrÇciju slÇpï‰anas sistïmu, kas ir 
konstruïta, lai mazinÇtu vibrÇcijas un padar¥tu darbu 
maksimÇli vieglÇku.

Nepareizi uzt¥ta aukla vai defekt¥vs grie‰anas apr¥kojums 
palielina vibrÇciju l¥meni.   Skat¥t norÇd¥jumus zem rubrikas 
Grie‰anas apr¥kojums.

VibrÇciju slÇpï‰anas sistïma samazina vibrÇciju pÇrvad¥‰anu 
starp motora bloku/grie‰anas apr¥kojumu un ma‰¥nas 
rokturiem.

RegulÇri pÇrbaudiet, vai vibrÇciju slÇpï‰anas apr¥kojumÇ nav 
redzamas plaisas un deformÇcijas. PÇrbaudiet, vai vibrÇciju 
slÇpï‰anas elementi ir kÇrt¥bÇ un cie‰i piestiprinÇti.

Åtras atvieno‰anas sprÇdze

Priek‰pusï atrodas viegli pieejama Çtras atvieno‰anas sprÇdze, 
kas garantï dro‰¥bu, ja motors aizdegas vai citos gad¥jumos, 
kad nepiecie‰ams Çtri atbr¥voties no ma‰¥nas un uzkabes. 
Skat¥t norÇd¥jumus zem rubrikas Uzkabes un meÏa t¥r¥‰anas 

zÇÆa regulï‰ana.  DaÏas uzkabes ir apr¥kotas ar ÇtrÇs 
atvieno‰anas sprÇdzi pie Ç˙a.

PÇrbaudiet, vai uzkabes siksnas ir pareizi novietotas. Kad 
uzkabe un ma‰¥na ir noregulïta, pÇrbaudiet, vai darbojas 
uzkabes Çtras atvieno‰anas sprÇdze.

Trok‰¿a slÇpïtÇjs

Trok‰¿u slÇpïtÇjs ir konstruïts, lai iespïjami maksimÇli 
mazinÇtu troksni un, lai novirz¥tu motora izpldes gÇzes prom 
no lietotÇja. Ar katalizatoru apr¥kots klusinÇtÇjs ir paredzïts ar¥ 
izpldes gÇzïs eso‰o kait¥go vielu samazinÇ‰anai. 

Valst¥s ar siltu un sausu klimatu ugunsgrïku risks ir 
pa‰saprotams. TÇpïc daÏi trok‰¿u slÇpïtÇji ir apr¥koti ar tÇ 
saucamo dzirkste∫u uztver‰anas reÏÆi. PÇrliecinieties, vai jsu 
ma‰¥nas trok‰¿u slÇpïtÇjam ir ‰Çds reÏÆis. 

Trok‰¿u slÇpïtÇja eskpluatÇcijÇ ∫oti svar¥gi ir sekot kontroles, 
apkopes un servisa instrukcijÇm. Skat¥t norÇd¥jumus zem 
rubrikas Ma‰¥nas dro‰¥bas apr¥kojuma kontrole, apkope un 
serviss.

!
BR±DINÅJUMS! PersonÇm ar asinsrites 
traucïjumiem pÇrmïr¥ga atra‰anÇs 
vibrÇciju ietekmï var izrais¥t asinsrites vai 
nervu sistïmas saslim‰anu. Apmeklïjiet 
Çrstu, ja jtat pÇrmïr¥gas vibrÇciju 
ietekmes simptomus. Tie var bt tirp‰ana, 
nejut¥gums, kutinÇ‰anas izjtas, 
"drieni", sÇpes, normÇla spïka pazu‰ana 
vai pavÇjinÇ‰anÇs, izmai¿as Çdas krÇsÇ un 
tÇs struktrÇ. ·ie simptomi parasti ir 
novïrojami pirkstos, rokÇs vai loc¥tavÇs. 
Risks ieaug pie zemÇm temperatrÇm. 

!
BR±DINÅJUMS! Nekad neizmantojiet 
ma‰¥nu iek‰telpÇs vai telpÇs bez ier¥kotas 
ventilÇcijas. AtgÇzes satur monoks¥du, 
kas ir bez smarÏas, ind¥ga un dz¥v¥bai 
b¥stama gÇze.
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Nekad nelietojiet ma‰¥nu ar bojÇtu trok‰¿u slÇpïtÇju.

RegulÇri pÇrbaudiet, vai trok‰¿u slÇpïtÇjs ir stingri piestiprinÇts 
ma‰¥nai.

Ja jsu ma‰¥nas trok‰¿u slÇpïtÇjam ir dzirkste∫u aizturï‰anas 
reÏÆis, tas ir regulÇri jÇt¥ra. Piesïrïjis reÏÆis izrais¥s motora 
pÇrkar‰anu un var rad¥t nopietnus motora bojÇjumus.

Kontruzgrieznis

DaÏu grie‰anas apr¥kojuma veidu pievieno‰anai tiek izmantots 
kontruzgrieznis.

Montïjot, piegrieziet uzgriezni pretïji grie‰anas apr¥kojuma 
rotÇcijas virzienam. Demontïjot, atgrieziet uzgriezni grie‰anas 

apr¥kojuma rotï‰anas virzienÇ. (IEVîROT! UzgrieÏ¿a v¥tne ir pa 
kreisi.) PiegrieÏot un atsvabinot zÇÆasmens uzgriezni, pastÇv 
iespïja ievainot rokas ar zÇÆasmens zobiem. Vienmïr turiet 
rokas tÇ, ka tÇs sargÇ asmens aizsargs. Vienmïr izmantojiet 
atslïgu ar garu kÇtu. AttïlÇ ir redzams, kur jÇtur uzgrieÏ¿u 
atslïga, atgrieÏot un piegrieÏot uzgriezni.

KontruzgrieÏ¿a neilona da∫a nedr¥kst bt tik nodilusi, ka to var 
pagriezt ar roku. Neilona da∫ai jÇiztur vismaz 1,5 Nm. 
Uzgrieznis jÇnomaina, kad tas ir lietots apmïram 10 reizes. 

Grie‰anas apr¥kojums

·ajÇ noda∫Ç tiek apskat¥ta grie‰anas apr¥kojuma pareiza 
ekspluatÇcija un apkope un korekta izvïle:

• Samazina ma‰¥nas rÇvienu tendenci.

• MaksimÇla grie‰anas efektivitÇti.

• Pagarina grie‰anas apr¥kojuma mÏu.

!
BR±DINÅJUMS! Trok‰¿u slÇpïtÇjs ar 
katalizatoru ∫oti sakarst darba laikÇ, kÇ ar¥ 
kÇdu laiku pïc apstÇ‰anÇs. Tas attiecas 
ar¥ uz darb¥bu tuk‰gaitÇ. Pieskar‰anÇs tam 
var izrais¥t Çdas apdegumus. Ievïrojiet 
ugunsdro‰¥bu!

!
BR±DINÅJUMS! Trok‰¿u slÇpïtÇjs satur 
kancerogïnas vielas. Ja trok‰¿u slÇpïtÇjs 
ir bojÇts, izvairieties no tie‰a kontakta ar 
‰¥m vielÇm.

SVAR±GI! Motora izpldes gÇzes ir karstas un var saturït 
dzirksteles, kas var izrais¥t ugunsgrïku. Nekad nedarbiniet 
ma‰¥nu telpÇs vai viegli uzliesmojo‰u materiÇlu tuvumÇ.

SVAR±GI!

Grie‰anas apr¥kojumu lietot tikai komplektÇ ar msu ieteiktu 
aizsargapr¥kojumu! Skatiet noda∫u Tehniskie dati.

Lai pareizi uzt¥tu trimerauklu un izvïlïtos pareizu tÇs 
diametru, sekojiet grie‰anas apr¥kojumam pievienotajiem 
norÇd¥jumiem.

Asme¿u zobiem ir jÇbt pareizi un labi uzasinÇtiem! Sekojiet 
msu ieteikumiem. Izlasiet ar¥ norÇd¥jumus uz asme¿u 
iepakojuma.

Izlociet asmeni pareizi! Sekojiet msu instrukcijÇm un 
lietojiet ieteikto lekÇlu.

!
BR±DINÅJUMS! Vienmïr apturiet motoru, 
pirms sÇkat r¥koties ar kÇdu grie‰anas 
apr¥kojumu. Tas var turpinÇt griezties ar¥ 
pïc tam, kad drosele ir atlaista. 
PÇrliecinieties, ka grie‰anas apr¥kojums ir 
piln¥gi apstÇjies un pirms darba ar 
grie‰anas apr¥kojuma atvienojiet kabeli no 
aizdedzes sveces. 

!
BR±DINÅJUMS! Nepareiza grie‰anas 
apr¥kojuma izvïle, kÇ ar¥ nepareizi 
uzasinÇts asmens palielina atsitiena risku.
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Grie‰anas apr¥kojums

ZÇÆasmens ir paredzïts koksnes veida veÆetÇcijas zÇÆï‰anai.

ZÇles asmens un zÇles nazis ir paredzïts rupjas zÇles 
p∫au‰anai.

SmalcinÇtÇja asme¿i ir paredzïti rupjas zÇles un krmu 
grie‰anai.

Trimera galva paredzïta zÇles apgrie‰anai.

Pamatnoteikumi

Grie‰anas apr¥kojumu lietot tikai komplektÇ ar msu ieteiktu 
aizsargapr¥kojumu! Skatiet noda∫u Tehniskie dati.

Asme¿u grie‰anas ‰˙autnïm ir jÇbt labi un pareizi 
uzasinÇtÇm! Ievïrojiet msu instrukcijas un izmantojiet 
ieteiktos v¥lï‰anas ‰ablonus. Nepareizi uzasinÇts vai nodilis 
asmens palielina nelaimes gad¥jumu iespïju.

Pareizi uzasiniet zÇÆasmeni! Sekojiet msu instrukcijÇm un 
lietojiet ieteiktos asinÇ‰anas instrumentus. Nepareizi uzasinÇts 

asmens palielina noblo˙ï‰anÇs un atsitiena risku kÇ ar¥ asmens 
bojÇjumus.

PÇrbaudiet, vai grie‰anas apr¥kojums nav bojÇts vai ieplaisÇjis. 
BojÇts grie‰anas apr¥kojums vienmïr ir jÇnomaina.

ZÇles naÏa un zÇles asme¿a asinÇ‰ana

• Par pareizu asinÇ‰anu lasiet uz grie‰anas apr¥kojuma 
iepakojuma. Asmens un nazis tiek asinÇts ar parasto 
plakano v¥li.

• Visas ‰˙autnes v¥lïjiet vienÇdi, lai asmens rotïjot 
saglabÇtu l¥dzsvaru.

ZÇÆasme¿a asinÇ‰ana

• Par pareizu asinÇ‰anu lasiet uz grie‰anas apr¥kojuma 
iepakojuma.

!
BR±DINÅJUMS! Nekad nestrÇdÇjiet ar 
asmeni, kas ir saliekts, greizs, iesprïgÇjis, 
salauzts vai kÇ citÇdi bojÇts. Nekad 
nemïÆiniet iztaisnot greizu asmeni, lai to 
atkal lietotu. Izmantojiet tikai paredzïtÇ 
tipa oriÆinÇlos asme¿us.
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Pareizi asinÇts asmens ir priek‰noteikums efekt¥vam darbam 
un novïr‰ nevajadz¥gu asmens un krmgrieÏa nodil‰anu.

• PÇrliecinieties, ka asmens atrodas uz laba atbalsta, kad 
v¥lïjat. Lietojiet 5,5 mm apa∫o v¥li ar v¥les rokturi.

• AsinÇ‰anas le¿˙is ir 15°. Katru otro zobu asina pa labi un 
katru otro pa kreisi. Ja asmenim ir izsisti daudz robu ar 
akme¿iem, iz¿ïmuma gad¥jumos ir vajadz¥gs zobu 
aug‰pusi nov¥lït ar plakano v¥li. TÇdÇ gad¥jumÇ to izdariet 
pirms zobu asinÇ‰anas ar apa∫o v¥li. Visu zobu aug‰puses 
jÇnov¥lï vienmïr¥gi.

Noregulïjiet izloc¥jumu. Tam jÇbt 1 mm.

Trimera galvi¿a

• Lietojiet tikai ieteikto trimera galvu un auklu. TÇs ir raÏotÇja 
pÇrbaud¥tas kÇ piemïrotas noteiktai motora jaudai. Tas ir 
sevi‰˙i svar¥gi, ja lietojat piln¥gi automÇtisku trimera galvu. 
Lietojiet tikai msu ieteikto grie‰anas apr¥kojumu. Skatiet 
noda∫u Tehniskie dati.

• PamatÇ mazÇkai ma‰¥nai nepiecie‰amas mazas trimera 
galvas un otrÇdi. Tas ir tÇdï∫, ka, grieÏot zÇli ar auklu, 
motors met auklu rÇdiusÇ ap trimera galvu un ar¥ pÇrvar 
grieÏamÇs zÇles pretest¥bu. 

• Auklas garums ar¥ ir svar¥gs. GarÇka aukla pieprasa lielÇku 
motora jaudu nekÇ ¥sa, tÇda pa‰a diametra aukla.

• PÇrliecinieties, ka uz trimera aizsargaprvkojuma 
piestiprinÇtais nazis nav bojÇts. To lieto, lai auklu nogrieztu 
pareizÇ garumÇ. 

• Lai pagarinÇtu auklas darba mÏu, to var daÏas dienas 
pamïrcït den¥. Tas padar¥s auklu s¥kstÇku un tÇ ilgÇk 
kalpos. 

SVAR±GI!

Vienmïr pÇrliecinieties, vai trimera aukla uz spoles ir uzt¥ta 
stingri un vienmïr¥gi, pretïjÇ gad¥jumÇ ma‰¥nai var rasties 
jsu vesel¥bai b¥stamas vibrÇcijas. 
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Stres un akseleratora roktura 
montÇÏa

UZMAN±BU! DaÏiem mode∫iem ir jau fabrikÇ piemontïts 
akseleratora/gÇzes rokturis.

• Izskrvïjiet skrvi, kas atrodas droseles roktura 
aizmugurï. 

• Ievadiet droseles rokturi stres labajÇ pusï (skat¥t attïlÇ). 

• Pielaikojiet piestiprinÇ‰anas skrves caurumu roktur¥ ar 
caurumu strï. 

• Atkal ielieciet skrvi roktura aizmugures da∫Ç. 

• Ieskrvïjiet skrvi cauri rokturim un strei. Piegrieziet to. 

• Atskrvïjiet fiksatoru no stres stiprinÇjuma.

• Novietojiet stri kÇ parÇd¥ts attïlÇ. Piestipriniet 
stiprinÇjuma deta∫as un viegli pievelciet fiksatoru. 

• Uzvelciet uzkabi un iekariet ma‰¥nu Ç˙¥. Noregulïjiet tÇ, ka 
ma‰¥na atrodas ïrtÇ darba poz¥cijÇ, kad tÇ ir iekÇrta 
uzkabï.

•  Piegrieziet fiksatoru.

Transportï‰anas stÇvoklis, stre

• Stri var vienkÇr‰i pagriezt gar takelÇÏas stieni vieglÇkai 
transportï‰anai un uzglabÇ‰anai.

• Atskrvïjiet fiksatoru. Stri pagrieziet pulkste¿a rÇd¥tÇja 
kust¥bas virzienÇ, lai droseles rokturis atrastos pret motoru.

• Tad nolokiet stri gar takelÇÏas stieni. Piegrieziet fiksatoru.

• Grie‰anas apr¥kojumam piemontïjiet transportï‰anas 
aizsargu.

Grie‰anas apr¥kojuma montÇÏa

Vienmïr lietojiet atz¥tus aizsargcimdus.

545 FR545 FX, 545 FXT545 RX, 545 RXT

!
BR±DINÅJUMS!

UzstÇdot grie‰anas apr¥kojumu ir ∫oti 
btiski, lai atbalsta segmenta/fiksÇcijas 
paplÇk‰¿a vad¥bas deta∫a ievietotos tie‰i 
grie‰anas apr¥kojuma centra caurumÇ. 
Nepareizi piestiprinÇts grie‰anas 
apr¥kojums var izrais¥t nopietnas un 
dz¥v¥bai b¥stamas traumas. 

!
BR±DINÅJUMS! NekÇdÇ gad¥jumÇ nedr¥kst 
izmantot grie‰anas apr¥kojumu, ja nav 
uzstÇd¥ts atz¥ts aizsargapr¥kojums. Skat¥t 
noda∫u Tehniskie dati. Ja 
aizsargapr¥kojums tiek uzstÇd¥ts nepareizi 
vai tas ir bojÇts, tas var izrais¥t nopietnas 
traumas. 

SVAR±GI! Lai strÇdÇtu ar zÇÆasmeni vai zÇles asmeni, 
ma‰¥nai jÇbt apr¥kotai ar atbilsto‰u stri, asmens aizsargu 
un uzkabi. 
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Aizsarga pagarinÇjuma 
uzstÇd¥‰ana

Aizsarga pagarinÇjums ir jÇuzstÇda katru reizi, kad tiek 
izmantota trimera galva/plastmasas asme¿i un kombinïtais 
aizsargs. Aizsarga pagarinÇjums ir jÇno¿em katru reizi, kad tiek 
izmantots zÇles p∫Çvïja asmenis un kombinïtais aizsargs.

Ievietojiet aizsarga pagarinÇjuma vadotni kombinïtÇ aizsarga 
atverï. Pïc tam iespiediet aizsarga pagarinÇjumu tam 
paredzïtajÇ vietÇ uz aizsarga, izmantojot ãetrus Çtros 
aizslïgus. 

Aizsarga pagarinÇjums ir viegli no¿emams ar aizdedzes 
sveces uzgrieÏ¿u atslïgas pal¥dz¥bu, skatiet attïlu.

Asmens aizsarga/kombiaizsarga 
zÇles asmens un zÇles naÏa 
montÇÏa

Asmens aizsargs/kombiaizsargs (A) ir ieÇ˙ïjams cie‰i 
takelÇÏas stie¿a stiprinÇjumÇ un nostiprinÇms ar vienu skrvi.

UZMAN±BU!  PÇrliecinieties, ka ir no¿emts aizsarga 
pagarinÇjums.

• Lietojiet ieteikto asmens aizsargu. Skat¥t noda∫u Tehniskie 
dati.

• Grieziet asmens asi, kamïr viens no atbalsta segmenta 
caurumiem sakr¥t ar attiec¥gu caurumu karter¥. 

• Ielieciet fiksÇcijas tapu (C) caurumÇ, lai noslïgtu asi. 

• Novietojiet asmeni (D), atbalsta b∫odi¿u (E) un fiksÇcijas 
paplÇksni (F) uz izejo‰Çs ass.

• UzstÇdiet uzgriezni (G). Uzgrieznis jÇpievelk ar 35-50 Nm 
griezes momentu. Izmantojiet darbar¥ku komplektÇ 
iek∫auto uzgrieÏ¿u atslïgu. Satveriet atslïgas rokturi 
iespïjami tuvu asmens aizsargam. Uzgriezni piegrieÏ, 
atslïgu grieÏot pretïji rotÇcijas virzienam (UZMAN±BU! 
kreisÇ v¥tne).

G

FD

BC

A

E

A
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Asmens aizsarga un zÇÆasmens 
montÇÏa

UZMAN±BU! Vienmïr lietojiet specifiskam grie‰anas 
apr¥kojumam speciÇli rekomendïtu aizsargapr¥kojumu. Skatiet 
noda∫u Tehniskie dati.

545FX, 545FXT

• Asmens aizsargu (A) piestiprina ar 4 skrvïm (L) kÇ 
redzams attïlÇ.

545FR, 545RX, 545RXT

• Piemontïjiet turïtÇju (R) un pÇrsegu (J) ar 2 skrvïm (H) 
pie kartera.

• Pïc tam piestipriniet asmens aizsargu (A) ar 4 skrvïm (L) 
pie turïtÇja (N).

• Uzlieciet atbalsta segmentu (B) uz izejo‰Çs ass. 

• Grieziet asmens asi, kamïr viens no atbalsta segmenta 
caurumiem sakr¥t ar attiec¥gu caurumu karter¥. 

• Ielieciet fiksÇcijas tapu (C) caurumÇ, lai noslïgtu asi. 

• Uzlieciet asmeni (D) un fiksÇcijas paplÇksni (F) uz izejo‰Çs 
ass.

• UzstÇdiet uzgriezni (G). Uzgrieznis jÇpievelk ar 35-50 Nm 
griezes momentu. Izmantojiet darbar¥ku komplektÇ 
iek∫auto uzgrieÏ¿u atslïgu. Satveriet atslïgas rokturi 
iespïjami tuvu asmens aizsargam. Uzgriezni piegrieÏ, 

atslïgu grieÏot pretïji rotÇcijas virzienam (UZMAN±BU! 
kreisÇ v¥tne).

PiegrieÏot un atsvabinot zÇÆasmens uzgriezni, pastÇv iespïja 
ievainot rokas ar zÇÆasmens zobiem. Vienmïr turiet rokas tÇ, 
ka tÇs sargÇ asmens aizsargs. Vienmïr izmantojiet atslïgu ar 
garu kÇtu. AttïlÇ ir redzams, kur jÇtur uzgrieÏ¿u atslïga, 
atgrieÏot un piegrieÏot uzgriezni.

PÇrïjÇ aizsargapr¥kojuma un 
grie‰anas apr¥kojuma montÇÏa

• Piemontïjiet trimera aizsargu/kombiaizsargu (A), kas 
paredzïts darbam ar trimera galvu/plastmasas naÏiem. 
Trimera aizsargu/kombinïto aizsargu (A) uzÇ˙ïjiet uz 
turïtÇja (M) abiem Ç˙iem. Aplieciet aizsargu ap takelÇÏas 
stieni un piegrieziet ar skrvi  (L) takelÇÏas stie¿a otrÇ 
pusï. Izmantojiet ‰˙elttapu (C). Ielieciet ‰˙elttapu skrves 
galvi¿Ç un piegrieziet. Skat¥t attïlu.

• Uzlieciet atbalsta segmentu (B) uz izejo‰Çs ass. 
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• Nocentrïjiet galvi¿u (P) uz satvïrïjas asmens vad¥tÇju.

• Grieziet asmens asi, kamïr viens no atbalsta segmenta 
caurumiem sakr¥t ar attiec¥gu caurumu karter¥. 

• Ielieciet fiksÇcijas tapu (C) caurumÇ, lai noslïgtu asi. 

• Uzskrvïjiet trimera galvu/plastmasas naÏus (H) pretïji 
tÇs grie‰anÇs virzienam.

• DemontÇÏa notiek apgrieztÇ sec¥bÇ.

Uzkabes un krmgrieÏa 
noregulï‰ana

Balance X

545FR, 545RX

Dro‰¥bas atvieno‰anas sprÇdze

Lai atbr¥votu ma‰¥nu no uzkabes siksnÇm, atvÇziet sarkano 
fiksatoru.

Uzkabes siksnu regulï‰ana

1 Savelciet gurnu siksnu, lai tÇ stabili piegu∫.

2 Savelciet siksnu, kas apjoÏ kr‰u kurvi zem kreisÇs rokas, 
lai tÇ viegli piegu∫ ˙ermenim.

3 Pieregulïjiet plecu siksnu, lai tÇ nodro‰ina vienmïr¥gu 
smaguma slodzi uz pleciem. Lai noslogotu siksnu, 
pavelciet uzkares Ç˙i uz leju.

4 Pieregulïjiet uzkares Ç˙a augstumu kÇ aprakst¥ts 
standarta uzkabes siksnu instrukcijÇ. (MeÏa t¥r¥‰ana)

5 Ja vïlaties pazeminÇt uzkares Ç˙i, piemïram, zÇles 
p∫au‰anai, uzkares Ç˙a siksna (A) ir jÇpÇrvieto uz zemÇko 
stiprinÇjuma vietu muguras platï.

6 Lai slodzi no plecu siksnÇm pÇrvietotu uz gurnu siksnu, var 
stingrÇk savilkt elast¥go siksnu (B).

!
BR±DINÅJUMS! StrÇdÇjot ar krmgriezi, 
vienmïr turiet to iekÇrtu uzkabï. Ja to 
nedar¥sit, js nespïsiet dro‰i vad¥t 
krmgriezi un js varat ievainot sevi vai 
citus. Nekad nelietojiet uzkabi ar bojÇtu 
Çtras atvieno‰anas sprÇdzi.

A

B
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Balance XT

(545FX, 545FXT, 545RXT)

Dro‰¥bas atvieno‰anas sprÇdze

Lai atbr¥votu ma‰¥nu no uzkabes siksnÇm, atvÇziet sarkano 
fiksatoru.

Uzkabes siksnu regulï‰ana

1 Noregulïjiet stiprinÇjumu (dro‰¥bas jostu) atbilsto‰i 
personas augstumam. PÇrlieciet plecu siksnas fiksïtÇjier¥ci 
atbilsto‰Ç aizmugurïjÇs plÇksnes caurumÇ, piespieÏot 

atsperveida fiksatoru un pagrieÏot plecu siksnas 
fiksïtÇjier¥ci. 

2 Savelciet gurnu siksnu, lai tÇ stabili piegu∫.

3 Gurnu jostai vajadzïtu atrasties aptuveni vienÇ l¥nijÇ ar 
gÏas kaulu.

4 Saspiediet kr‰u plÇksni kopÇ.

5 Pievienojiet sÇnu siksnu kr‰u plÇksnei.

6  Lai mazinÇtu spiedienu ribu da∫Ç, ir iespïjams savienot 
sÇnu siksnu ar gurnu polsteri. (Piemïrots sievietïm).
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7 Pieregulïjiet plecu siksnu, lai tÇ nodro‰ina vienmïr¥gu 
smaguma slodzi uz pleciem. Lai noslogotu siksnu, 
pavelciet uzkares Ç˙i uz leju.

8 Noregulïjiet sÇnu siksnu tÇ, lai tÇ aptvertu ribu da∫u, l¥dz 
kr‰u plÇksne nonÇk kr‰u vidus da∫Ç.

Noregulïjiet pacel‰anas Ç˙a augstumu saska¿Ç ar 
instrukcijÇm.  (Veicot meÏa t¥r¥‰anas, izcir‰anas darbus, 
piestiprinÇjumam ir jÇkarÇjas aptuveni 10 cm zem gÏas 
kaula.)

9 Ja vïlaties pazeminÇt uzkares Ç˙i, piemïram, zÇles 
p∫au‰anai, uzkares Ç˙a siksna (A) ir jÇpÇrvieto uz zemÇko 
stiprinÇjuma vietu muguras platï. Priek‰ïjo siksnu, kas ir 
pievienota kr‰u plÇksnei, var regulït, ja tas ir 
nepiecie‰ams.

10 Lai slodzi no plecu siksnÇm pÇrvietotu uz gurnu siksnu, var 
stingrÇk savilkt elast¥go siksnu (B).

Pareiza nobalansï‰ana

1 MeÏa t¥r¥‰ana

Ma‰¥na tiek balansïta, pÇrvietojot uzkares cilpu uz priek‰u 
un atpaka∫. DaÏiem mode∫iem uzkares cilpa ir fiksïta, taãu 
tÇdos gad¥jumos tai ir vairÇki caurumi priek‰ uzkares Ç˙a. 
Ma‰¥nai ir pareizs l¥dzsvars, kad tÇ br¥vi karÇjas taisnÇ le¿˙¥ 
uzkares Ç˙¥. TÇdÇ veidÇ samazinas risks, ka, atlaiÏot stri, 
js iezÇÆïsiet akme¿os.

2 ZÇles p∫au‰ana

Nobalansïjiet asmeni ïrtÇ grie‰anas augstumÇ, resp., tuvu 
zemei.
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Dro‰¥ba darbÇ ar egvielu

Nekad nedarbiniet ma‰¥nu:

1 Ja uz tÇ ir uzlijusi degviela. Saslaukiet izliju‰o un ∫aujiet 
degvielas atlikumiem izgarot.

2 Ja js esat aplïju‰i sevi vai savas drïbes ar degvielu, 
pÇrÆïrbieties. NomazgÇjiet tÇs ˙erme¿a da∫as, kas bija 
kontaktÇ ar degvielu. Izmantojiet ziepes un deni. 

3 Ja ma‰¥nai pamanat degvielas sci. RegulÇri pÇrbaudiet, 
vai degvielas tvertnes vÇkÇ un degvielas vados nav sces.

Transports un uzglabÇ‰ana

• UzglabÇjiet un pÇrvadÇjiet ma‰¥nu un degvielu tÇ, ka 
nekÇda noplde vai garai¿i nevar nonÇkt kontaktÇ ar 
dzirkstelïm vai atklÇtu liesmu, piemïram, no elektriskÇm 
ma‰¥nÇm, elektriskiem motoriem, elektrokontaktiem/
strÇvas slïdÏiem vai apkures katliem.

• Vienmïr glabÇjiet un pÇrvadÇjiet degvielu tikai speciÇli 
‰iem nolkiem atz¥tÇs tvertnïs. 

• Pirms noliekat ma‰¥nu glabÇties uz ilgÇku laiku, izteciniet 
visu degvielu. Noskaidrojiet tuvÇkajÇ DUS, kur ir at∫autas 
vietas pÇrpaliku‰as degvielas izgÇ‰anai. Labi ventilïtÇ zonÇ 
iztuk‰ojiet tvertni piemïrotos traukos.

• Raugiet, lai pirms novieto‰anas ilgsto‰Ç uzglabÇ‰anÇ 
ma‰¥na ir labi not¥r¥ta un tai ir veikts piln¥gs serviss.

• Kad pÇrvadÇjat vai uzglabÇjat ma‰¥nu, vienmïr uzlieciet 
grie‰anas apr¥kojuma transportï‰anas aizsargu.

• AparÇtu var dro‰i pÇrvadÇt transportï‰anas laikÇ.

• Lai izvair¥tos ne nejau‰as motora iedarbinÇ‰anas, 
aizdedzes sveces uzgalis vienmïr ir jÇno¿em ilgsto‰as 
glabÇ‰anas gad¥jumos, reizïs, kad tÇ netiek pieskat¥ta un 
visos servisa gad¥jumos.

• Pirms ievietojiet ma‰¥nu uzglabÇ‰anas telpÇ, ∫aujiet 
dzinïjam atdzist.

Degviela

UZMAN±BU!  IekÇrta ir apr¥kota ar divtaktu dzinïju un tÇ ir 
jÇdarbina ar benz¥na un divtaktu dzinïjiem piemïrotas e∫∫as 
mais¥jumu. πoti svar¥gi ir noteikt prec¥zu e∫∫as daudzumu, lai 
iegtu pareizu mais¥jumu. Maisot nelielu degvielas daudzumu, 
pat nelielas neprecizitÇtes var btiski ietekmït mais¥juma 
sastÇvda∫u attiec¥bas.

Husqvarna alkilÇta degviela

OptimÇlas veiktspïjas nodro‰inÇ‰anai Husqvarna iesaka 
izmantot Husqvarna alkilÇta degvielu.  ·ajÇ degvielÇ ir mazÇk 
kait¥gu vielu, sal¥dzinot ar parasto degvielu, un tÇpïc tiek 
samazinÇts kait¥go izpldes gÇzu apjoms. ·¥ degviela 
sadeg‰anas procesÇ rada mazÇku atlieku daudzumu, 
nodro‰inot t¥rÇkas dzinïja da∫as un optimizïjot dzinïja 
darbmÏa ilgumu. Husqvarna alkilÇta degviela nav pieejama 
visos tirgos. 

Degviela ar etanola mais¥jumu, E10 var izmantot (maks. 10% 
etanola mais¥juma). Izmantojot mais¥jumus ar augstÇku 
etanola koncentrÇciju nekÇ tas ir E10, rodas pÇrmïr¥gi liess 
degmais¥jums, kas var izrais¥t bojÇjumus dzinïjÇ.

UZMAN±BU!  Degvielai vienmïr izmantojiet kvalitat¥vu 
benz¥nu ar oktÇnskaitli ne mazÇku par 90 RON), kas sajaukts 
ar e∫∫u. Ja jsu ma‰¥na ir apr¥kota ar katalizatoru (skat¥t rubriku 
"Tehniskie dati"), vienmïr ir jÇlieto kvalitat¥vs bezsvina benz¥na 
mais¥jums ar e∫∫u. Benz¥ns ar svinu bojÇ katalizatoru.

• Ieteicamais zemÇkais oktÇna skaitlis ir 90 (RON). Ja 
izmantojat benz¥nu ar zemÇku oktÇna skaitli par 90, 
motors var sÇkt detonït. Tas palielina motora 
temperatru, kas, savukÇrt, var izrais¥t smagas motora 
avÇrijas.

• Ja js nepÇrtraukti strÇdÇjat ar augstiem apgriezieniem, ir 
ieteicams lietot degvielu ar augstÇku oktÇnskaitli.

Divtaktu e∫∫a

• Lai iegtu vislabÇko rezultÇtu un spïjas, izmantojiet 
HUSQVARNA divtaktu motore∫∫u, kas ir speciÇli rad¥ta 
msu divtaktu motoriem ar gaisa dzesï‰anas sistïmas. 
Mais¥jums 1:50 (2%).

• Ja HUSQVARNA divtaktu e∫∫a nav pieejama, js varat lietot 
citu labas kvalitÇtes divtaktu e∫∫u, kas ir domÇta ar gaisu 
dzesinÇmiem motoriem. Kad izvïlaties e∫∫u, 
konsultïjieties ar jsu d¥leri.

• Nekad nelietojiet divtaktu e∫∫u, kas paredzïta ar deni 
dzesinÇmiem laivu motoriem, tÇ saucamo outboardoil.

• Nelietojiet e∫∫u, kas paredzïta ãetrtaktu motoriem.

• Zema e∫∫as kvalitÇte vai pÇrÇk trekns e∫∫as/degvielas 
mais¥jums vai sabojÇt katalizatoru un samazinÇt tÇ darba 
mÏu.

• Mais¥juma proporcijas

1:50 (2%) ar HUSQVARNA divtaktu e∫∫u.

!
BR±DINÅJUMS! Esiet ∫oti uzman¥gs, 
apejoties ar degvielu. Atcerieties, ka 
pastÇv aizdeg‰anÇs, eksplozijas un 
garai¿u ieelpo‰anas risks.

!
BR±DINÅJUMS! Degviela un degvielas 
tvaiki ir ∫oti ugunsb¥stami un var izrais¥t 
nopietnas traumas gan ieelpojot, gan, 
nok∫stot uz Çdas. TÇpïc esiet ∫oti 
uzman¥gs, r¥kojoties ar degvielu un darbÇ 
ar degvielu nodro‰iniet labu ventilÇciju.

Benz¥ns, litros Divtaktu e∫∫a, litros

2% (1:50)

5 0,10

10 0,20

15 0,30

20 0,40
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Degvielas sajauk‰ana

• Maisiet benz¥nu un e∫∫u t¥rÇ traukÇ, kas ir paredzïts 
degvielÇm.

• Ielejiet pusi vajadz¥gÇ benz¥na daudzuma. Tad pielejiet 
visu daudzumu e∫∫as. Samaisiet (sakratiet) degvielas 
mais¥jumu. Tad pielejiet atliku‰o benz¥nu.

• Pirms iepild¥‰anas ma‰¥nas tvertnï pamat¥gi samaisiet 
(sakratiet) degvielas mais¥jumu.

• Degvielas daudzumu sagatavojiet ne vairÇk kÇ viena 
mïne‰a lieto‰anai.

• Ja ma‰¥na netiek lietota ilgÇku laiku, iztuk‰ojiet un izt¥riet 
degvielas tvertni.

Degvielas uzpild¥‰ana

• Lietojiet degvielas tvertni ar aizsargapr¥kojumu pret 
pÇrpl‰anu. 

• Ja uz tÇ ir uzlijusi degviela. Saslaukiet izliju‰o un ∫aujiet 
degvielas atlikumiem izgarot.

• Not¥riet ap degvielas tvertnes vÇku. Net¥rumi, kas nonÇk 
tvertnï var izrais¥t traucïjumus darbÇ.

• PÇrliecinieties, ka degviela ir labi samais¥ta, sakratot 
degvielas trauku pirms uzpild¥‰anas.

!
BR±DINÅJUMS! Katalizatora trok‰¿u 
slÇpïtÇjs ir ∫oti karsts gan darb¥bas laikÇ, 
gan ar¥ pïc izslïg‰anas. Tas attiecas ar¥ uz 
darb¥bu tuk‰gaitÇ. Esiet uzman¥gs un 
sevi‰˙i ievïrojiet ugunsdro‰¥bu, kad 
darbojaties tuvu viegli uzliesmojo‰Çm 
vielÇm un/vai gÇzïm.

!
BR±DINÅJUMS! Sekojo‰ie uzman¥bas 
pasÇkumi mazinÇs aizdeg‰anÇs risku:

Sajauciet un iepildiet degvielu Çrpus 
telpÇm, nedariet to dzirkste∫u vai liesmu 
tuvumÇ.

Nesmï˙ïjiet un neturiet siltus 
priek‰metus degvielas tuvumÇ.

Vienmïr izslïdziet motoru, pirms 
degvielas uzpild¥‰anas.

Pirms degvielas uzpild¥‰anas izslïdziet 
motoru un ∫aujiet tam daÏas mintes 
atdzist. 

Atveriet degvielas tvertnes vÇku lïnam, 
lai iespïjamais spiediens tiek samazinÇts 
lïnÇm. Pïc degvielas uzpild¥‰anas rp¥gi 
noslïdziet degvielas tvertnes vÇku. 
AtkÇrtoti piepildiet degvielu tikai labi 
vïdinÇmÇ vietÇ. Nekad nepiepildiet 
degvielu iek‰telpÇs.

Pirms iedarbinÇ‰anas vienmïr pÇrvietojiet 
ma‰¥nu projÇm no degvielas uzpild¥‰anas 
vietas un avota.
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PÇrbaude pirms iedarbinÇ‰anas

• PÇrbaudiet, vai asmens zobos vai pie asmens centra nav 
plaisu. Parasti plaisas veidojas, ja v¥lïjot zobos tiek iev¥lïti 
asi str¥‰i vai ar¥ ja asmens zobi nav pietiekami asi. Asmens 
ar ieplaisÇjumiem ir jÇizmet metÇla atkritumos.

• Pçrbaudiet fiksÇcijas paplÇksni, vai tajÇ nav radu‰Çs plaisas 
no pÇrÇk stingras skrves pievilk‰anas vai nolieto‰anÇs. 
FiksÇcijas paplÇksni ar plaisÇjumiem izmetiet metÇla 
atkritumos.

• PÇrbaudiet, lai kontruzgrieznis nav va∫¥gs. Pievilk‰anas 
momentam ir jÇbt vismaz 1,5 Nm. KontruzgrieÏ¿a 
griezes momentam ir jÇbt 35-50 Nm.

• PÇrbaudiet, vai asmens aizsargapr¥kojums nav bojÇts un ir 
bez ieplaisÇjumiem. Asmens aizsargapr¥kojumu, kas bijis 
pak∫auts sitieniem vai ieplaisÇjumiem, nomainiet.

• PÇrbaudiet trimergalvi¿u un trimera aizsargapr¥kojumu, vai 
tie nav bojÇti un ar ieplaisÇjumiem. Trimera galvi¿u vai 
trimera aizsargapr¥kojumu, kas biju‰i pak∫auti sitieniem vai 
ieplaisÇjumiem, nomainiet. 

• Nekad nelietojiet ma‰¥nu bez aizsargapr¥kojuma vai ar 
defekt¥vu aizsargapr¥kojumu.

• Pirms ma‰¥nas iedarbinÇ‰anas visiem vÇkiem ir jÇbt 
pareizi piemontïtiem un bez defektiem.

IedarbinÇ‰ana un apstÇdinÇ‰ana

Ja motors ir auksts

Gaisa vÇrsts: IestÇdiet gaisa (A) vÇrstu "choke" poz¥cijÇ.

Degvielas sknis: Piespiediet degvielas sk¿a gumijas (B) 
skn¥ti vairÇkas reizes l¥dz skn¥tis ir piepild¥ts ar degvielu. 
Skn¥tim nav jÇbt piln¥gi pilnam ar benz¥nu.

Ja motors ir silts

Lietojiet to pa‰u procedru kÇ ar aukstu motoru, tikai 
neiestÇdiet drose∫vÇrstu choke poz¥cijÇ.

Startera drosele: (545FX, 545FXT)

Drose∫vÇrstu iestÇda iedarbinÇ‰anas stÇvokl¥, virzot to uz 
choke poz¥ciju un tad atpaka∫ uz izejas poz¥ciju.

Startera drosele: (545FR, 545RX, 545RXT)

IedarbinÇ‰anas poz¥cijas stÇvoklis tiek sasniegts vispirms 
iespieÏot droseles blokatoru un droseli un tad iespieÏot startera 
pogu (A). Pïc tam atlaidiet va∫Ç droseles blokatoru un droseli 
un pïc tam ar¥ startera pogu. IedarbinÇ‰anas funkcija tagad ir 

!
BR±DINÅJUMS! Pirms ma‰¥nas 
iedarbinÇ‰anas ir piln¥gi jÇpiestiprina 
sajga vÇks ar takelÇÏas stieni, citÇdi 
sajgs var atdal¥ties un izrais¥t 
ievainojumus.

Pirms iedarbinÇ‰anas vienmïr pÇrvietojiet 
ma‰¥nu projÇm no degvielas uzpild¥‰anas 
vietas un avota. Novietojiet ma‰¥nu uz 
cietas virsmas. PÇrliecinieties, lai 
grie‰anas apr¥kojums nebtu saskarï kÇdu 
priek‰metu.

PÇrliecinieties, lai darba vidï neatrastos 
nepiedero‰i, citÇdi pastÇv nopietnu 
traumu risks. Dro‰¥bas attÇlums ir 15 
metri.
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aktivizïta. Lai pÇrietu uz motora darbu br¥vgaitÇ, iespiediet 
droseles blokatoru un droseli.

Dekompresora vÇrsts

Ja ma‰¥na ir apr¥kota ar dekompresijas ventili (A): Nospiediet 
dekompresijas ventili, lai mazinÇtu spiedienu cilindrÇ un 
atvieglotu ma‰¥nas iedarbinÇ‰anu. Dekompresijas ventili 
lietojiet vienmïr, iedarbinot. Kad ma‰¥na iedarbojas, 
dekompresijas ventilis automÇtiski atgrieÏas izejas poz¥cijÇ.

IedarbinÇ‰ana

Pieturiet ar kreiso roku ma‰¥nas korpusu stingri pie zemes 
(IEVîROT! Ne ar kÇju pal¥dz¥bu!). Satveriet startera rokturi ar 
labo roku un lïnÇm izvelciet startera auklu, kamïr jtat 
pretest¥bu (startera sa˙eri), un tad raujiet auklu strauji un 
spïc¥gi. Nekad nesatiniet startera auklu ap roku.

Kad motora aizdedze iedarbojas, nekavïjoties atvelciet atpaka∫ 
drose∫vÇrstu un atkÇrtojiet auklas rÇvienu, l¥dz motors sÇk 
darboties. Kad motors iedarbojas, Çtri padodiet lielÇku 
akselerÇciju un droseles starta akselerators automÇtiski 
izslïgsies.

UZMAN±BU!  Startera auklu neizvelciet piln¥gi l¥dz galam un 
ar¥ nelaidiet to va∫Ç no piln¥gi izvilkta stÇvok∫a. TÇ var sabojÇt 
ma‰¥nu.

ApstÇdinÇ‰ana

545FR, 545RX, 545RXT

Motoru aptur, izslïdzot aizdedzi.

545FX, 545FXT

ApsildÇmie rokturi

(545FXT)

Mode∫i ir apr¥koti ar siltuma elementu rokturos, kura slïdzis 
atrodas pie akseleratora roktura. Siltuma elementi atrodas gan 
labajÇ, gan kreisajÇ roktur¥ un automÇtiski uztur apmïram  70° 
temperatru. 

!
BR±DINÅJUMS! Gad¥jumos, kad motoru 
iedarbina ar drose∫vÇrstu choke vai 
iedarbinÇ‰anas poz¥cijÇ, grie‰anas 
apr¥kojums sÇks rotït uzreiz.  
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VispÇrïjas darba instrukcijas

Dro‰¥bas pamatnoteikumi

1 Uzmaniet apkÇrtni:

• Lai pÇrliecinÇtos, ka tuvumÇ nav cilvïku, dz¥vnieku, vai 
priek‰metu, kas var ietekmït jsu kontroli pÇr ma‰¥nu.

• Lai nodro‰inÇtu, ka ne cilvïki, ne dz¥vnieki vai cits nenonÇk 
kontaktÇ ar grie‰anas apr¥kojumu vai atsevi‰˙iem 
priek‰metiem, ko izmet grie‰anas apr¥kojums. 

• UZMAN±BU! Nekad nelietojiet ma‰¥nu, ja nav iespïjams 
pasaukt pal¥dz¥bu nelaimes gad¥jumÇ. 

2 PÇrbaudiet darba zonu. NovÇciet visus citus priek‰metus, 
piemïram, akme¿us, stikla lauskas, naglas, metÇla 
paliekas, stri˙us un citus, kas var gad¥ties ce∫Ç vai iesprst 
grie‰anas ier¥cï.

3 Nelietojiet zÇÆi sliktos laika apstÇk∫os. Piemïram biezÇ 
miglÇ, stiprÇ lietus gÇzï, stiprÇ vïjÇ, lielÇ aukstumÇ utt. 
Darbs sliktos laika apstÇk∫os ir nogurdino‰s un saist¥ts ar 
b¥stamiem riskiem, kÇ slidenu zemi, neprognozïjamu 
koku kri‰anas virzienu, utt.

4 Raugiet, lai js varat dro‰i pÇrvietototies un stÇvït. 
Apskataties, vai jums apkÇrt nav kÇdi ‰˙ïr‰∫i, kas var 
traucït pïk‰¿u nepiecie‰am¥bu pÇrvietoties (saknes, 
akme¿i, zari, bedres, utt.). Esiet sevi‰˙i uzman¥gs, 
strÇdÇjot uz sl¥pas virsmas.

5 Esiet sevi‰˙i uzman¥gs, zÇÆïjot nospriegotus kokus. 
Nospriegots koks var atlekt atpaka∫ savÇ sÇkotnïjÇ stÇvokl¥ 
gan pirms, gan pïc tÇ pÇrzÇÆï‰anas. Ja js pats stÇvat 

nepareizi vai, ja zÇÆïjat nepareizÇ vietÇ, koks var trÇp¥t 
jums vai ma‰¥nai tÇ, ka js zaudïjat kontroli. Abi gad¥jumi 
var izrais¥t nopietnus ievainojumus.

6 StÇviet stabilÇ l¥dzsvarÇ un uz dro‰a pamata kÇjÇm. 
StrÇdÇjiet stabilÇ stÇvokl¥. Vienmïr strÇdÇjiet uz stabila 
pamata un ievïrojiet l¥dzsvaru.

7 Ma‰¥nu vienmïr turiet ar abÇm rokÇm. Turiet ma‰¥nu sava 
˙erme¿a labajÇ sÇnu pusï. Raugiet, lai ˙erme¿a da∫as 
neatrastos karstu virsmu tuvumÇ. VisÇm ˙erme¿a da∫Çm 
ir jÇbt dro‰Ç attÇlumÇ no grie‰anas ier¥ces.

8 StrÇdÇjot ar krmgriezi, vienmïr turiet to iekÇrtu uzkabï. 
Ja to nedar¥sit, js nespïsiet dro‰i vad¥t krmgriezi un js 
varat ievainot sevi vai citus. Nekad nelietojiet uzkabi ar 
bojÇtu Çtras atvieno‰anas sprÇdzi.

9 Turiet grie‰anas ier¥ci zem viduk∫a l¥nijas.

10 Izslïdziet motoru, pirms pÇrvietojaties. Ja pÇrvietojaties 
lielÇkÇ attÇlumÇ, kÇ ar¥ transportï‰anas gad¥jumos, lietojiet 
trimera transportï‰anas aizsargapr¥kojumu. 

11 Nekad nelieciet ma‰¥nu zemï ar ieslïgtu motoru, ja js 
nevarat to paturït savÇ redzes lokÇ. 

SVAR±GI!

·ajÇ noda∫Ç tiek apskat¥ti elementÇrie dro‰¥bas noteikumi 
darbam ar krmgriezi un trimeri.

Ja nonÇkat situÇcijÇ, kur jums nav skaidrs, kÇ r¥koties 
turpmÇk, prasiet speciÇlista padomu. Sazinieties ar jsu d¥leri 
vai servisa darbn¥cu.

Izvairieties no tÇdas lieto‰anas, kurai js neuzskatÇt sevi par 
pietieko‰i kvalificïtu. 

Pirms lieto‰anas jums ir jÇizprot at‰˙ir¥bas starp meÏa 
t¥r¥‰anu, zÇles p∫au‰anu un zÇles apgrie‰anu.

!
BR±DINÅJUMS! Ne lietotÇjs, ne kÇds cits 
nedr¥kst novÇkt nogriezto materiÇlu 
motora un grie‰anas apr¥kojuma darb¥bas 
laikÇ, jo tas var izrais¥t nopietnas traumas.

ApstÇdiniet motoru un grie‰anas 
apr¥kojumu pirms js no¿emiet materiÇlu, 
kas aptinies ap asi, jo pretïjÇ gad¥jumÇ 
var rasties nopietnas traumas. Darba laikÇ 
un ¥su br¥di pïc darba reduktors var bt 
karsts. PastÇv apdegumu risks kontakta ar 
to gad¥jumÇ.
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Darba metodes

• Pirms sÇciet darbu ar krmgriezi, apskatiet t¥rÇmo plat¥bu, 
apvidus stÇvokli, sl¥pumu, akme¿u un bedru atra‰anÇs 
vietas, utt.

• Pïc tam sÇciet no tÇ gala, kas liekas vieglÇkais, un 
izzÇÆïjiet labu sÇkuma laukumu t¥r¥‰anas darbiem.

• StrÇdÇjiet sistemÇtiski uz priek‰u un atpaka∫ ‰kïrsÇm pÇri 
un katrÇ reizï ¿emiet darba platumu apm. 4-5 m. 
TÇdejÇdi tiek izmantots pilns ma‰¥nas darb¥bas rÇdiuss 

abos virzienos un lietotÇjam rodas viegla un daÏÇda darba 
telpa.

• Izcirtuma joslai jÇbt apmïram 75 m garai. PÇrceliet 
degvielas iepildes punktu l¥dz ar darba vietas mai¿u.

• Uz sl¥pas virsmas, izcirtumam jÇiet perpendikulÇri pret 
sl¥pumu. Ir vieglÇk strÇdÇt gar sl¥pu virsmu nekÇ pret kalnu 
vai no kalna uz leju.

• Izcirtumu jÇplÇno tÇ, lai izvair¥tos no grÇvjiem un citiem 
‰˙ïr‰∫iem. Piemïrojiet ar¥ izcirtuma ce∫u vïja apstÇk∫iem, 
lai nogrieztie stumbri kr¥t izcirtumÇ, nevis neizcirstÇ da∫Ç.

MeÏa t¥r¥‰ana ar zÇÆasmeni

• RÇvienu risks ir lielÇks, ja grieÏat biezÇkus stumbrus. TÇdï∫ 
izvairieties lietot to asmens da∫u, kas atrodas starp 
pulksten 12 un 3.

• Lai gÇztu pa kreisi, koka stumbra lejasgals ir jÇzÇÆï pa labi. 
Sasveriet asmeni un virziet to ar noteiktu kust¥bu pa labi un 
diagonÇli uz leju. Vienlaikus spiediet asmens aizsargu pret 

!
BR±DINÅJUMS! Uzmanieties no 
izsviestiem priek‰metiem. Vienmïr 
lietojiet apstiprinÇtus acu aizsargus. 
Nekad nepÇrliecieties zem grie‰anas 
apr¥kojuma aizsarga. Akme¿i, net¥rumi utt, 
var tikt izsviesti un trÇp¥t ac¥s un izrais¥t 
aklumu vai citas nopietnas traumas.

Nepiedero‰us turiet pa gabalu. Bïrni, 
dz¥vnieki un pal¥gi nedr¥kst atrasties tuvÇk 
darba vietai par 15 metriem. Ja kÇds 
tuvojas, nekavïjoties apstÇdiniet ma‰¥nu. 
Nekad neizdariet pagriezienu ar ma‰¥nu, 
pirms neesat paskat¥jies atpaka∫, ka 
dro‰¥bas zonÇ neviens neatrodas. 

!
BR±DINÅJUMS! DaÏreiz starp 
aizsargapr¥kojumu un grie‰anas 
apr¥kojumu ie˙eras zÇle, zari vai koka 
gabali. Lai veiktu t¥r¥‰anu, vienmïr 
apstÇdiniet motoru. 

!
BR±DINÅJUMS! Ar zÇla vai zÇles asmeni 
apr¥kotÇm ma‰¥nÇm, var notikt spïc¥gs 
sviediens uz sÇniem, ja asmens nonÇk 
kontaktÇ ar fiksïtiem objektiem. To sauc 
par atsitienu. Asmens atsitiens var bt 
pietiekami spïc¥gs, lai liktu ma‰¥nai un/
vai operatoram spïji pagriezties jebkurÇ 
virzienÇ un, iespïjams, zaudït kontroli pÇr 
ma‰¥nu Asmens atsitiens var notikt bez 
br¥dinÇjuma, ja ma‰¥na aiz˙eras, iesprst 
vai sapinas. Asmens atsitiens visdr¥zÇk 
var atgad¥ties vietÇs, kur ir slikti 
pÇrredzams zÇÏïjamais vai p∫aujamais 
materiÇls.

Izvairieties griezt ar asmens da∫u, kas 
atrodas starp pulksten 12 un 3 uz 
asmens. SakarÇ ar asmens grie‰anÇs 
Çtrumu, ‰¥s asmens da∫as lieto‰ana var 
izrais¥t rÇvienus, br¥d¥, kad asmens 
pieskaras resnÇkiem stumbriem.
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stumbru. ZÇÆïjiet ar asmens da∫u starp pulksten 3 un 5. 
ZÇÆïjiet ar pilnu jaudu.

• Lai gÇztu pa labi, koka stumbra lejasgals ir jÇzÇÆï pa kreisi. 
Sasveriet asmeni un virziet to ar noteiktu vïzienu pa labi 
un diagonÇli uz aug‰u. ZÇÆïjiet ar asmens da∫u starp 
pulksten 3 un 5 tÇ, ka asmens grie‰anÇs nes stumbra 
apak‰ïjo da∫u pa kreisi.

• Lai koku gÇztu uz priek‰u, stumbra lejas gals ir jÇvelk 
atpaka∫. Velciet asmeni atpaka∫ ar strauju, noteiktu 
kust¥bu.

• Biezus stumbrus jÇzÇÆï no abÇm pusïm. IzdomÇjiet, kurÇ 
virzienÇ gÇz¥siet stumbru. Vispirms, iezÇÆïjiet pusï, uz 
kuru gÇz¥siet. Tad zÇÆïjiet no otras puses, lai stumbru 
nogÇztu. Lietojiet spiedienu atkar¥bÇ no stumbra lieluma 

un koka cietuma pakÇpes. S¥kÇkiem stumbriem vajadz¥gs 
lielÇks spiediens, lieliem stumbriem - mazÇks.

• Ja krmu stumbri ir cie‰i kopÇ, cirsmas joslu piemïrojiet 
‰im apstÇklim.

• Ja asmens ie˙eras stumbrÇ, nevelciet to nekad ÇrÇ ar 
spïku. TÇ var bojÇt asmeni, transmisiju, takelÇÏas stieni 
vai stri. Atlaidiet rokturus, satveriet takelÇÏas stieni ar 
abÇm rokÇm un lïnÇm atbr¥vojiet ma‰¥nu.

Krmu grie‰ana ar zÇÆasmeni

• Tievus stumbrus un dzinumus nop∫auj. StrÇdÇjiet ‰pojot 
ma‰¥nu no sÇna uz sÇnu.

• Centieties nop∫aut vairÇkus stumbrus ar vienu vïzienu.

• ApgrieÏot lapu krmus, vispirms izgrieziet zarus apkÇrt 
krmam. SÇciet, apzÇÆïjot augstÇkos zarus krmÇja 
Çrpusï, lai tie nenoblo˙ïtu asmeni. Pïc tam nozÇÆïjiet 
celmus l¥dz vïlamajam augstumam. Pïc tam pacentieties 
tikt ar asmeni l¥dz krmÇja centram un zÇÆït no turienes. 
Ja ir grt¥bas piek∫t, apgrieziet garÇkos zarus, un ∫aujiet 
tiem nogÇzties. Tas samazinÇs iespïja ie˙¥lït asmeni.
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ZÇles p∫au‰ana ar zÇles asmeni

• ZÇles asme¿us un zÇles naÏus nedr¥kst izmantot koka 
struktras stumbru grie‰anai. 

• Visa veida garas vai rupjas zÇles grie‰anai ir jÇizmanto 
zÇles asmens.

• ZÇle jÇp∫auj ar svÇrstam l¥dz¥gu sÇnisku kust¥bu, no labÇs 
puses uz kreiso zÇle tiks nogriezta, un no kreisÇs uz labo, 
atgrieÏoties sÇkuma stÇvokl¥. Sekojiet, lai asmens strÇdÇ 
kreiso malu (starp plkst. 8 un 12). 

• Ja p∫aujot, asmeni sagÇÏ nedaudz pa kreisi, zÇle sagulsies 
vÇlÇ, kas atvieglos tÇs savÇk‰anu, piemïram, ar grÇbekli.

• Centieties strÇdÇt ritmiski. StÇviet stabili ar izplestÇm 
kÇjÇm. Pïc atgrie‰anÇs sÇkuma stÇvokl¥ pavirzieties 
nedaudz uz priek‰u un atkal ie¿emiet stabilu stÇvokli.

• πaujiet, lai atbalsta b∫odi¿a viegli atspieÏas pie zemes. Tas 
ir, lai pasargÇtu asmeni no saskares ar zemi. 

• Lai materiÇls neapt¥tos ap asmeni, ievïrojiet ‰os 
norÇd¥jumus:  

1Vienmïr darbiniet motoru ar pilnu gÇzi.

2Atpaka∫ejo‰Çs kust¥bas laikÇ izvairieties no nogrieztÇ 
materiÇla.

• Pirms savÇkt nogriezto materiÇlu, apstÇdiniet motoru, 
atbr¥vojiet agregÇtu no uzkabes un novietojiet ma‰¥nu uz 
zemes.

ZÇles apgrie‰ana ar trimera galvi¿u

Apgrie‰ana

• Turiet trimera galvu mazliet virs zemes, sasvïrtu nedaudz 
le¿˙¥. Auklas gals ir tas, kas grieÏ. Lai aukla strÇdÇ pati. 
Nespiediet to nekad ar varu grieÏamajÇ materiÇlÇ. 

• Aukla nogrieÏ nepÇraugu‰u zÇli un nezÇles, kas aug cie‰i 
pie sienÇm, sïtÇm, kokiem un dobïm, bet tÇ ar¥ var 
ievainot koku un krmu mizu un iebojÇt sïtas stabus.

• Lai samazinÇtu augu ievaino‰anas risku, sa¥siniet auklu par 
10-12 cm un samaziniet motora Çtrumu. 

Augsnes noskrÇpï‰ana

• Augsnes noskrÇpï‰anas metode pal¥dz not¥r¥t no augsnes 
visu nevïlamo veÆetÇciju. Turiet trimmera galvu mazliet 
virs zemes un sasveriet to. πaujiet auklas galam sisties pie 
zemes ap kokiem, stabiem, dÇrza statujÇm, utt. IEVîROT! 
·¥ metode paÇtrina auklas nodil‰anu. 

• Aukla nodilst ÇtrÇk un tÇ bieÏÇk jÇpavelk uz priek‰u, ja ir 
strÇdÇts pie akme¿iem, ˙ieÆe∫iem, betona virsmÇm, 
metÇla sïtÇm nekÇ, ja strÇdÇts vietÇs, kur aukla atsitas 
pret kokiem vai koka sïtÇm. 

• Kad js apgrieÏat zÇli vai skrÇpïjat veÆetÇciju (80%), lai 
pagarinÇtu auklas darba mÏu un mazinÇtu trimera galvas 
nodil‰anu, nestrÇdÇjiet ar pilnu jaudu.

P∫au‰ana

• Trimeris ir piemïrots p∫au‰anai vietÇs, kas nav pieejamas 
ar parasto zÇlÇja p∫aujma‰¥nu. Turiet auklu paralïli zemei. 
Nespiediet trimera galvu pie zemes, jo tas var sabojÇt gan 
zÇlÇju, gan pa‰u darba r¥ku. 

• Ne∫aujiet trimergalvai nepÇrtraukti pieskarties zemei 
normÇlas p∫au‰anas gaitÇ. PastÇv¥ga pieskar‰anÇs zemei 
var izrais¥t bojÇjumus un sekmït trimera galvas nodil‰anu.

AizvÇk‰ana

• Rotïjo‰Çs auklas ventilatora efekts var tik izmantots 
vienkÇr‰ai un Çtrai nogrieztÇs zÇles aizslauc¥‰anai. Turiet 
auklu paralïli un virs virsmas, kuru vïlaties not¥r¥t un virziet 
trimeri uz priek‰u un atpaka∫. 

• P∫aujot un aizvÇcot nop∫auto zÇli, lai panÇktu labÇkos 
rezultÇtus, lietojiet pilnu droseles jaudu.
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Karburators

Vienmïr lietojiet atz¥tus aizsargcimdus.

Husqvarna izstrÇdÇjums ir projektïts un raÏots saska¿Ç ar 
tehniskajiem datiem, kas samazina kait¥go emisiju.

Br¥vgaitas apgriezienu skaita regulï‰ana

Pirms tiek uzsÇkti jebkÇdi pieregulï‰anas darbi, jÇpÇrbauda 
gaisa filtra t¥r¥ba un jÇpÇrliecinÇs, vai gaisa filtra vÇci¿‰ ir savÇ 
vietÇ.

Pieregulïjiet br¥vgaitas apgriezienu skaitu ar br¥vgaitas skrves 
T pal¥dz¥bu, ja pÇrregulï‰ana ir nepiecie‰ama. Vispirms 
grieziet T skrvi pulkste¿a rÇd¥tÇju kust¥bas virzienÇ, l¥dz 
grie‰anas apr¥kojums sÇk rotït. Pïc tam pagrieziet skrvi 
pretïji pulkste¿a rÇd¥tÇju kust¥bas virzienam, l¥dz grie‰anas 
apr¥kojuma rotÇcija izbeidzas. IdeÇls br¥vgaitas apgriezienu 
skaits ir sasniegts tikai tad, ja motors vienmïr¥gi darbojas visos 
stÇvok∫os. JÇbt diezgan lielai regulï‰anas atstarpei, l¥dz 
grie‰anas apr¥kojums sÇk rotït. 

Ieteicams br¥vgaitas apgriezienu skaits: Skat¥t noda∫u 
Tehniskie dati.

Starta akseleratora apgriezienu skaita 

regulï‰ana (545FR, 545RX, 545RXT)

Lai nodro‰inÇtu pareizu starta akseleratora apgriezienu skaitu, 
pie akseleratora roktura aizmugures, pie kabe∫iem da∫as 
atrodas regulï‰anas skrve. Ar ‰o skrvi (se‰u ‰˙aut¿u 5 mm, 

kas paredzïta stie¿atslïgai) starta akseleratora apgriezienu 
skaitu var paaugstinÇt vai pazeminÇt.

Dariet sekojo‰i:

1 Padarbiniet ma‰¥nu br¥vgaitÇ. 

2 Nospiediet starta akseleratora blokatoru saska¿Ç ar 
instrukciju zem rubrikas IedarbinÇ‰ana un apstÇdinÇ‰ana.

3 Ja starta akseleratora apgriezienu skaits ir par zemu (zem 
4000 apgr. mintï), regulï‰anas skrve A ir jÇgrieÏ 
pulkste¿a rÇd¥tÇja virzienÇ l¥dz sÇk rotït grie‰anas 
apr¥kojums. Pïc tam grieziet A pulkste¿a rÇd¥tÇja virzienÇ 
vïl par 1/2 apgriezienu.  

4 Ja starta droseles apgriezienu skaits ir pÇrÇk liels (virs 
6500 apgr./min), regulï‰anas skrve A ir jÇgrieÏ pretïji 
pulkste¿rÇd¥tÇja virzienam, l¥dz grie‰anas apr¥kojums 
apstÇjas. Pïc tam pagrieziet skrvi A par 1/2 apgriezienu 
pulkste¿rÇd¥tÇja virzienÇ.

Trok‰¿a slÇpïtÇjs

UZMAN±BU!  DaÏi trok‰¿u slÇpïtÇji ir apr¥koti ar katalizatoru. 
Lai pÇrliecinÇtos vai jsu ma‰anai ir iebvïts katalizators, 
skatiet noda∫u Tehniskie dati.

Trok‰¿u slÇpïtÇjs ir konstruïts, lai mazinÇtu trok‰¿u l¥meni un 
lai novirz¥tu izdedÏu gÇzes prom no lietotÇja. IzdedÏu gÇzes ir 
karstas un var saturït dzirksteles, kas var izrais¥t ugunsgrïku, 
ja tÇs skar sausu, viegli dego‰u vielu.

DaÏi trok‰¿u slÇpïtÇji ir apr¥koti ar speciÇlu dzirkste∫u 
uztver‰anas reÏÆi. Ja jsu ma‰¥na ir apr¥kota ar ‰Çda veida 
slÇpïtÇju, ieteicams t¥r¥t reÏÆi vismaz vienu reizi nedï∫Ç. To 
dara ar metÇla birsti.

Trok‰¿u slÇpïtÇjiem bez katalizatora dzirkste∫u uztver‰anas 
reÏÆis ir jÇt¥ra vai jÇmaina reizi nedï∫Ç. Trok‰¿u slÇpïtÇjiem ar 
katalizatoru reÏÆis ir jÇpÇrbauda un, ja nepiecie‰ams, jÇt¥ra 
reizi mïnes¥. Ja reÏÆis ir bojÇts, tas jÇnomaina.

Ja reÏÆis bieÏi ir aizsïrïjis, tas liecina, ka katalizatora funkcijas 
ir pazeminÇtas. Sazinieties ar jsu d¥leri, lai to pÇrbaud¥tu. 

!
BR±DINÅJUMS! Ja br¥vgaitas apgriezienu 
skaitu nav iespïjams noregulït tÇ, ka 
grie‰anas apr¥kojums nerotï, 
nepiecie‰ams griezties pie jsu d¥lera/
servisa darbn¥cÇ. Nekad neizmantojiet 
ma‰¥nu pirms tÇ nav prec¥zi pieregulïta 
vai salabota.

5 mm
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Piesïrïjis reÏÆis pÇrkarsï ma‰¥nu, kÇ rezultÇtÇ rodas cilindra un 
virzu∫a bojÇjumi.

UZMAN±BU!  Nekad nelietojiet ma‰¥nu ar sliktas kvalitÇtes 
trok‰¿u slÇpïtÇju.

Dzesï‰anas sistïma

Lai saglabÇtu pareizu ekspluatÇcijas temperatru, ma‰¥na ir 
apr¥kota dzesï‰anas sitïmu.

Dzesï‰ana sistïma sastÇv no:

1 Gaisa iesk‰anas sprauslas starter¥.

2 Ventilatora spÇrni¿iem uz spararata.

3 DzesinÇ‰anas spÇrni¿iem uz cilindra.

4 Cilindra pÇrsega (piegÇdÇ vïsu gaisu cilindram).

T¥riet dzesinÇ‰anas sistemu ar birsti reizi nedï∫Ç vai bieÏÇk 
smagÇkos darba apstÇk∫os. Net¥ra vai piesïrïjusi dzesinÇ‰anas 
sistïma izraisa ma‰¥nas pÇrkar‰anu, kas, savukÇrt, bojÇ virzuli 
un cilindru.

Gaisa filtrs

Gaisa filtrs regulÇri jÇatt¥ra no putek∫iem un net¥rumiem, lai  
novïrstu:

• Kaburatora sabojÇ‰anos.

• IedarbinÇ‰anas grt¥bas.

• Jaudas samazinÇ‰anos.

• Motora deta∫u nevajadz¥gu nodil‰anu

• NenormÇli lielu degvielas patïri¿u.

T¥riet filtru pïc 25 darba stundÇm vai bieÏÇk, ja darbs notiek 
sevi‰˙i putek∫ainÇ vidï. 

PÇrbaudiet gaisa filtru (545FR, 545RX, 

545RXT) (pap¥ra filtrs)

• IestÇdiet gaisa vÇrstu "choke" poz¥cijÇ.

• Nomontïjiet gaisa filtra vÇku un iz¿emiet gaisa filtru.

• PÇrbaudiet un izt¥riet filtra korpusu.

• PÇrbaudiet filtru un nomainiet, ja tas ir piesÇr¿ots vai 
bojÇts. Lietojiet Husqvarna oriìinÇlos filtrus.

PÇrbaudiet gaisa filtru (545FX, 545FXT) 

(neilona filtrs)

• IestÇdiet gaisa vÇrstu "choke" poz¥cijÇ.

• Nomontïjiet gaisa filtra vÇku un iz¿emiet gaisa filtru.

!
BR±DINÅJUMS! Trok‰¿u slÇpïtÇjs ar 
katalizatoru ∫oti sakarst darba laikÇ, kÇ ar¥ 
kÇdu laiku pïc apstÇ‰anÇs. Tas attiecas 
ar¥ uz darb¥bu tuk‰gaitÇ. Pieskar‰anÇs tam 
var izrais¥t Çdas apdegumus. Ievïrojiet 
ugunsdro‰¥bu!

4

1
2

3

SVAR±GI! Filtru nedr¥kst liekt un loc¥t, jo to var sabojÇt. 
Vienmïr nomainiet bojÇtu gaisa filtru.
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• PÇrbaudiet un izt¥riet filtra korpusu.

• T¥riet filtru, ja tas ir piesÇr¿ots, un nomaniet to, ja tas ir 
bojÇts. T¥riet filtru siltÇ ziepjden¥. Lietojiet Husqvarna 
oriìinÇlos filtrus.

Reduktors

Reduktors jau rpn¥cÇ ir piepild¥ts ar atbilsto‰o smïrvielas 
daudzumu. Pirms uzsÇkt ma‰¥nas lieto‰anu, pÇrliecinieties, vai 
reduktors l¥dz 3/4 ir piepild¥ts ar smïrvielu. Izmantojiet ¥pa‰o 
HUSQVARNA speciÇlo smïrvielu.

Parasti reduktora smïrviela nav jÇmaina, iz¿emot gad¥jumus, 
ja reduktors jÇlabo. 

Dzeno‰o

Stradojot ar pilnu slodzi, dzeno‰Ç ass ir jaiezieÏ katru tre‰o 
mïnesi. Ja esat nedro‰s, jautÇjiet d¥leriem.

Aizdedzes svece

Aizdedzes sveces stÇvokli ietekmï sekojo‰ais:

• Nepareiza karburatora noregulï‰ana.

• Nepareizs degvielas mais¥jums (pÇrÇk daudz vai 
nepareizas markas e∫∫a).

• Net¥rs gaisa filtrs.

·ie faktori izraisa nogulsnïjumus uz elektrodiem, kas var rad¥t 
darb¥bas traucïjumus un iedarbinÇ‰anas grt¥bas.

Ja ma‰¥nai ir zema jauda, ja to grti iedarbinÇt, vai tas darbojas 
slikti tuk‰gaitÇ, vispirms pÇrbaudiet aizdedzes sveci. Ja svece 
ir net¥ra, not¥riet to un pÇrbaudiet vai atstarpe starp 

elektrodiem ir 0,5 mm.  Svece ir jÇnomaina, ja tÇ ir lietota 
vairÇk nekÇ mïnesi, vai ar¥, ja nepiecie‰ams, ÇtrÇk.

UZMAN±BU!  Vienmïr lietojiet ieteikto sveces tipu! Nepareiza 
svece var nopietni bojÇt virzuli/cilindru. PÇrbaudiet, vai 
aizdedzes svecei ir tÇ saucamais radio traucïjumu novïrsïjs.

Lieto‰ana ziemÇ

Izmantojot ma‰¥nu aukstumÇ un sniega apstÇk∫os, var rasties 
ekspluatÇcijas traucïjumi, kuru iemesls ir:

• PÇrÇk zema motora temperatra.

• Gaisa filtra un karburatora apledo‰ana.

TÇdï∫ jÇievïro sekojo‰i nosac¥jumi:

• Da∫ïji samaziniet startera gaisa padevi, tÇdïjÇdi ce∫ot 
motora temperatru.

• Uzsildiet karboratorÇ ieplsto‰o gaisu, izmantojot siltumu 
no slÇpïtÇja.

Kad temperatra  5°C vai zemÇka

• UzstÇdiet dzesïjo‰Ç gaisa cauru∫vadu tÇ, lai bulti¿a btu 
vïrsta pret simbolu, kurÇ attïlota sniegpÇrsla. 

•  Karstais gaiss karburatorÇ tiek pievad¥ts no slÇpïtÇja.

SVAR±GI! Vienmïr nomainiet bojÇtu gaisa filtru.
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• SniegainÇ laikÇ pÇrklÇjiet starteri ar pÇrsegu.

Vada e∫∫o‰ana

(545FXT)

Vads ir iepriek‰ iee∫∫ots, un tas nav jÇe∫∫o, l¥dz tas ir 
nepiecie‰ams.

• No¿emiet aizsargvÇku.

• Atskrvïjiet cilindra pÇrsegu un pÇrbaudiet, vai gumijas 
membrÇna uz vada nav pÇrÇk izpletusies.

• Atskrvïjiet aizbÇzni uz zieÏvÇrsta.

• Izmantojiet antifr¥za izsmidzinÇmo l¥dzekli ar 2 mm 
smidzinÇtÇju. Smidziniet ¥sos intervÇlos.

• UzstÇdiet vÇkus.

SVAR±GI! Pie temperatras virs 5°C ier¥ce JÅUZSTÅDA 
atpaka∫ standarta reÏ¥mÇ. PretïjÇ gad¥jumÇ pastÇv 
pÇrkar‰anas risks, kÇ rezultÇtÇ var rasties nopietni motora 
bojÇjumi.

SVAR±GI! Jebkura apkope, iz¿emot to, kas aprakst¥ta ‰ajÇ 
pamÇc¥bÇ, veicama tikai specializïtÇ darbn¥cÇ vai veikalÇ.
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K∫mju meklï‰anas shïma

Lai uzzinÇtu vairÇk, sazinieties ar savu izplat¥tÇju.

Startï‰anas k∫me

Kas jÇpÇrbauda Iespïjamais iemesls VeicamÇ darb¥ba

Poga STOP Izslïgta poz¥cija
Virziet stop slïdzi uz iedarbinÇ‰anas 
poz¥ciju.

Startera sprdi Saisto‰ie sprdi

Noregulïjiet vai nomainiet sprdus.

Not¥riet vietu ap sprdiem.

Sazinieties ar msu pilnvaroto apkopes 
darbn¥cu.

Degvielas tvertne Nepareizs degvielas tips Iztuk‰ojiet un iepildiet pareizo degvielu.

Karburators Br¥vgaitas apgriezienu skaita regulï‰ana
Noregulïjiet tuk‰gaitas Çtrumu, 
izmantojot skrvi ar T-veida galvu.

Aizdedze (nav dzirksteles)

Aizdedzes svece ir net¥ra vai mitra
PÇrbaudiet, vai aizdedzes svece ir sausa 
un t¥ra.

Nepareizs attÇlums starp aizdedzes 
sveces elektrodiem.

Not¥riet aizdedzes sveci. PÇrbaudiet, vai 
attÇlums starp aizdedzes sveces 
elektrodiem ir pareizs. PÇrbaudiet, vai 
aizdedzes svece ir apr¥kota ar rezistoru.

InformÇciju par pareizo elektrodu 
spraugu skatiet tehnisko datu sada∫Ç.

Aizdedzes svece Aizdedzes svece ir va∫¥ga. AtkÇrtoti pievelciet aizdedzes sveci

Degvielas filtrs Aizsïrïjis degvielas filtrs Nomainiet degvielas filtru

Dzinïju var iedarbinÇt, bet tas neturpina darboties.

Kas jÇpÇrbauda Iespïjamais iemesls IespïjamÇ darb¥ba

Degvielas tvertne Nepareizs degvielas tips Iztuk‰ojiet un iepildiet pareizo degvielu.

Degvielas filtrs Aizsïrïjis degvielas filtrs Nomainiet degvielas filtru

Karburators Dzinïju nevar pareizi darbinÇt tuk‰gaitÇ.
Noregulïjiet tuk‰gaitas Çtrumu, 
izmantojot skrvi ar T-veida galvu.

Gaisa filtrs Aizsïrïjies gaisa filtrs Izt¥riet gaisa filtru.
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Apkopes grafiks

ZemÇk ir redzams ma‰¥nas apkopes pasÇkumu saraksts. LielÇkÇ da∫a no produktiem ir aprakst¥ti noda∫Ç Apkope. LietotÇjs dr¥kst 
veikt tikai tÇdus apkopes un servisa darbus, kas aprakst¥ti ‰ajÇ lieto‰anas pamÇc¥bÇ. Pla‰Çka mïroga iejauk‰anÇs ir pie∫aujama 
specializïtÇ darbn¥cÇ.

Apkope
Ikdienas 
apkope

Nedï∫as 
apkope

Ikmïne‰a 
apkope

Not¥riet ma‰¥nas virsmu. X

PÇrbaudiet, vai uzkabes siksnas nav bojÇtas. X

PÇrbaudiet, vai dro‰i darbojas akseleratora blokators un akselerators. X

 PÇrbaudiet, vai rokturis un stre ir kÇrt¥bÇ un cie‰i piestiprinÇti. X

PÇrbaudiet, vai stopslïdzis darbojÇs. X

PÇrbaudiet, vai grie‰anas apr¥kojums tuk‰gaitÇ nerotï. X

Izt¥riet gaisa filtru. Ja nepiecie‰ams, nomainiet. X

PÇrbaudiet, vai aizsargapr¥kojums ir nebojÇts un nav ieplaisÇjis. Nomainiet 
aizsargapr¥kojumu, ja tas ir cietis triecienus vai ir ieplaisÇjis.

X

PÇrbaudiet, vai asmens ir nocentrïts, ir labi ass, un nav iepl¥sis. 
Nenocentrïts asmens var rad¥t vibrÇcijas, kas var rad¥t ma‰¥nai 
bojÇjumus.

X

PÇrbaudiet, vai trimera galva nav bojÇta un nav iepl¥susi. Nomainiet 
trimera galvu, ja nepiecie‰ams. 

X

PÇrbaudiet vai grie‰anas apr¥kojuma fiksïjo‰ais uzgrieznis ir pareizi 
pievilkts.

X

Izmantojot lod¥‰u gult¿u atbalsta b∫odi¿u, pÇrbaudiet fiksÇcijas skrves 
piegrie‰anu.

X

PÇrbaudiet, vai asmens transporta aizsargs nav bojÇts un, ka tas ir stingri 
uzliekams.

X

PÇrbaudiet, vai skrves un uzgrieÏ¿i ir piegriezti. X

PÇrbaudiet, vai nav manÇma degvielas noplde no motora, tvertnes vai 
degvielas vadiem.

X
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PÇrbaudiet starteri un tÇ auklu. X

PÇrbaudiet, vai vibrÇciju slÇpï‰anas iekÇrtas nav bojÇtas. X

Not¥riet aizdedzes sveces Çrpusi. Iz¿emiet sveci un pÇrbaudiet sveãvada 
uzga∫a elektrodu atstarpi. Noregulïjiet atstarpi l¥dz 0,5 mm vai nomainiet 
aizdedzes sveci. PÇrbaudiet, lai aizdedzes svecei btu tÇ saucamais radio 
traucïjumu novïrsïjs.

X

Izt¥riet ma‰¥nas dzesï‰anas sistïmu. X

Izt¥riet vai nomainiet trok‰¿u slÇpïtÇja dzirkste∫u uztver‰anas reÏÆi (tikai 
trok‰¿u slÇpïtÇjiem bez katalizatora).

X

Not¥riet karburatoru no Çrpuses un tÇ apkaimi. X

PÇrbaudiet, vai 3/4 reduktora ir piepild¥ts ar smïrvielu. Ja nepiecie‰ams, 
piepildiet ar speciÇlo smïrvielu.

X

PÇrbaudiet, vai siksnas dro‰¥bas atvienotÇjmehÇnisms nav bojÇts un 
darbojas.

X

PÇrbaudiet vai degvielas filtrs nav piesÇr¿ots un vai degvielas vadÇ nav 
ieplaisÇjumu vai citu defektu. Ja nepiecie‰ams, nomainiet.

X

PÇrbaudiet visus kabe∫us un savienojumus. X

PÇrbaudiet sajga, sajga atsperes un sajga cilindra nodiluma l¥meni. Ja 
nepiecie‰ams nomainiet tos specializïtÇ darbn¥cÇ.

X

Nomainiet aizdedzes sveci. PÇrbaudiet, lai aizdedzes svecei btu tÇ 
saucamais radio traucïjumu novïrsïjs.

X

PÇrbaudiet un izt¥riet trok‰¿u slÇpïtÇja dzirkste∫u uztver‰anas reÏÆi 
(trok‰¿u slÇpïtÇjiem ar katalizatoru).

X

Dzeno‰o asi ieziediet ar speciÇlo smïrvielu. 
Katru tre‰o 
mïnesi. 

VibrÇcijas izolatorus nomainiet katru sezonu un ne retÇk kÇ reizi gadÇ.
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Tehniskie dati

Piez¥me 1: Trok‰¿a emisija apkÇrtnï ir mïr¥ta kÇ trok‰¿a jauda (LWA) saska¿Ç ar EK direkt¥vu 2000/14/EK. AparÇta ska¿as 
intensitÇtes l¥menis ir izmïr¥ts ar piestiprinÇtu oriÆinÇlu griezni, kas veic darbu augstÇkajÇ l¥men¥. At‰˙ir¥ba starp garantïto un 
izmïr¥to ska¿as intensitÇti ir tÇda, ka mïr¥jumu rezultÇtÇ garantïtajai ska¿as intensitÇtei ir ar¥ izkliede un novirzes starp daÏÇdiem 
tÇ pa‰a mode∫a aparÇtiem, kas atbilst Direkt¥vai 2000/14/EK.

Piez¥me Nr. 2: Sniegtajos datos par ekvivalenta trok‰¿a spiediena l¥meni, aparÇtam ir tipiska statistiskÇ 1 dB(A) izkliede 
(standartnovirze).

Piez¥me Nr. 3: Sniegtajos datos par ekvivalentu vibrÇcijas l¥meni ir tipiska 1 m/s2 statistiskÇ izkliede (standarta novirze).

545FR 545RX 545RXT

Motors

Cilindra tilpums, cm3 45,7 45,7 45,7

Cilindra diametrs, mm 42 42 42

·∫tenes garums, mm 33 33 33

Br¥vgaitas apgriezienu skaits, apgr./min 2700 2700 2700

Izejo‰Çs ass Çtrums, apgr./min. 8800 8800 8800

Maks. motora jauda saska¿Ç ar ISO 8893, kW/ apgr./min. 2,1/9000 2,1/9000 2,1/9000

Trok‰¿u slÇpïtÇjs ar katalizatoru Nï Nï Nï

Aizdedzes sistïma

Aizdedzes svece NGK CMR6H NGK CMR6H NGK CMR6H

Elektrodu attÇlums, mm 0,5 0,5 0,5

Degvielas/e∫∫o‰anas sistïma

Degvielas tvertnes tilpums, litri/cm3 0,9 0,9 0,9

Svars

Svars bez degvielas, grie‰anas apr¥kojuma, un aizsarga, kg 8,7 8,9 8,7

Trok‰¿a emisijas

(skat¥t piez¥mi.1)

Ska¿as jaudas l¥menis, mïr¥ts dB(A) 115 115 115

Ska¿as jaudas l¥menis, garantïts LWAdB(A) 117 117 117

Ska¿as l¥menis

(skat¥t 2. piez¥mi)

Ekvivalents ska¿as spiediena l¥menis pie lietotÇja auss, 
mïr¥ts atbilsto‰i standartiem EN ISO 11806 un ISO 22868, 
dB(A):

Apr¥kots ar trimmera galvu (oriÆinÇls) 100 100 100

Apr¥kots ar zÇles asmeni (oriÆinÇls) 100 100 100

Apr¥kots ar zÇÆa asmeni (oriÆinÇls) 100 - -

VibrÇcijas l¥me¿i

(skat¥t 3. piez¥mi)

Ekvivalenti vibrÇciju l¥me¿i (ahv,eq) ar rokturi, ko mïra 
saska¿Ç ar EN ISO 11806 un ISO 22867, m/s2

Apr¥kots ar trimmera galvu (oriÆinÇls), pa kreisi / pa labi 3,6/3,8 3,2/2,9 3,2/2,9

Apr¥kots ar zÇles asmeni (oriÆinÇls), pa kreisi / pa labi 3,3/3,0 2,9/2,4 2,9/2,4

Apr¥kots ar zÇÆa asmeni (oriÆinÇls), pa kreisi / pa labi 3,8/3,2 - -
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Piez¥me 1: Trok‰¿a emisija apkÇrtnï ir mïr¥ta kÇ trok‰¿a jauda (LWA) saska¿Ç ar EK direkt¥vu 2000/14/EK. AparÇta ska¿as 
intensitÇtes l¥menis ir izmïr¥ts ar piestiprinÇtu oriÆinÇlu griezni, kas veic darbu augstÇkajÇ l¥men¥. At‰˙ir¥ba starp garantïto un 
izmïr¥to ska¿as intensitÇti ir tÇda, ka mïr¥jumu rezultÇtÇ garantïtajai ska¿as intensitÇtei ir ar¥ izkliede un novirzes starp daÏÇdiem 
tÇ pa‰a mode∫a aparÇtiem, kas atbilst Direkt¥vai 2000/14/EK.

Piez¥me Nr. 2: Sniegtajos datos par ekvivalenta trok‰¿a spiediena l¥meni, aparÇtam ir tipiska statistiskÇ 1 dB(A) izkliede 
(standartnovirze).

Piez¥me Nr. 3: Sniegtajos datos par ekvivalentu vibrÇcijas l¥meni ir tipiska 1 m/s2 statistiskÇ izkliede (standarta novirze).

545FX 545FXT

Motors

Cilindra tilpums, cm3 45,7 45,7

Cilindra diametrs, mm 42 42

·∫tenes garums, mm 33 33

Br¥vgaitas apgriezienu skaits, apgr./min 2700 2700

Ieteicamais maksimÇlais Çtrums, bez slodzes, apgr./min. 12400 12400

Izejo‰Çs ass Çtrums, apgr./min. 9600 9600

Maks. motora jauda saska¿Ç ar ISO 8893, kW/ apgr./min. 2,2/9000 2,2/9000

Trok‰¿u slÇpïtÇjs ar katalizatoru Nï Nï

Aizdedzes sistïma

Aizdedzes svece NGK CMR6H NGK CMR6H

Elektrodu attÇlums, mm 0,5 0,5

Degvielas/e∫∫o‰anas sistïma

Benz¥na tvertnes tilpums, litri 0,9 0,9

Svars

Svars bez degvielas, grie‰anas apr¥kojuma, un aizsarga, kg 8,2 8,4

Trok‰¿a emisijas

(skat¥t piez¥mi.1)

Ska¿as jaudas l¥menis, mïr¥ts dB(A) 113 113

Ska¿as jaudas l¥menis, garantïts LWAdB(A) 114 114

Ska¿as l¥menis

(skat¥t 2. piez¥mi)

Ekvivalents ska¿as spiediena l¥menis pie lietotÇja auss, 
mïr¥ts atbilsto‰i standartiem EN ISO 11806 un ISO 22868, 
dB(A):

Apr¥kots ar trimmera galvu (oriÆinÇls) - -

Apr¥kots ar zÇles asmeni (oriÆinÇls) - -

Apr¥kots ar zÇÆa asmeni (oriÆinÇls) 99 99

VibrÇcijas l¥me¿i

(skat¥t 3. piez¥mi)

Ekvivalenti vibrÇciju l¥me¿i (ahv,eq) ar rokturi, ko mïra 
saska¿Ç ar EN ISO 11806 un ISO 22867, m/s2

Apr¥kots ar trimmera galvu (oriÆinÇls), pa kreisi / pa labi - -

Apr¥kots ar zÇles asmeni (oriÆinÇls), pa kreisi / pa labi - -

Apr¥kots ar zÇÆa asmeni (oriÆinÇls), pa kreisi / pa labi 2,0/3,2 2,0/3,2
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545RX, 545RXT

ApstiprinÇti piederumi Tips
Grie‰anas apr¥kojuma 
aizsargapr¥kojums, Art. nr.

Asme¿u/naÏu centra caurums Ø 25,4 
mm

V¥t¿ota asmens ass M12

ZÇles asmens/zÇles nazis

Multi 255-3 (Ø 255 3-zobu) 537 28 85-01 / 544 46 43-01

Multi 275-4 (Ø 275 4-zobu) 537 28 85-01 / 544 46 43-01

Multi 300-3 (Ø 300 3-zobu) 537 28 85-01 / 544 46 43-01

ZÇÆasmens
Maxi XS 200-22 (Ø 200 22-zobu) 537 31 09-01

Scarlet 200-22 (Ø 200 22-zobu) 537 31 09-01

Plastmasas nazis
Tricut Ø 300 mm (Atsevi‰˙iem 
asme¿iem ir deta∫as numurs 531 01 77-
15)

537 28 85-01 / 544 46 43-01

Trimera galvi¿a

Trimmy S II (Ø 2,4 - 3,3 mm vads) 503 95 43-01 / 544 46 43-01

Auto 55 (Ø 2,7 - 3,3 mm vads) 503 95 43-01 / 544 46 43-01

T45x (Ø 2,7 - 3,3 mm vads) 503 95 43-01 / 544 46 43-01

Atbalsta plÇtne Nekust¥ga

545FX, 545FXT

ApstiprinÇti piederumi Tips
Grie‰anas apr¥kojuma 
aizsargapr¥kojums, Art. nr.

Asme¿u/naÏu centra caurums Ø 25,4 
mm

V¥t¿ota asmens ass M12

ZÇles asmens/zÇles nazis

Multi 255-3 (Ø 255 3-zobu) 537 29 74-01 / 544 46 43-01

Multi 275-4 (Ø 275 4-zobu) 537 29 74-01 / 544 46 43-01

Multi 300-3 (Ø 300 3-zobu) 537 29 74-01 / 544 46 43-01

ZÇÆasmens

Maxi XS 200-22 (Ø 200 22-zobu) 574 53 26-01

Scarlet 200-22 (Ø 200 22-zobu) 574 53 26-01

Scarlet 225-24 (Ø 225 24-zobu) 574 50 67-02

Plastmasas nazis
Tricut Ø 300 mm (Atsevi‰˙iem 
asme¿iem ir deta∫as numurs 531 01 77-
15)

537 29 74-01 / 544 46 43-01

Trimera galvi¿a

Trimmy S II (Ø 2,4 - 3,3 mm vads) 537 29 73-01 / 544 46 43-01

Auto 55 (Ø 2,7 - 3,3 mm vads) 537 29 73-01 / 544 46 43-01

T45x (Ø 2,7 - 3,3 mm vads) 537 29 73-01 / 544 46 43-01

Atbalsta plÇtne Nekust¥ga
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TEHNISKIE DATI

Garantija par atbilst¥bu EK standartiem

Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Zviedrija, tel. +46-36-146500 ar ‰o apliecina, ka meÏa t¥r¥‰anas zÇÆi Husqvarna  
545FR, 545FX/FXT, 545RX un 545RXT sÇkot ar 2016. gada sïrijas numuriem un turpmÇk (gada skaitlis, kam seko sïrijas 
numurs, tiek norÇd¥ts uz ier¥ces uzl¥mes) atbilst PADOMES DIREKT±VAS nosac¥jumiem:

   - 2006. gada 17 maijs, Direkt¥va 2006/42/EK, "par ma‰¥nu tehniku".

   - 2014. g. 26. februÇris "par elektromagnïtisko sader¥bu" 2014/30/ES.

   - 2000. g. 8. maija "par trok‰¿u emisiju apkÇrtnï" 2000/14/EK. Atbilst¥bas novïrtï‰ana saska¿Ç ar V pielikumu. InformÇciju 
par trok‰¿u emisijÇm skat¥t noda∫Ç Tehniskie dati.

   - 2011. gada 8. jnija Direkt¥va 2011/65/ES par daÏu b¥stamu vielu izmanto‰anas ierobeÏo‰anu elektriskÇs un elektroniskÇs 
iekÇrtÇs.

Izmantoti sekojo‰i standarti:

EN ISO 12100:2010, EN ISO 11806:2011, EN ISO 14982:2009, CISPR 12:2007+A:2009, EN 50581:2012

Br¥vprÇt¥gu tipa kontroli Husqvarna AB uzdevumÇ ir veikusi SMP Svensk Maskinprovning AB, Box 7035, SE-750 07 Uppsala, 
Zviedrija. SertifikÇtu numuri:

SEC/11/2294 - 545FR, SEC/11/2293 - 545RX, RXT, SEC/11/2292 - 545FX, 545FXT.

SMP Svensk Maskinprovning AB ir ar¥ apstiprinÇjis l¥gumu saska¿Ç ar Padomes Direkt¥vas 2000/14/EK V pielikumu. SertifikÇtu 
numuri:

01/164/073 - 545FR, 01/164/073 - 545RX, RXT, 01/164/072 - 545FX, 545FXT.

Huskvarna, 2016.g. 30. marts.

Per Gustafsson, Noda∫as vad¥tÇjs (Pilnvarotais Husqvarna AB pÇrstÇvis ir atbild¥gs par tehnisko dokumentÇciju.)

545FR

ApstiprinÇti piederumi Tips
Grie‰anas apr¥kojuma 
aizsargapr¥kojums, Art. nr.

Asme¿u/naÏu centra caurums Ø 25,4 
mm

V¥t¿ota asmens ass M12

ZÇles asmens/zÇles nazis

Multi 255-3 (Ø 255 3-zobu) 537 28 85-01 / 544 46 43-01

Multi 275-4 (Ø 275 4-zobu) 537 28 85-01 / 544 46 43-01

Multi 300-3 (Ø 300 3-zobu) 537 28 85-01 / 544 46 43-01

ZÇÆasmens
Maxi XS 200-22 (Ø 200 22-zobu) 537 31 09-01

Scarlet 200-22 (Ø 200 22-zobu) 537 31 09-01

Plastmasas nazis
Tricut Ø 300 mm (Atsevi‰˙iem 
asme¿iem ir deta∫as numurs 531 01 77-
15)

537 28 85-01 / 544 46 43-01

Trimera galvi¿a

Trimmy S II (Ø 2,4 - 3,3 mm vads) 503 95 43-01 / 544 46 43-01

Auto 55 (Ø 2,7 - 3,3 mm vads) 503 95 43-01 / 544 46 43-01

T45x (Ø 2,7 - 3,3 mm vads) 503 95 43-01 / 544 46 43-01

Atbalsta plÇtne Nekust¥ga

SmalcinÇ‰anas nazis 544 02 65-02
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Simboliai
ØSPñJIMAS! Valymo pjklai, krmapjovòs 
ir Ïoliapjovòs gali bti pavojingi! Dòl 
neapdairios ar neteisingos eksploatacijos 
naudotojas ar kiti asmenys gali rimtai ar 
net mirtinai susiÏeisti.  Labai svarbu, kad 
js perskaitytumòte ir ∞sidòmòtumòte 
operatoriaus vadove i‰dòstytus 
nurodymus.

Prie‰ naudodami ∞rengin∞ atidÏiai 
perskaitykite operatoriaus vadovà ir 
∞sitikinkite, ar viskà gerai supratote.

Visada dòvòkite:

• Apsaugin∞ ‰almà ten, kur gali bti 
krentanãi˜ daikt˜

• PripaÏintas apsaugines ausines

• PripaÏintà aki˜ apsaugà

Maksimals darbinio veleno apsisukimai, 
r/min

·is ∞renginys atitinka jam taikomas EB 
direktyvas.

Perspòjimas dòl i‰metam˜ ir riko‰etu 
at‰okusi˜ daikt˜.

Dirbant ‰iuo ∞renginiu naudotojas turi Ïiròti, 
kad kiti Ïmonòs ar gyvuliai neprieit˜ arãiau 
nei 15 m atstumu.

Aparatai, kuriuose ∞taisyti pjaunamieji diskai 
arba Ïolòs pjovimo ∞taisai, gali bti stipriai 
atmesti ∞ ‰onà, diskui arba ∞taisui prisilietus 
prie nejudanãio daikto. Tai vadinama 
pjaunamojo ∞taiso at‰okimu. Pjaunamasis 
∞taisas gali nupjauti rankà arba kojà. Pa‰alini˜ 
asmen˜ ir gyvn˜ neprileiskite arãiau kaip 15 
metr˜ nuo aparato.

Visada mvòkite patvirtintas apsaugines 
pir‰tines.

Avòkite tvirtus guminius batus rantytu padu. 

Kuro siurblys

Sklendò: Nustatykite sklendòs reguliatori˜ 
∞ sklendòs padòt∞.

Kuro uÏpylimas.

Dekompresinis voÏtuvas: VoÏtuvas 
skirtas sumaÏinti slòg∞ cilindre ir palengvinti 
uÏvedimà. UÏvesdami ∞rengin∞ visada 
naudokite dekompresin∞ voÏtuvà.

Ranken˜ pa‰ildymas

Skirta tik nemetalinei, lanksãiai pjovimo 
∞rangai, t.y., Ïoliapjovòs galvutei su pjovimo 
lyneliu.

Triuk‰mo emisija ∞ aplinkà pagal Europos 
Bendrijos direktyvà. Ørenginio emisija 
pateikiama skyriuje ”Techniniai duomenys” 
ir ant lipduko.

Duomen˜ plok‰telò su serijos 
numeriu. yyyy yra 
pagaminimo metai, ww yra 
pagaminimo savaitò. 

Kiti ant ∞renginio pateikti simboliai (lipdukai) skirti 
specialiems kai kuri˜ rink˜ sertifikavimo 
reikalavimams.

Atlikdami apÏirà ir/ar j∞ taisydami i‰junkite 
varikl∞, o mygtukà nuspauskite ∞ STOP padòt∞ 
.

Visada mvòkite patvirtintas apsaugines 
pir‰tines.

Btina reguliariai valyti.

Tikrinkite vizualiai.

Turi bti ne‰iojama pripaÏinta aki˜ apsauga. 

50FT

15 m

50FT
15 m

yyyywwxxxxx
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Turinys
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ØVADAS

Gerb. kliente,

Sveikiname pasirinkus Husqvarna produktà! Husqvarna tradicijos prasideda 1689 metais, kai karalius Karlas XI ant Huskvarna upelio 
kranto leido pastatyti fabrikà, kuriame buvo pradòtos gaminti mu‰kietos. ·i vieta prie Huskvarna upelio buvo logi‰ka, nes upelis 
buvo naudojamas hidroenergijai gaminti ir tokiu bdu tarnavo kaip hidroelektrinò. Per tà daugiau nei 300 met˜ Husqvarna fabriko 
gyvavimo epochà buvo pagaminta begalò produkt˜ - nuo malkini˜ krosni˜ iki modernios virtuvinòs ∞rangos, siuvimo ma‰in˜, 
dviraãi˜, motocikl˜ ir t. t. 1956 m. rinkai buvo pristatyta pirmoji motorinò vejapjovò, o 1959 m. motorinis pjklas - veiklos sritys, 
kuriose Husqvarna specializuojasi ‰iandien.

Husqvarna - viena i‰ pasaulyje pirmaujanãi˜ mi‰ko ir sodo produkt˜ gamintoj˜ ‰iuo metu, kur didÏiausias prioritetas teikiamas 
kokybei ir darbinòms charakteristikoms. Verslo idòja - kurti, gaminti ir realizuoti morinius produktus mi‰ko ir sodo prieÏirai bei 
statyb˜ ir kompleks˜ pramonei. Taip pat Husqvarna siekia pirmauti ergonomikos, patogumo naudotojui, saugumo ir ekologi‰ko 
màstymo srityse, todòl buvo sukurta visa eilò subtilybi˜ siekiant tobulinti produktus ‰iose srityse.

Mes ∞sitikin´, jog Js ir tolimoje ateityje su pasitenkinimu vertinsite ms˜ produkt˜ kokyb´ bei darbines charakteristikas. Øsigij´ nors 
vienà ms˜ produktà, Jums bus suteikta profesionali remonto ir techninio aptarnavimo pagalba, jei kas nors atsitikt˜. Jei ∞rengin∞ 
pirkote ne i‰ ms˜ licencijuot˜ prekybos atstov˜, pasiteiraukite j˜, kur yra artimiausios techninio aptarnavimo dirbtuvòs.

Mes tikimòs, jog bsite patenkinti savo ∞renginiu, kuris i‰liks js˜ palydovu ir ateityje. Elkitòs su ‰iuo operatoriaus vadovu kaip su 
vertingu dokumentu. Vykdydami vadove pateiktus nurodymus (naudojimo, techninòs prieÏiros ir pan.), galite prailginti ∞renginio 
eksploatacijos trukm´ ir pakelti naudoto ∞renginio vert´. Jei ‰∞ ∞rengin∞ parduosite, btinai perduokite operatoriaus vadovà pirkòjui.

Dòkojame, kad naudojate Husqvarna produktà!

Husqvarna AB“ nuolat siekia tobulinti savo gaminius, pasilikdama sau teis´ keisti j˜ formà ir i‰vaizdà be i‰ankstinio prane‰imo.
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Valymo pjklo dalys
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545FR, 545RX,RXT 545FX, FXT

1 Îolòs diskas (545FR, 545RX, 545RXT)

2 Pjovimo geleÏtò (545FR, 545RX, 545RXT)

3 Îoliapjovòs galvutò (545FR, 545RX, 545RXT)

4 Kampinò pavara

5 Tepimo angos kam‰tis, kampinò pavara

6 Stovas

7 Ranken˜ reguliavimo varÏtas

8 Akceleratoriaus gaidukas

9 I‰jungiklis

10 Akseleratoriaus ∞jungimo mygtukas

11 Akceleratoriaus gaiduko fiksatorius

12 Akseleratoriaus vielos reguliavimas

13 Tvirtinimo kilpa

14 Kuro bakelis

15 Dekompresinis voÏtuvas

16 Duslintuvas

17 Îvakòs antgalis ir uÏdegimo Ïvakò

18 Starterio rankenòlò

19 Kuro siurblys

20 Oro filtro dangtelis

21 Oro sklendò

22 Laikymo dirÏai, greito atsegimo mechanizmas

23 DirÏas, klubo padòklas

24 Varantysis diskas

25 Pjovimo ∞rangos apsauga  

26 Tvirtinimo verÏlò

27 Atraminis flan‰as

28 Valdymo rankena

29 Atraminis gaubtas

30 Apsauginis dòklas

31 Fiksavimo smeigò

32 Operatoriaus vadovas

33 Mechaninis raktas
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Priemonòs, kuri˜ reikia imtis prie‰ 
naudojant naujus mi‰ko valymo 
pjklus, krmapjoves arba 
Ïoliapjoves.

• AtidÏiai perskaitykite operatoriaus vadovà.

• Patikrinkite, ar gerai surinkta ir sureguliuota pjovimo 
∞ranga.

!
ØSPñJIMAS! Ilgalaikis triuk‰mo poveikis 
gali negr∞Ïtamai pakenkti klausai. Todòl 
visada naudokite patvirtintas apsaugines 
ausines.

!
ØSPñJIMAS! Be gamintojo leidimo jokiu 
atveju negalima keisti originalios ∞renginio 
konstrukcijos. Visada naudokite 
originalias atsargines dalis. Nesuderinti 
konstrukcijos pakeitimai bei nepritaikytos 
detalòs gali sukelti rimtus kno 
suÏalojimus ir net mirt∞.

!
ØSPñJIMAS! Neatsargiai ar neteisingai 
naudojamas valymo pjklas, krmapjovò 
ar Ïoliapjovò gali tapti pavojingais 
∞rankiais, galinãiais sunkiai ar net 
lemtingai suÏeisti naudotojà ar kitus. 
Todòl ypaã svarbu perskaityti ir suprasti 
‰ias naudojimosi instrukcijas. 

SVARBU!

Mi‰ko valymo pjklai arba Ïoliapjovò yra skirti tik Ïolei pjauti, 
Ïolei ir (arba) mi‰kui valyti.

Naudojimà gali reglamentuoti nacionalinòs arba vietos 
taisyklòs. Laikykitòs nustatyt˜ taisykli˜.

Prie ∞renginio variklio Js galite naudoti tik skyriuje Techniniai 
duomenys rekomenduojamà pjovimo ∞rangà.

Nenaudokite ma‰inos, jei esate pavarg´s, sergate, esate 
vartoj´s alkoholio, ar vartojate kitas medÏiagas ar vaistus, 
veikianãius regòjimà, suvokimà ar koordinacijà.

Dòvòkite asmens saugos priemones. Îr. instrukcijas skyriuje 
Asmens saugos priemonòs“.

Niekada nenaudokite ∞renginio, kurio konstrukcija yra 
modifikuota, lyginant su gamyklos standartu.

Niekada nenaudokite techni‰kai netvarkingo ∞renginio. 
Vykdykite ‰iame vadove nurodytas tikrinimo, techninòs 
prieÏiros ir remonto procedras. Kai kuriuos techninòs 
prieÏiros ir remonto darbus gali atlikti tik apmokyti ir 
kvalifikuoti specialistai. Îiròkite nurodymus, pateikiamus 
skyriuje Techninò prieÏira“.

Prie‰ ∞jungiant aparatà btina sumontuoti visus dangãius, 
apsaugus ir rankenas. Patikrinkite, ar nepaÏeistas uÏdegimo 
Ïvakòs dangtelis ir uÏdegimo laidas, kad i‰vengtumòte 
elektros smgio.

Naudotojas turi Ïiròti, kad Ïmonòs ar gyvuliai dirbant ‰iuo 
∞renginiu neprieit˜ arãiau nei 15 m atstumu. Kai darbo vietoje 
dirba keli naudotojai, turi bti i‰laikomas ne maÏesnis kaip 
dvigubas medÏio auk‰ãio saugus atstumas, bet ne maÏiau 
nei 15 m.

Prie‰ pjaudami atlikite bendràjà ∞renginio apÏirà, Ïr. 
prieÏiros grafikà.

!
PERSPñJIMAS! Variklio modifikavimas 
panaikina ‰io produkto ES tipo 
patvirtinimà.

!
ØSPñJIMAS! ·is ∞renginys veikdamas 
sukuria elektromagnetin∞ laukà. Tam 
tikromis aplinkybòmis ‰is laukas gali 
trikdyti aktyvi˜j˜ arba pasyvi˜j˜ 
medicinini˜ implant˜ veiklà. Kad 
sumaÏòt˜ sunkaus ar netgi mirtino 
suÏeidimo pavojus, medicinini˜ implant˜ 
turintiems asmenims rekomenduojame 
prie‰ naudojant ‰∞ ∞rengin∞ pasitarti su 
gydytoju ir implanto gamintoju.

!
ØSPñJIMAS! Varikliui dirbant uÏdaroje arba 
blogai vòdinamoje patalpoje, Ïmogus gali 
uÏdusti arba apsinuodyti anglies 
monoksidu.
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Asmens saugos priemonòs

·ALMAS

·almas turi bti dedamas, kai pjaunami kamienai yra auk‰tesni 
nei 2 metrai.

APSAUGINñS AUSINñS

Ne‰iokite pakankamomis garso slopinimo savybòmis 
pasiÏyminãias apsaugines ausines.

AKIˆ APSAUGA

Visada ne‰iokite aki˜ apsaugà. Jei naudojamas apsauginis 
skydelis, turi bti ne‰iojami ir pripaÏinti apsauginiai akiniai. 
PripaÏinti apsauginiai akiniai yra tie, kurie atitinka ANSI Z87.1 
JAV arba EN 166 ES ‰alims standartà.

PIR·TINñS

Prireikus mvòkite pir‰tines, pvz., tvirtinant pjovimo ∞rangà.

GUMINIAI BATAI

Avòkite aulinius batus plieniniu pir‰t˜ gaubteliu ir rantytu padu.

APRANGA

Dòvòkite i‰ stiprios medÏiagos pagamintà darbin´ aprangà ir 
venkite plevòsuojanãi˜ skvern˜, kurie gali uÏkibti ant 
krmok‰ni˜ bei ‰ak˜. Visada vilkòkite patvarias ilgas kelnes. 
Nene‰iokite papuo‰al˜, trump˜ kelni˜, ar sandal˜ ir 
nevaik‰ãiokite basomis. Îiròkite, kad plaukai nekrist˜ Ïemiau 
peãi˜.

PIRMOSIOS PAGALBOS VAISTINñLñ

Po ranka visada turòkite pirmosios pagalbos vaistinòl´.

Ørenginio saugos ∞ranga

·iame skyriuje apra‰oma ∞renginio saugos ∞ranga ir jos 
paskirtis, taip pat, kaip jà tikrinti bei techni‰kai priÏiròti, kad ji 
tinkamai veikt˜. Skyriuje Pristatymas“ galite surasti, kokia 
saugos ∞ranga sumontuota Js˜ ∞renginyje.

Ørenginio tarnavimo laikas gali sutrumpòti, o nelaiming˜ 
atsitikim˜ pavojus gali padidòti, jei ∞renginys nebus tinkamai 
priÏirimas, o aptarnavimas ir / arba remonto darbai nebus 
atliekami profesionaliai. Jeigu jums reikia daugiau 
informacijos, pra‰ome kreiptis ∞ artimiausias techninòs 
prieÏiros dirbtuves.

Akceleratoriaus gaiduko fiksatorius

Akseleratoriaus gaiduko blokatorius skirtas apsaugoti ‰∞ 
gaidukà nuo netyãinio paspaudimo. Paspaudus apsaugos 

SVARBU!

Neatsargiai ar neteisingai naudojamas valymo pjklas, 
krmapjovò ar Ïoliapjovò gali tapti pavojingais ∞rankiais, 
galinãiais sunkiai ar net lemtingai suÏeisti naudotojà ar kitus. 
Todòl ypaã svarbu perskaityti ir suprasti ‰ias naudojimosi 
instrukcijas. 

Naudodami ∞rengin∞, visada dòvòkite patvirtintas asmens 
saugos priemones. Asmens saugos priemonòs nepa‰alina 
rizikos susiÏeisti, taãiau nelaimingo atsitikimo atveju maÏiau 
nukentòsite. Papra‰ykite pardavòjo i‰rinkti jums 
tinkamiausias priemones.

!
ØSPñJIMAS! Jeigu dòvite apsaugines 
ausines, bkite atids, kad i‰girstumòte 
galimus ∞spòjamuosius signalus ar 
‰ksnius. I‰jungus varikl∞, visada 
nusiimkite apsaugines ausines.

SVARBU!

Ørenginio techninò prieÏira ir taisymas reikalauja specialaus 
pasirengimo. Tai ypaã susij´ su ∞renginio saugos ∞ranga. Jei 
js˜ ∞renginys neatitiks nors vieno i‰ Ïemiau pateikt˜ 
kontrolòs reikalavim˜, kreipkitòs ∞ sertifikuotà remonto 
dirbtuv´. Øsigijus ms˜ gamin∞, garantuojame profesional˜ 
aptarnavimà ir technin´ prieÏirà. Jei ∞renginio pardavòjas 
neatlieka aptarnavimo, papra‰ykite jo duoti artimiausios 
remonto dirbtuvòs adresà.

!
ØSPñJIMAS! Niekada nesinaudokite 
∞renginiu, jei jo apsauginò ∞ranga yra 
netvarkinga. Jo apsauginò ∞ranga turi bti 
tikrinama ir priÏirima taip, kaip yra 
apra‰yta ‰iame skyrelyje. Jei js˜ 
∞renginys neatliks nors vieno kontrolòs 
reikalavimo, kreipkitòs ∞ remonto dir
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uÏraktà (A) (tai ∞vyksta automati‰kai, kai js suspaudÏiate 
pjklo rankenà), ‰is leidÏia valdyti akseleratoriaus gaidukà (B). 
Kai paleisite rankenà, akseleratoriaus gaidukas ir jo apsauginis 
blokatorius gr∞‰ ∞ pradin´ padòt∞. ·∞ judes∞ kontroliuoja dvi 
specialios spyruoklòs. Nedirbant pjklu akseleratoriaus 
gaidukas automati‰kai uÏsiblokuoja laisvos eigos padòtyje.

Patikrinkite, ar veikiant laisvàja eiga akceleratoriaus gaidukas 
yra uÏblokuotas, kai akceleratoriaus blokatorius yra atleistas.

Paspauskite akceleratoriaus blokatori˜ ir patikrinkite, ar 
atleidus jis gr∞Ïta ∞ savo pradin´ padòt∞.

Patikrinkite, ar akceleratoriaus gaidukas ir jo blokatorius laisvai 
junginòjasi ir ar gerai veikia j˜ spyruokli˜ sistema.

Îr. nuorodas Øjungimas. UÏveskite ∞rengin∞ ir stipriai spstelkite 
akseleratoriaus gaidukà. Atleiskite akseleratori˜ ir patikrinkite, 
ar pjovimo ∞ranga sustoja ir daugiau nejuda. Jei pjovimo ∞ranga 

sukasi esant laisvai eigai, patikrinkite karbiuratoriaus laisvosios 
eigos nustatymus. Îr. nuorodas PrieÏira.

I‰jungiklis

I‰jungimo mygtukà paspauskite, kai norite i‰jungti varikl∞.

UÏveskite varikl∞ ir patikrinkite, ar jis i‰sijungia nuspaudus stop 
mygtukà.

Pjovimo ∞rangos apsauga  

·is skydas yra skirtas apsaugoti naudotojà nuo link jo lekianãi˜ 
skiedr˜. Skydas taip pat neleidÏia naudotojui netyãia prisiliesti 
prie pjovimo ∞rangos.

Patikrinkite, ar apsauginis skydas nepaÏeistas ir ne∞skil´s. 
Smgio deformuotà ar ∞skilus∞ apsaugin∞ skydà pakeiskite.

Specifinei pjovimo ∞rangai visada naudokite tik 
rekomenduojamà apsaugà. Îr. skyri˜ Techniniai  duomenys.

!
ØSPñJIMAS! Jokiomis sàlygomis 
nenaudokite pjovimo ∞rangos, jei 
ne∞rengta pripaÏinta apsauga. Îr. skyri˜ 
Techniniai duomenys. Jei sumontuota 
netinkama ar netvarkinga apsauga, gali 
bti sunki˜ suÏeidim˜ prieÏastimi. 
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Vibracijos slopinimo sistema

Js˜ ∞renginys turi vibracijos slopinimo sistemà, kuri iki 
minimumo sumaÏina vibracijà ir leidÏia sòkmingiau dirbti.

Neteisingai suvynioto lynelio ar netinkamos pjovimo ∞rangos 
naudojimas padidina vibracijà.  Îr. nuorodas Pjovimo ∞ranga.

Ørenginio vibracijos slopinimo sistema slopina virpesius, 
perduodamus i‰ variklio mazgo / pjovimo ∞rangos ∞ ∞renginio 
rankenà.

Reguliariai tikrinkite antivibracinòs sistemos detales: jos turi 
bti nepaÏeistos ir nedeformuotos. Patikrinkite, ar 
antivibracinòs sistemos detalòs yra sveikos ir gerai pritvirtintos.

Greito atsegimo mechanizmas

Kaip saugumo priemonò, priekyje yra lengvai prieinamas greito 
atsegimo mechanizmas, jei uÏsidegt˜ variklis ar esant kitai 
situacijai, kai reikia greitai nusimesti ∞rengin∞ ir dirÏ˜ sistemà. 
Îr. nuorodas Laikymo dirÏ˜ ir valymo pjklo tvirtinimo 

reguliavimas. Kai kurie laikymo dirÏai turi ir greito atsegimo 
mechanizmà prie tvirtinimo kablio.

Patikrinkite, ar laikymo dirÏai yra tinkamai sureguliuoti. Kai 
laikymo dirÏai ir ∞renginys yra sureguliuoti, patikrinkite, ar veikia 
laikymo dirÏ˜ greito atsegimo mechanizmas. 

Duslintuvas

Duslintuvas iki minimumo sumaÏina garso lyg∞ ir tolyn nuo 
naudotojo nukreipia variklio i‰metamàsias dujas. Duslintuvas 
su katalizatoriumi skirtas sumaÏinti kenksming˜ medÏiag˜ 
kiek∞ i‰metamose dujose. 

Kar‰to ir sauso klimato ‰alyse yra didelò rizika kilti gaisrams. 
Todòl ant kai kuri˜ duslintuv˜ rip˜ ms˜ konstruktoriai 
pritvirtino taip vadinamus kirbirk‰tis sulaikanãius tinklelius. 
Patikrinkite, ar Js˜ duslintuvas turi tok∞ tinklel∞.

Kai naudojate duslintuvà, labai svarbu laikytis kontrolòs, 
prieÏiros ir taisymo instrukcij˜. Îr. nuorodas skyrelyje 
Ørenginio apsaugini˜ dali˜ patikra ir techninò prieÏira“.

!
ØSPñJIMAS! Ilgalaikò vibracija gali 
pakenkti silpnesnòs sveikatos Ïmoni˜ 
kraujo apytakai ir nerv˜ sistemai. Pajut´ 
somatinius negalavimo poÏymius, 
kreipkitòs ∞ gydytojà. Pirmieji simptomai 
gali bti: kno tirpimas, jautrumo 
praradimas, per‰òjimas, smelkimas, 
skausmas, sumaÏòjusi jòga ar silpnumas, 
odos spalvos ar jos struktros pakitimai. 
·ie simptomai paprastai pasirodo ant 
pir‰t˜, rank˜ ar rie‰˜. Rizika padidòja 
esant Ïemai temperatrai. 

!
ØSPñJIMAS! Ma‰inos niekada nenaudokite 
vidaus arba neventiliuojamose patalpose. 
I‰metamosiose dujose yra anglies 
viendeginio, bekvapiu, nuodingu ir 
gyvybei pavojingu duju.
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Niekada nenaudokite ∞renginio su netvarkingu duslintuvu.

Reguliariai tikrinkite, ar duslintuvas yra saugiai pritvirtintas prie 
∞renginio.

Jei js˜ ∞renginio duslintuvas turi kibirk‰ãi˜ sulaikymo tinklel∞, 
pastaràj∞ reikia nuolat valyti. UÏsikim‰us tinkleliui, gali perkaisti 
ir rimtai sugesti variklis.

Tvirtinimo verÏlò

Kai kuri˜ tip˜ pjovimo ∞rangai tvirtinimui naudojama tvirtinimo 
verÏlò.

Tvirtinant, verÏl´ sukite prie‰ pjovimo ∞rangos sukimosi krypt∞. 
Nuimant, verÏl´ sukite pjovimo ∞rangos sukimosi kryptimi. 
(PASTABA! VerÏlò turi kairin∞ srieg∞.) Atsukant ir verÏiant 
pjovimo geleÏtòs verÏl´ pjovimo geleÏtòs a‰menys gali 
suÏeisti. Todòl rankà visada laikykite prie geleÏtòs apsaugos 
atliekant ‰∞ darbà. Visada naudokite uÏdedamà verÏliarakt∞ 
pakankamai ilg arankena. Paveikslòlyje parodyta vieta, kur 
deròt˜ laikyti uÏdedamà verÏlòrakt∞ atsukant ar verÏiant verÏl´.

Tvirtinamosios verÏlòs plastmasinis Ïiedas negali bti 
nusidòvòjs taip, kad j∞ bt˜ galima sukti pir‰tais. Îiedas turi 
i‰laikyti ne maÏiau kaip 1,5 Nm. VerÏlò turi bti pakeista 
maÏdaug po 10 prisukim˜.

Pjovimo ∞ranga

·iame skyrelyje ra‰oma, kaip pasirinkti ir priÏiròti pjovimo 
∞rangà, jei norite:

• SumaÏinti ∞renginio atatrankos pavoj˜.

• I‰gauti maksimalià pjovimo jògà.

• Prailginti pjovimo ∞rangos tarnavimo laikà.

!
ØSPñJIMAS! Duslintuvas su katalizatoriumi 
bna labai kar‰tas dirbant ir baigus darbà. 
Tas pats galioja ir dirbant laisvàja eiga. 
Prisilietus galima apdeginti odà. 
Stebòkite, kad nekilt˜ gaisro pavojus! 

!
ØSPñJIMAS! Duslintuvo viduje yra 
chemikalai, kurie gali turòti 
kancerogenini˜ medÏiag˜. Venkite 
kontakto su ‰iais elementais, jei 
duslintuvas yra paÏeistas.

SVARBU! Variklio i‰metamosios dujos yra kar‰tos, jose gali 
bti kibirk‰ãi˜ ir galima sukelti gaisrà. Todòl niekada 
neuÏveskite ∞renginio uÏdarose patalpose ar netoliese degi˜ 
medÏiag˜!

SVARBU!

Pjovimo ∞rangà naudokite tik su ms˜ rekomenduojama 
apsauga! Îr. skyri˜ Techniniai duomenys.

Îiròkite ∞ pjovimo ∞rangos nuorodas tam, kad galòtumòte 
tinkamai ∞dòti pjovimo lynel∞ bei parinkti tinkamà lynelio 
skersmen∞.

GeleÏtòs pjovimo a‰menys turi bti gerai ir teisingai 
pagalàsti! Laikykitòs ms˜ rekomendacij˜. Taip pat 
perskaitykite instrukcijà ant pjovimo geleÏtòs ∞pakavimo. 

Teisingai atlikite i‰klaipymà! Laikykitòs ms˜ instrukcij˜ ir 
naudokite rekomenduojamà dildòs ‰ablonà.

!
ØSPñJIMAS! Prie‰ pradòdami bet kà dirbti 
su pjovimo ∞ranga visada pirmiausia 
i‰junkite varikl∞. Net atleidus 
akseleratoriaus gaidukà ji kur∞ laikà dar 
sukasi. Prie‰ pradòdami dirbti prie ‰ios 
∞rangos ∞sitikinkite, ar pjovimo ∞ranga 
visi‰kai sustojo, nuo Ïvakòs nuimkite 
laidà.

!
ØSPñJIMAS! Netinkama pjovimo ∞ranga 
arba neteisingai pagalàsta geleÏtò 
padidina atatrankos smgi˜ pavoj˜.
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Pjovimo ∞ranga

Pjovimo geleÏtò yra pritaikyta sumedòjusi˜ augal˜ pjovimui.

Îolòs pjovimo geleÏtò ir Ïolòs pjovimo peilis yra skirti 
stambesnòs Ïolòs valymui.

Îoliapjovòs a‰menys skirti pjauti ‰iurk‰ãià Ïol´ ir krmus.

Îoliapjoves galvutò yra skirta Ïolòs pjovimui.

Pagrindinòs taisyklòs

Pjovimo ∞rangà naudokite tik su ms˜ rekomenduojama 
apsauga! Îr. skyri˜ Techniniai duomenys.

GeleÏtòs pjovimo a‰menys turi bti gerai ir teisingai pagalàsti! 
Laikykitòs ms˜ instrukcij˜ ir naudokite rekomenduojamà dild´ 
ir ‰ablonà. Blogai pagalàsta ar sugadinta geleÏtò padidina 
nelaiming˜ atsitikim˜ pavoj˜.

Teisingai i‰klaipykite pjovimo geleÏt´! Laikykitòs ms˜ 
instrukcij˜ ir naudokite rekomenduojamus klaipymo ∞rankius. 

Dòl blogai i‰klaipytos pjovimo geleÏtòs padidòja ∞strigimo, 
atatrankos smgio bei pjovimo geleÏtòs paÏeidimo pavojus.

Tikrinkite, ar pjovimo ∞ranga nepaÏeista ir ne∞skilusi. PaÏeista 
pjovimo ∞ranga turi bti nedelsiant pakeista.

Îolòs pjovimo peilio bei Ïolòs pjovimo 

geleÏtòs galandymas

• Noròdami teisingai pagalàsti, Ïiròkite ∞ pjovimo ∞rangos 
∞pakavimà. Pjovimo geleÏtò ir peilis galandami paprasta 
plok‰ãia dilde.

• Vienodai galàskite visas briaunas, kad bt˜ i‰laikyta 
pusiausvyra.

Pjovimo geleÏtòs galandymas

• Noròdami teisingai pagalàsti, Ïiròkite ∞ pjovimo ∞rangos 
∞pakavimà.

!
ØSPñJIMAS! Visada i‰meskite sulenktà, 
kreivà, ∞trkusià, suskilusià ar kitaip 
paÏeistà geleÏt´. Niekada nesistenkite 
i‰tiesinti ir vòl naudoti geleÏtòs. 
Naudokite tik originalias nurodyto tipo 
geleÏtes. 
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Teisingai pagalàsta geleÏtò uÏtikrina efektyv˜ darbà ir padeda 
i‰vengti betikslio geleÏtòs ir valymo pjklo dòvòjimosi.

• Atsiminkite, kad galandant reikia geleÏt´ gerai atremti. 
Naudokite 5,5 mm apskrità dild´ su rankenòle.

• Galandymo kampas 15°. Kas antras dantis galandamas ∞ 
de‰in´ pus´, o tarpiniai dantys - ∞ kair´. Jei geleÏtò yra 
stipriai apdauÏyta ∞ akmenis, vir‰utin´ dant˜ briaunà 
i‰imtinais atvejais gali tekti palyginti plok‰ãia dilde. Tuo 
atveju pirmiausia naudokite plok‰ãià dild´, o vòliau - 
apskrità. Vir‰utinò vis˜ dant˜ briauna turi bti galandama 
vienodai.

Sureguliuokite i‰klaipymà. Jis turi bti 1 mm.

Îoliapjovòs galvutò

• Naudokite tiktai silomo tipo Ïoliapjovòs galvutes ir 
Ïoliapjovòs lynel∞. ·ie produktai yra i‰bandyti gamintojo ir 
parinkti pagal atitinkamo variklio galingumà. Tai ypaã 
svarbu, kai naudojama pilnai automatizuota Ïoliapjovòs 
galvutò. Naudokite tik ms˜ rekomenduojamà pjovimo 
∞rangà. Îr. skyri˜. Techniniai duomenys.

• Paprastai maÏesniam pjovimo ∞renginiui reikia maÏesni˜ 
galvuãi˜ ir atvirk‰ãiai. Taip yra todòl, kad Ïoliapjovòs 
galvut´ ir i‰ jos i‰siki‰us∞ lynel∞ variklis turi sukti tam tikra 
jòga ir nustatytu spinduliu bei ∞veikti pjaunamos Ïolòs 
pasiprie‰inimà.

• Taip pat svarbus ir lynelio ilgis. Ilgesniam lyneliui sukti 
reikia stipresnio variklio nei to paties storio trumpesniam 
lyneliui.

• Patikrinkite, ar nepaÏeistas prie apsauginio Ïoliapjovòs 
skydelio pritvirtintas peilis. Jis naudojamas nupjauti lynel∞ 
reikiamo ilgio.

• Jei norite pailginti lynelio tarnavimo laikà, kelioms paroms 
pamerkite j∞ ∞ vanden∞. Lynelis taps atsparesnis ir ilgiau 
laikys.

SVARBU!

Visada ∞sitikinkite, kad Ïoliapjovòs lynelis bt˜ tampriai ir 
tolygiai uÏvyniotas ant bgnelio, prie‰ingu atveju ∞reginyje 
atsiras sveikatai Ïalinga vibracija. 
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Valdymo rankenos ir 
akceleratoriaus rankenòlòs 
montavimas

ØSPñJIMAS! Kai kuriuose modeliuose akceleratoriaus rankenòlò 
yra pritvirtinta fabrike.

• Atsukite varÏtà esant∞ akseleratoriaus rankenòlòs galinòje 
dalyje.

• UÏmaukite akseleratoriaus rankenòl´ ant de‰inòs valdymo 
rankenos dalies (Ïr. paveikslòl∞).

• Atitaikykite tvirtinanãiam varÏtui skirtà skyl´ rankenòlòje 
su skyle valdymo rankenoje.

• Tvirtinant∞ varÏtà ∞statykite ∞ rankenòlòs galinòje dalyje 
esanãià skyl´.

• VarÏtà ∞sukite per rankenòl´ ir valdymo rankenà. 
PriverÏkite.

• Atlaisvinkite tvirtinimo rankenòl´ nuo atramos.

• Østatykite valdymo rankenà, kaip parodyta paveikslòlyje. 
Surinkite tvirtinimo detales ir lengvai prisukite tvirtinimo 
rankenòl´.

• UÏsidòkite laikymo dirÏus ir pakabinkite ∞rengin∞ ant 
pakabos kabliuko. Sureguliuokite taip, kad ∞renginiu bt˜ 
patogu dirbti jam kabant laikymo dirÏuose.

•  PriverÏkite tvirtinimo rankenòl´.

Valdymo rankenos 
transportavimas

• Valdymo rankenà galima lengvai pasukti, kad ji priglust˜ 
i‰ilgai stovo ir bt˜ patogu perveÏti ir laikyti.

• Atsukite tvirtinimo rankenòl´. Valdymo rankenà pasukite 
pagal laikrodÏio rodykl´ taip, kad akseleratoriaus rankenòlò 
atsidurt˜ prie‰ varikl∞.

• Po to nulenkite valdymo rankenà, kad ji priglust˜ prie 
stovo. PriverÏkite tvirtinimo rankenòl´.

• Ant pjovimo ∞rangos pritvirtinkite apsaugin∞ dòklà.

Pjovimo ∞rangos montavimas

Visada mvòkite patvirtintas apsaugines pir‰tines.

545 FR545 FX, 545 FXT545 RX, 545 RXT

!
ØSPñJIMAS!

Montuojant pjovimo ∞rangà labai svarbu, 
kad varantysis diskas/atraminio flan‰o 
reguliuojanti dalis pataikyt˜ tiksliai ∞ 
pjovimo ∞rangos centro angà. Neteisingai 
surinkta pjovimo ∞ranga gali bti sunki˜ ir/
ar lemting˜ suÏeidim˜ prieÏastimi.  
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Papildomos apsaugos montavimas

Papildomà apsaugà reikia sumontuoti visada, kai ruo‰iamasi 
dirbti naudojant Ïoliapjovòs galvut´/plastikinius peilius ir 
derinamàjà apsaugà. Papildomà apsaugà visada reikia nuimti 
prie‰ pradedant darbà, kurio metu bus naudojamas Ïolòs 
pjovimo peilis ir derinamoji apsauga.

Kreipiamàjà papildomos apsaugos detal´ ∞ki‰kite ∞ 
derinamosios apsaugos angà. Tada papildomà apsaugà 
spauskite ∞ apsaugà su keturiais sparãiaisiais fiksatoriais tol, kol 
pasigirs spragtelòjimas.  

Papildomà apsaugà nesunkiai galima nuimti naudojant Ïvakòs 
raktà, Ïr. iliustracijà,

GeleÏtòs apsaugos/derinamosios 
apsaugos ∞rangos, Ïolòs pjovimo 
geleÏtòs bei Ïolòs pjovimo peilio 
tvirtinimas 

GeleÏtòs apsauga/derinamoji apsaugos ∞ranga (A) 
prikabinama prie atramos ant stovo ir priverÏiama vienu 
varÏtu.

ØSPñJIMAS!  Øsitikinkite, kad papildoma apsauga nuimta.

• Naudokite rekomenduojamà geleÏtòs apsaugà. Îr. skyri˜ 
Techniniai duomenys.

• Sukite darbin∞ velenà tol, kol viena i‰ varanãiojo disko ang˜ 
atsistos ties skyle pavar˜ dòÏòje.

• Ø angà ∞ki‰kite fiksavimo smeig´ (C), kad ji gerai pritvirtint˜ 
velenà.

• GeleÏt´ (D), atramin∞ gaubtà (E) ir atramin∞ flan‰à (F) 
uÏdòkite ant darbinio veleno.

• UÏsukite verÏl´ (G). VerÏl´ priverÏkite 35–50 Nm jòga. 
Naudokite verÏliarakt∞ i‰ ∞ranki˜ rinkinio. Rakto rankenà 
laikykite kiek galima arãiau geleÏtòs apsaugos. VerÏlò 
priverÏiama sukant raktà prie‰ Ïoliapjovòs sukimosi krypt∞ 
(PASTABA! kairinis sriegis).

!
ØSPñJIMAS! Jokiomis sàlygomis 
nenaudokite pjovimo ∞rangos, jei 
ne∞rengta pripaÏinta apsauga. Îr. skyri˜ 
Techniniai duomenys. Jei sumontuota 
netinkama ar netvarkinga apsauga, gali 
bti sunki˜ suÏeidim˜ prieÏastimi. 

SVARBU! Pjovimo arba Ïolòs pjovimo geleÏtes galima 
naudoti, jei ∞renginys turi tinkamà valdymo rankenà, geleÏtòs 
apsaugà ir laikymo dirÏus. 

G
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GeleÏtòs apsaugos ir pjovimo 
geleÏtòs montavimas 

ØSPñJIMAS! Specifinei pjovimo ∞rangai visada naudokite tik 
rekomenduojamà apsaugà. Îr. skyri˜ Techniniai  duomenys.

545FX, 545FXT

• GeleÏtòs apsauga (A) priverÏiama 4 varÏtais (L), kaip 
parodyta paveikslòlyje.

545FR, 545RX, 545RXT

• 2 varÏtais (H) pritvirtinkite laikikl∞ (R) ir uÏmovà (J) prie 
reduktoriaus korpuso.

• Po to 4 varÏtais (L) pritvirtinkite geleÏtòs apsaugà (A) prie 
laikiklio (N).

• Varant∞j∞ diskà (B) pritvirtinkite prie darbinio veleno.

• Sukite darbin∞ velenà tol, kol viena i‰ varanãiojo disko ang˜ 
atsistos ties skyle pavar˜ dòÏòje.

• Ø angà ∞ki‰kite fiksavimo smeig´ (C), kad ji gerai pritvirtint˜ 
velenà.

• Ant darbinio veleno uÏdòkite geleÏt´ (D) ir atramin∞ flan‰à 
(F).

• UÏsukite verÏl´ (G). VerÏl´ priverÏkite 35–50 Nm jòga. 
Naudokite verÏliarakt∞ i‰ ∞ranki˜ rinkinio. Rakto rankenà 
laikykite kiek galima arãiau geleÏtòs apsaugos. VerÏlò 

priverÏiama sukant raktà prie‰ Ïoliapjovòs sukimosi krypt∞ 
(PASTABA! kairinis sriegis).

Atsukant ir verÏiant pjovimo geleÏtòs verÏl´ pjovimo geleÏtòs 
a‰menys gali suÏeisti. Todòl rankà visada laikykite prie 
geleÏtòs apsaugos atliekant ‰∞ darbà. Visada naudokite 
uÏdedamà verÏliarakt∞ pakankamai ilg arankena. Paveikslòlyje 
parodyta vieta, kur deròt˜ laikyti uÏdedamà verÏlòrakt∞ 
atsukant ar verÏiant verÏl´.

Kitos apsaugos priemoni˜ ir 
pjovimo ∞rangos montavimas

• Pritvirtinkite darbui su Ïoliapjovòs galvute/plastikiniais 
peiliais skirtà Ïoliapjovòs apsaugà/derinamosios apsaugos 
∞rangà (A). Îoliapjovòs apsaugin∞ gaubtà/derinamàjà 
apsaugà (A) uÏkabinkite ant abiej˜ plok‰tòs laikiklio (M) 
kabliuk˜. Apsaugà palenkite prie veleno ir priverÏkite 
varÏtu (L) prie‰ingoje veleno pusòje. Naudokite fiksavimo 
smeig´ (C). Fiksavimo smeig´ ∞statykite ∞ varÏto griovel∞ ir 
priverÏkite. Îr. pav.
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• Varant∞j∞ diskà (B) pritvirtinkite prie darbinio veleno.

• Metalin∞ gaubtà (P) laikykite varanãiojo disko geleÏtòs 
reguliuojanãiosios dalies viduryje.

• Sukite darbin∞ velenà tol, kol viena i‰ varanãiojo disko ang˜ 
atsistos ties skyle pavar˜ dòÏòje.

• Ø angà ∞ki‰kite fiksavimo smeig´ (C), kad ji gerai pritvirtint˜ 
velenà.

• Sukite Ïoliapjovòs galvut´/plastikinius peilius (H) prie‰ 
sukimosi krypt∞.

• Noròdami nuimti Ïoliapjovòs galvut´, vykdykite 
nurodymus atvirk‰tine tvarka.

Laikymo dirÏ˜ ir valymo pjklo 
tvirtinimo reguliavimas

Balance X

545FR, 545RX

Apsauginis atsegimas

Atlenkite raudonà strekt´ ir atkabinkite ∞rengin∞ nuo dirÏo.

DirÏo reguliavimas

1 Patempkite juosmens dirÏà tiek, kad jis laikyt˜si tvirtai.

2 DirÏà, einant∞ per krtin´ po kairiàja ranka, patempkite tiek, 
kad jis lengvai priglust˜ prie kno.

3 Peãi˜ dirÏà sureguliuokite taip, kad peãiai gaut˜ vienodà 
apkrovà. Pakabos kabliukà patraukite apaãion ir ∞tempkite 
dirÏà.

4 Pakabos kabliuko auk‰t∞ sureguliuokite pagal standartinio 
dirÏo instrukcijà (Mi‰ko retinimas)

5 Jei norite pakabos kabliukà nuleisti Ïemiau, pvz., 
tvarkydami Ïol´, pakabos kabliuko dirÏà (A) perkabinkite 
ant Ïemesnio laikiklio, esanãio nugaros plok‰telòje.

!
ØSPñJIMAS! Dirbdami valymo pjklu, 
visada j∞ pritvirtinkite prie laikymo dirÏ˜. 
Kitu atveju Jums bus sunku saugiai 
valdyti valymo pjklà, ir galite suÏeisti 
save arba kitus. Niekada nenaudokite 
laikymo dirÏ˜ su sugedusiu greito 
atsegimo mechanizmu.
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6 Jei norite perkelti daugiau apkrovos nuo peãi˜ dirÏ˜ ant 
juosmens dirÏo, reikia smarkiau ∞tempti tampr˜j∞ dirÏà (B).

Balance XT

(545FX, 545FXT, 545RXT)

Apsauginis atsegimas

Atlenkite raudonà strekt´ ir atkabinkite ∞rengin∞ nuo dirÏo.

DirÏo reguliavimas

1 Sureguliuokite laikymo dirÏus pagal savo g∞. Paspauskite 
spyruoklin∞ uÏraktà ir ∞traukite peãi˜ dirÏus ∞ atitinkamà 
nugaros plok‰tòs ply‰∞. 

2 Patempkite juosmens dirÏà tiek, kad jis laikyt˜si tvirtai.

3 Klubo dirÏas turi kabòti maÏdaug ties klubo kaulu.

4 Suspauskite krtinòs plok‰tes vienà su kita.

5 ·onin∞ dirÏà pritvirtinkite prie krtinòs plok‰tòs.

6  Jei norite sumaÏinti spaudimà krtinòs làstai, ‰onin∞ dirÏà 
galite tvirtinti prie dirÏo su mink‰tu klub˜ ∞klotu. (Tinka 
moterims).

A

B
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7 Peãi˜ dirÏà sureguliuokite taip, kad peãiai gaut˜ vienodà 
apkrovà. Pakabos kabliukà patraukite apaãion ir ∞tempkite 
dirÏà.

8 Sureguliuokite ‰oninius dirÏus aplink krtinòs làstà, kad 
krtinòs plok‰tò priglust˜ jos viduryje.

Vadovaudamiesi instrukcija sureguliuokite pakabos kabliuko 
auk‰t∞.  (Valyti mi‰kà pakabinimo dirÏai turi kabòti maÏdaug 10 
cm Ïemiau klubo kaulo.)

9 Jei norite pakabos kabliukà nuleisti Ïemiau, pvz., 
tvarkydami Ïol´, pakabos kabliuko dirÏà (A) perkabinkite 
ant Ïemesnio laikiklio, esanãio nugaros plok‰telòje. Jei 
reikia, galima reguliuoti ir priekin∞ prie krtinòs plok‰tòs 
tvirtinamà dirÏà.

10 Jei norite perkelti daugiau apkrovos nuo peãi˜ dirÏ˜ ant 
juosmens dirÏo, reikia smarkiau ∞tempti tampr˜j∞ dirÏà (B).

Teisingas balansas

1 Mi‰ko valymas

Ørenginys subalansuojamas pastumiant ∞renginio 
pakabinimo Ïiedà pirmyn arba atgal. Kai kuriuose 
modeliuose pakabinimo Ïiedas yra pritvirtintas, taãiau 
‰iame modelyje tvirtinimo kabliui yra skirta keletas skyli˜. 
Tinkamas balansas yra tada, jei ∞renginys tvirtinimo kablyje 
kabo laisvai horizontalioje padòtyje. Tokiu bdu, jei Jums 
reikòt˜ paleisti valdymo rankenà, sumaÏòja pavojus 
kliudyti gruntà.

2 Îolòs valymas

Stenkitòs, kad geleÏtò bt˜ tinkamame pjovimo auk‰tyje, 
t. y. arti Ïemòs.
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Saugumo reikalavimai kurui

Nebandykite uÏvesti ∞renginio toliau nurodytais atvejais

1 Jei ant jo uÏpylòte degal˜. Pirmiausia viskà ‰variai 
nu‰luostykite ir kuro likuãiams leiskite i‰garuoti.

2 Jei apsipylòte kuru ar apipylòte drabuÏius, persirenkite. 
Nuplaukite tas kno dalis, ant kuri˜ uÏla‰òjo kuro. 
Naudokite muilà ir vanden∞.

3 Jei kuras varva i‰ ∞renginio. Reguliariai tikrinkite kuro 
∞pylimo angos dangtelio ir kuro sistemos sandarumà.

Gabenimas ir laikymas

• Ørengin∞ ir kurà laikykite ir transportuokite taip, kad kuras 
nevarvòt˜ ir negaruot˜ netoli kibirk‰ãi˜ ar atviros liepsnos 
‰altini˜, pavyzdÏiui, elektrini˜ ∞rengini˜, elektrini˜ varikli˜, 
elektros jungikli˜ / ki‰tukini˜ lizd˜ ar ‰ilumos katil˜.

• Kurà visada laikykite ir transportuokite tik tam skirtuose 
patvirtintuose bakuose.

• Jei ∞renginiu nesiruo‰iate dirbti ilgesn∞ laiko tarpà, 
i‰tu‰tinkite kuro bakel∞. Artimiausioje degalinòje 
paklauskite, kur i‰pilti nereikalingà kurà. I‰leiskite benzinà 
i‰ bakelio ∞ atitinkamus indus, gerai vòdinamoje patalpoje.

• Jei ∞renginiu nesiruo‰iate naudotis ilgesn∞ laiko tarpà, 
uÏtikrinkite, kad jis bt˜ gerai i‰valytas ir jam atliktas pilnas 
aptarnavimas.

• Ørengin∞ transportuokite ar laikykite visada pritvirtin´ 
apsaugin∞ pjovimo ∞rangos dòklà.

• Gabendami ∞rengin∞ pritvirtinkite.

• Norint i‰vengti atsitiktinio variklio uÏvedimo, btina visada 
nuimti Ïvakòs antgal∞, jei ∞renginys bus ilgà laikà 
nenaudojamas, lieka be prieÏiros bei atliekant visus 
techninòs prieÏiros darbus.

• Prie‰ pastatydami ma‰ina saugojimui i patalpa, leiskite jai 
atvesti.

Kuras

ØSPñJIMAS!  Ørenginyje ∞montuotas dvitaktis variklis ir visada 
reikia naudoti benzino ir dvitakãi˜ varikli˜ alyvos mi‰in∞. Labai 
svarbu tiksliai pamatuoti naudojamos alyvos tr∞ tam, kad 
gautumòte tinkamà mi‰in∞. Jei ruo‰iate nedidel∞ kuro kiek∞, net 
ir maÏi netikslumai gali stipriai pakeisti mi‰inio proporcijas.

Husqvarna“ alkilinti degalai

DidÏiausiam na‰umui pasiekti Husqvarna“ rekomenduoja 
naudoti Husqvarna“ alikilintus degalus.  ·iuose degaluose 
palyginti su ∞prastiniais degalais maÏiau kenksming˜ 
medÏiag˜, todòl sumaÏòja kenksming˜ i‰metam˜j˜ duj˜ 
kiekis. ·ie degalai sudeg´ palieka nedidel∞ kiek∞ nuosòd˜, todòl 
variklio dalys i‰lieka ‰varesnòs ir pats variklis tarnauja ilgiau. 
Husqvarna“ alkilint˜ degal˜ galima ∞sigyti nevisos rinkose. 

Gali bti naudojamas su etanoliu sumai‰ytas kuras E10 (iki 10 
% etanolio). Jeigu etanolio koncentracija didesnò uÏ E10, 
mi‰inys bus per liesas“ ir gali sugadinti varikl∞.

ØSPñJIMAS!  Mi‰iniui visada naudokite kokybi‰kà alyva 
mai‰ytà benzinà, kurio oktaninis skaiãius yra ne maÏesnis kaip 
90 (RON). Jei Js˜ ∞renginyje yra katalizatorius (Ïr. skyrel∞ 
„Techniniai duomenys“), visada turi bti naudojamas 
kokybi‰kas alyva mai‰ytas benzinas. Benzinas su ‰vino 
priedais gadina katalizatori˜.

• Îemiausias rekomenduojamas oktaninis skaiãius – 90 
(RON). Jei naudojate maÏesn∞ nei 90 oktaninio skaiãiaus 
benzinà, variklis gali pradòti detonuoti. Dòl to variklis 
pernelyg ∞kaista ir galite stipriai j∞ sugadinti.

• Kai nuolat dirbate dideliais variklio skiais, silome naudoti 
didesnio oktaninio skaiãiaus benzinà.

Alyva dvitakãiams varikliams

• Noròdami pasiekti geriausià rezultatà ir darbines 
charakteristikas, naudokite HUSQVARNA alyvà 
dvitakãiams varikliams, kuri yra specialiai sukurta ms˜ 
oru au‰inamiems dvitakãiams varikliams. Mi‰inio 
proporcija 1:50 (2%).

• Jei negausite HUSQVARNA alyvos, galite naudoti kità 
geros kokybòs alyvà dvitakãiams varikliams, skirtà oru 
au‰inamiems varikliams. Rinkdamiesi alyvà, pasitarkite su 
pardavòju.

• Niekada nenaudokite dvitaktòs alyvos, skirtos vandeniu 
au‰inamiems valãi˜ varikliams.

• Niekada nenaudokite alyvos, skirtos keturtakãiams 
varikliams.

• Blogos kokybòs alyva ar per riebus alyvos / kuro mi‰inys 
gali pakenkti katalizatoriaus funkcijai ir sutrumpinti jo 
tarnavimo laikà.

• Mi‰inio santykis

1:50 (2%) su HUSQVARNA dvitakte alyva.

!
ØSPñJIMAS! Bkite atsargus su kuru. 
Saugokitòs atviros liepsnos, sprogim˜ ir 
nekvòpuokite degal˜ garais.

!
ØSPñJIMAS! Kuras ir kuro garai yra labai 
degs ir gali sunkiai suÏeisti j˜ ∞kvòpus ar 
kontaktuojant su oda. Todòl bkite 
atsargs dirbdami su kuru, uÏtikrinkite 
gerà oro ventiliacijà.
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Mai‰ymas

• Benzinà ir alyvà visada mai‰ykite ‰variame kurui skirtame 
bakelyje.

• Visada pirmiausiai supilkite pus´ numatomo naudoti 
benzino. Tada supilkite visà reikalingà alyvos kiek∞. 
I‰mai‰ykite (suplakite) kuro mi‰in∞. Supilkite likusià benzino 
dal∞.

• Gerai i‰mai‰ykite (suplakite) kuro mi‰in∞, prie‰ pildami j∞ ∞ 
∞renginio bakel∞.

• Kuro mi‰inio neruo‰kite daugiau kaip 1 mònesiui ∞ priek∞.

• Jei kur∞ laikà ∞renginio nenaudojate, i‰tu‰tinkite ir i‰valykite 
degal˜ bakelis.

Kuro pylimas

• Naudokite degal˜ bakà su apsauga nuo perpylimo.

• Jei ant jo uÏpylòte degal˜. Pirmiausia viskà ‰variai 
nu‰luostykite ir kuro likuãiams leiskite i‰garuoti.

• Nu‰luostykite kuro bako dangtel∞. Ø kuro bakà patek´ 
ne‰varumai kenkia eksploatacijai.

• Prie‰ uÏpildami degalus, gerai suplakite kanistrà ir 
i‰mai‰ykite kuro mi‰in∞.

Benzinas, litrai
Alyva dvitakãiams 
varikliams, litrai

2 % (1:50)

5 0,10

10 0,20

15 0,30

20 0,40

!
ØSPñJIMAS! Darbo metu ir po darbo 
katalizatoriaus duslintuvas bna labai 
∞kait´s. Taip atsitinka ir darbo laisvàja 
eiga metu. Saugokitòs, kad 
nesukeltumòte gaisro, ypaã jei dirbate 
arti degi˜ medÏiag˜ ir/ar duj˜.

!
ØSPñJIMAS! ·ios saugumo priemonòs 
sumaÏins gaisro pavoj˜:

Kurà mai‰ykite ir pilstykite lauke, toliau 
nuo liepsnos ar kibirk‰ãi˜ ‰altini˜.

Arti kuro nerkykite ir nestatykite ‰ilt˜ 
daikt˜.

Prie‰ uÏpildami kurà, visada i‰junkite 
varikl∞.

I‰junkite varikl∞ ir prie‰ pildami kurà 
leiskite jam keletà minuãi˜ atvòsti.

Prie‰ pildami kurà, i‰ lòto atsukite kuro 
∞pylimo angos dangtel∞ tam, kad pamaÏu 
i‰silygint˜ bakelyje galintis susidaryti 
gar˜ spaudimas. Supyl´ kurà, kruop‰ãiai 
uÏsukite kuro ∞pylimo angos dangtel∞. 
Degalus pilkite tik gerai vòdinamoje 
vietoje. Niekada j˜ ∞ ∞rengin∞ nepilkite 
patalpoje.

Prie‰ uÏvesdami ∞rengin∞ visada patraukite 
j∞ toliau nuo kuro pildymo vietos ir kuro 
talpos.
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Patikrinimas prie‰ uÏvedant

• ApÏiròkite geleÏt´ ir ∞sitikinkite, ar nòra ∞skil´ jos a‰menys 
ar prie centro angos. DaÏniausiai ∞trkimai atsiranda dòl to, 
jog galandant a‰men˜ apaãioje susiformuoja a‰trs 
kampai arba daÏnai naudojama geleÏtò at‰ipusiais 
a‰menimis. GeleÏt´ su ∞trkimais i‰meskite .

• Patikrinkite, ar nuo ilgalaikio naudojimo ar nuo per stipraus 
priverÏimo nòra ∞skil´s atraminis flan‰as. Pakeiskite 
atramin∞ flan‰à, jei pastebòjote ∞trkimus.

• Patikrinkite, ar tvirtinimo verÏlò neprarado verÏiamosios 
jògos. VerÏlò turi i‰laikyti nors 1,5 Nm sukimosi momentà. 
Tvirtinamà verÏl´ reikia verÏti 35-50 Nm jòga.

• Patikrinkite, ar geleÏtòs apsauga nòra paÏeista ar ∞trkusi. 
Pakeiskite geleÏtòs apsaugà, jei ji yra deformuota ar 
∞trkusi. 

• Patikrinkite, ar Ïoliapjovòs galvutò ir Ïoliapjovòs apsauginis 
skydas nòra paÏeisti ir ne∞trk´. Pakeiskite Ïoliapjovòs 
galvut´ ar Ïoliapjovòs apsaugin∞ skydà, jei jie yra 
deformuoti ar ∞trk´.

• Niekada nenaudokite ∞renginio be apsauginio skydo ar su 
netvarkinga apsauga.

• Prie‰ uÏvedant ∞rengin∞ visi dangteliai turi bti teisingai 
pritvirtinti ir nedeformuoti.

Øjungimas ir i‰jungimas

·altas variklis

Sklendò: Nustatykite sklendòs reguliatori˜ (A) ∞ sklendòs 
padòt∞.

Kuro siurblys: Keletà kart˜ paspauskite kuro siurblio gumin´ 
pslel´ (B) kol kuras uÏpildys pslel´. Pslelòs nereikia pilnai 
pripildyti.

·iltas variklis

Darykite taip pat, kaip ir uÏvesdami ‰altà varikl∞, bet 
nenaudokite oro sklendòs.

Dideli laisvos eigos apsisukimai: (545FX, 545FXT)

Startinis variklio greitis gaunamas patraukus oro sklendòs 
rankenòl´ ir vòl sustmus jà ∞ pradin´ padòt∞.

Dideli laisvos eigos apsisukimai: (545FR, 545RX, 
545RXT)

Dideli laisvos eigos skiai gaunami pirmiausiai nuspaudus 
akseleratoriaus gaiduko uÏraktà ir akseleratoriaus gaidukà, o po 
to ir akseleratoriaus ∞jungimo mygtukà (A). Atleiskite 
akseleratoriaus gaiduko uÏraktà ir akseleratoriaus gaidukà, o 
vòliau ir akseleratoriaus ∞jungimo mygtukà. Tokiu bdu 
aktyvuojasi dideli˜ laisvos eigos ski˜ funkcija. Tam, kad 

!
ØSPñJIMAS! Prie‰ uÏvesdami ∞rengin∞, prie 
stovo turi bti pritvirtintas 
sukomplektuotas sankabos dangtelis, nes 
prie‰ingu atveju sankabos bgnelis gali 
nukristi ir rimtai suÏeisti.

Prie‰ uÏvesdami ∞rengin∞ visada patraukite 
j∞ toliau nuo kuro pildymo vietos ir kuro 
talpos. Ørengin∞ padòkite ant tvirto 
pagrindo. Stebòkite, kad pjovimo ∞ranga 
nieko neuÏkabint˜.

Stebòkite, kad pa‰aliniai asmenys 
nepatekt˜ ∞ darbo zonà, nes atsiras sunki˜ 
suÏeidim˜ pavojus. Saugus atstumas yra 
15 m. 
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variklis vòl veikt˜ laisvàja eiga, nuspauskite akseleratoriaus 
gaiduko uÏraktà ir akseleratoriaus gaidukà.

Dekompresinis voÏtuvas

Jei ∞renginys turi dekompresin∞ voÏtuvà (A): Paspauskite 
voÏtuvà ir sumaÏinkite slòg∞ cilindre tam, kad ∞renginys 
lengviau uÏsivest˜. UÏvesdami visada naudokite dekompresin∞ 
voÏtuvà. Ørenginiui uÏsivedus, voÏtuvas automati‰kai gr∞‰ ∞ 
pradin´ padòt∞.

UÏvedimas

Kaire ranka spauskite ∞renginio korpusà prie Ïemòs (PASTABA! 
Ne koja!). Paimkite uÏvedimo rankenòl´, de‰ine ranka lòtai 
traukite starterio lynel∞, kol pajusite pasiprie‰inimà (paleidimo 
dantys susikabins), tada patraukite greitai ir stipriai. Niekada 
nevyniokite starterio lynelio sau ant rankos.

Kai variklis pradeda vestis, tuoj pat gràÏinkite oro sklend´ ∞ 
pradin´ padòt∞. Kartokite ‰∞ veiksmà tol, kol variklis nepradòs 
veikti. Varikliui uÏsivedus, spstelòkite akseleratori˜, o variklio 
sklendò automati‰kai prisivers.

ØSPñJIMAS!  Staigiai nepaleiskite pilnai i‰trauktos starterio 
rankenòlòs. Taip galite sugadinti ∞rengin∞.

I‰jungimas

545FR, 545RX, 545RXT

Variklis sustabdomas, i‰jungus degimà.

545FX, 545FXT

Ranken˜ pa‰ildymas

(545FXT)

Modeliuose su rankenose esanãiais pa‰ildymo elementais prie 
akceleratoriaus yra jungiklis, kuriuo galima ∞jungti ir i‰jungti 
‰ildymà. ·ildymo elementai yra de‰inòje ir kairòje rankenose ir 
automati‰kai palaiko apie 70° temperatrà, kai ‰ildymas 
∞jungtas.

!
ØSPñJIMAS! Variklio paleidimo metu, 
patraukus oro sklend´ ar esant dideliems 
laisvos eigos skiams, i‰kart pradeda 
suktis pjovimo ∞ranga. 
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Bendrosios darbo instrukcijos

Pagrindinòs saugos taisyklòs

1 Apsidairykite aplink:

• Ar ‰alia nòra Ïmoni˜, gyvuli˜ ar kt., kas galòt˜ trukdyti 
jums dirbti ‰iuo ∞renginiu.

• Øsitikinkite, ar ∞renginio pjovimo ∞ranga ir nuo pjovimo 
∞rangos lekianãios skiedros nesuÏeis kit˜ Ïmoni˜, gyvuli˜ 
ar kit˜.

• ØSPñJIMAS! Niekada nenaudokite ∞renginio, jei nelaimòs 
atveju nebt˜ kaip i‰kviesti pagalbà.

2 Patikrinkite darbo vietà. Pa‰alinkite visus palaidus daiktus, 
pavyzdÏiui, akmenis, stiklo ‰ukes, vinis, plienin´ vielà, 
virvòs galiukus ir pan., kurie gali bti i‰metami arba ∞sipinti 
∞ pjovimo ∞rangà.

3 Nenaudokite ∞renginio prastomis oro sàlygomis, 
pavyzdÏiui, tir‰tame rke, lyjant, puãiant stipriam vòjui, 
stipriai ‰àlant ir pan.  Darbas per ‰alãius vargina, be to, 
daÏnai padidina rizikos faktorius, pvz., apledòjusi Ïemò, 
nenuspòjama medÏio kritimo kryptis ir pan.

4 ApÏiròkite, ar js˜ darbo vietoje nòra kliãi˜. PavyzdÏiui, 
i‰siki‰usi˜ ‰akn˜, akmen˜, ‰ak˜, griovi˜, jei kartais tekt˜ 
greitai pasitraukti. Labai atsargiai dirbkite ant staãi˜ ‰lait˜.

5 Ypaã atsargus bkite pjaunant ∞sitempusius medÏius. 
Øtemptas medis gali netikòtai sugr∞Ïti ∞ pirmin´ padòt∞ prie‰ 
ar po pjovimo. Jei Js stovòsite i‰ neteisingos pusòs ir 
netinkamai parinksite pjovimo vietà, at‰okdamas medis 

gali kliudyti Jus ar ∞rengin∞ taip, kad Js neteksite 
pusiausvyros. Abiem atvejais galite sunkiai susiÏeisti.

6 Tvirtai laikykite pusiausvyrà ir tvirtai remkitòs ∞ Ïem´ 
kojomis. Per daug nesilenkite ∞ priek∞. Visuomet i‰laikykite 
pusiausvyrà ir stovòkite tvirtai.

7 Ørengin∞ visada laikykite abejomis rankomis. Ørengin∞ 
laikykite de‰inòje kno pusòje. Jokia kno dalimi 
nesilieskite prie ∞kaitusi˜ pavir‰i˜. Kol pjovimo ∞taisas 
sukasi, laikykitòs nuo jo saugiu atstumu.

8 Dirbdami valymo pjklu, visada j∞ pritvirtinkite prie laikymo 
dirÏ˜. Kitu atveju Jums bus sunku saugiai valdyti valymo 
pjklà, ir galite suÏeisti save arba kitus. Niekada 
nenaudokite laikymo dirÏ˜ su sugedusiu greito atsegimo 
mechanizmu.

9 Pjovimo ∞rangà laikykite Ïemiau juosmens.

10 Perne‰ant ∞ kità darbo vietà, variklis turi bti i‰jungtas. Jei 
perne‰ate tolòliau ar transportuojate, pritvirtinkite 
apsaugin∞ dòklà.

11 Nei‰jung´ variklio niekada nedòkite ∞renginio ant Ïemòs, jei 
Js jo nematote.

SVARBU!

·iame skyrelyje apra‰omos pagrindinòs saugumo taisyklòs 
dirbant valymo pjklu ir Ïoliapjove.

Jei tam tikroje situacijoje neÏinosite kaip pasielgti, 
pasiklauskite spacialisto. Kreipkitòs ∞ pardavòjà ar 
aptarnavimo dirbtuves.

Nedirbkite darbo, kurio nemokate ar jauãiatòs nepakankamai 
kvalifikuotas.

Prie‰ naudodami ∞rengin∞, Js turite suprasti skirtumà tarp 
mi‰ko valymo, Ïolòs valymo bei Ïolòs pjovimo.

!
ØSPñJIMAS! Nei naudotojas, nei kas nors 
kitas neturi teisòs bandyti pa‰alinti 
nupjautà medÏiagà tuo metu, kai variklis 
ar pjovimo ∞ranga sukasi, kadangi tai gali 
sàlygoti rimtus suÏeidimus.

Noròdami pa‰alinti aplink geleÏtòs a‰∞ 
apsivyniojusià medÏiagà, sustabdykite 
varikl∞ ir pjovimo ∞rangà, nes atsiranda 
suÏeidim˜ pavojus. Pabaigus dirbti, 
kampinò pavara kur∞ laikà gali bti ∞kaitusi. 
Todòl nesilieskite, nes yra pavojus 
nusideginti.
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Darbo metodai

• Prie‰ pradòdami valymà, gerai apÏiròkite valymo vietov´, 
gruntà, ‰laito statumà, ar aplink nòra akmen˜, duobi˜ ir kt.

• Po to pradòkite dirbti lengviausiai prieinamoje pusòje ir 
paruo‰kite erdv´ tolesniam valymo darbui.

• Dirbkite sistemingai, eidami pirmyn ir atgal visoje zonoje, 
kiekvienas mostas turi apimti 4-5 m.darbo ploãio juostà. 

Tada naudotojas maksimaliai i‰naudoja ∞renginio darbinin´ 
zonà ∞ abi puses.  

• Darbinòs zonos ilgis ∞ vienà pus´ neturòt˜ vir‰yti 75 m. 
Kadangi darbas t´siasi, degal˜ bakà perkelkite arãiau.

• Dirbant nuokalnòje ar ant ‰laito, darbinò zona turòt˜ 
nusidriekti tinkamu nuolydÏiui kampu. Daug lengviau eiti 
i‰ilgai ‰laito negu auk‰tyn ir Ïemyn.

• Darbinòs zonos krypt∞ pasirinkite taip, kad kuo maÏiau 
tekt˜ Ïengti per griovius ir kitas klitis. Rinkdamiesi 
judòjimo kelià atsiÏvelkite ∞ vòjo krypt∞, kad valomi 
kamienai krist˜ ∞ jau i‰valytà plotà.

Mi‰ko valymas pjovimo geleÏte

• Dirbant su storesniais kamienais padidòja atatrankos 
pavojus. Todòl venkite pjauti geleÏtòs a‰men˜ dalimi 
pagal laikrodÏio ciferblatà esanãia tarp 12 ir 3 val.

• Tam, kad medis virst˜ kairòn, apatin´ kamieno dal∞ reikia 
paslinkti de‰inòn. Palenkite geleÏt´ ir tvirtu judesiu 
stumkite jà ∞striÏai Ïemyn ∞ de‰in´ pus´. Tuo paãiu metu 
geleÏtòs apsauga stumkite kamienà. Naudokite geleÏtòs 

!
ØSPñJIMAS! Perspòjimas dòl i‰metam˜ 
daikt˜. Visada naudokite pripaÏintus 
apsauginius akinius. Niekada nesilenkite 
vir‰ pjovimo ∞rangos apsaugos. Akmenys, 
‰iuk‰lòs ir t. t. gali pataikyti ∞ akis ir 
apakinti ar sukelti rimtas traumas.

Neprisileiskite artyn pa‰alini˜. Vaikai, 
gyvuliai, stebòtojai ir padòjòjai turi bti 
nutol´ saugiu 15 m atstumu. Tuoj pat 
sustabdykite ∞rengin∞, jei kas nors artinasi. 
Niekada nesisukinòkite su ∞renginiu prie‰ 
tai ne∞sitikin´, ar uÏ Js˜ nieko nòra.

!
ØSPñJIMAS! Kartais tarp apsaugos ir 
pjovimo ∞rangos uÏstringa ‰akos ar Ïolò. 
Tokiu atveju visada sustabdykite varikl∞ ir 
i‰valykite. 

!
ØSPñJIMAS! Aparatai, kuriuose ∞taisyti 
pjaunamieji diskai arba Ïolòs pjovimo 
∞taisai, gali bti stipriai atmesti ∞ ‰onà, 
diskui arba ∞taisui prisilietus prie 
nejudanãio daikto. Tai vadinama 
pjaunamojo ∞taiso at‰okimu. At‰okimas 
gali bti toks stiprus, kad aparatas ir/arba 
operatorius bus nustumtas bet kuria 
kryptimi ir operatorius gali nesuvaldyti 
aparato. Pjaunamasis ∞taisas gali at‰okti 
staiga ir netikòtai, jei aparatas susilieãia 
su netikòta klitimi, ∞stringa arba 
uÏstringa. At‰okimo tikimybò didesnò ten, 
kur sunku matyti pjaunamà medÏiagà.

Venkite pjauti geleÏtòs a‰men˜ dalimi 
pagal laikrodÏio ciferblatà esanãia tarp 12 
ir 3 val. Pjaunant storesnius kamienus, dòl 
geleÏtòs sukimosi ‰ioje zonoje greiãio 
geleÏt´ gali atmesti atatrankos jòga.
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a‰men˜ dal∞ pagal laikrodÏio ciferblatà esanãià tarp 3 ir 5 
val. Kai pjaunate geleÏte, varikl∞ akseleruokite pilnu 
pajògumu.

• Tam, kad medis virst˜ de‰inòn, apatin´ kamieno dal∞ reikia 
paslinkti kairòn. Palenkite geleÏt´ ir tvirtu judesiu stumkite 
jà ∞striÏai auk‰tyn ∞ de‰in´ pus´. Naudokite geleÏtòs 
a‰men˜ dal∞ pagal laikrodÏio ciferblatà esanãià tarp 3 ir 5 
val. taip, kad geleÏtòs sukimosi judesys apatin´ kamieno 
dal∞ stumt˜ kairòn.

• Tam, kad medis virst˜ pirmyn, apatin´ kamieno dal∞ reikia 
truktelti atgal. Staigiu ir tvirtu judesiu patraukite geleÏt´ 
atgal.

• Storesnius kamienus, t. y. pjaunamus kamienus, reikia 
pjauti i‰ dviej˜ pusi˜. Pirmiausia nuspr´skite, ∞ kurià pus´ 
nuleisite kamienà. Øpjaukite pirmiausiai tà pus´. Tada 
kamienà pilnai nupjaukite i‰ kitos pusòs. GeleÏtòs 
spaudimo jògà pasirinkite pagal kamieno stor∞ ir medÏio 

kietumà. Plonesniems kamienams reikia stipresnio 
spaudimo, o dideliems kamienams maÏesnio.

• Jei medÏiai auga labai tankiai, atsiÏvelkite ∞ tai parinkdami 
geleÏtòs sukimosi greit∞.

• Jei geleÏtò ∞strigs kamiene, niekada netraukite ∞renginio 
staigiu judesiu. Tokiu atveju galite sugadinti geleÏt´, 
kampin´ pavarà, stovà ar valdymo rankenà. Paleiskite 
rankenas, ir abejomis rankomis tvirtai suòm´ uÏ stovo, i‰ 
lòto i‰laisvinkite ∞rengin∞.

Krm˜ valymas pjovimo geleÏte

• Ploni stiebai ir gliai nukertami. Dirbkite horizontaliai 
‰vytuojant ∞ ‰onus. 

• Stenkitòs vienu pjovimo judesiu nupjauti keletà stieb˜.

• Ties tankia lapija pirmiausia valykite aplink esanãias 
‰akeles. Pradòkite pjauti arãiau esanãius auk‰tus stiebelius 
norint i‰vengti geleÏtòs uÏsikirtimo. Po to nukirskite 
stiebus reikalingo auk‰ãio. Tada pabandykite pjauti 
centrin´ dal∞ judòdami ∞ i‰or´. Jei vis dar sunku bus prieiti, 
kirskite auk‰tesnius stiebus ir leiskite jiems nukristi. Tokiu 
bdu sumaÏòja geleÏtòs uÏsikirtimo pavojus.
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Îolòs valymas Ïolòs pjovimo geleÏte

• Îolòs pjovimo geleÏãi˜ ir Ïolòs pjovimo peili˜ negalima 
naudoti pjaunant sumedòjusias ‰aknis.

• Pjaunant vis˜ r‰i˜ auk‰tà ar stambià Ïol´ naudojama 
Ïolòs pjovimo geleÏtò.

• Îolò pjaunama ‰vytavimo ∞ ‰onus judesiu, kur sukimasis i‰ 
de‰inòs ∞ kair´ yra valymo judesys, o i‰ kairòs ∞ de‰in´ - 
gr∞Ïimo judesys. Dirbkite kaire geleÏtòs puse (tarp 8-os ir 
12-os valandos).

• Jei Ïolòs valymo metu geleÏtò ‰iek tiek pakreipiama kairòn 
pusòn, Ïolò sugula ∞ pradalg´ ir tai palengvina, pvz., Ïolòs 
sugròbimà.

• Stenkitòs dirbti ritmingai. Stovòkite stabiliai, pòdas ‰iek 
tiek pasuk´ i‰oròn. Îenkite ∞ priek∞ po gr∞Ïimo judesnio ir 
vòl atsistokite stabiliai. 

• Leiskite atraminiam gaubtui lengvai braukti per Ïemòs 
pavir‰i˜. Jis apsaugo geleÏt´ nuo Ïemòs.

• SumaÏinkite pa‰alini˜ daikt˜ strigimo aplink geleÏt´ 
pavoj˜ laikydamiesi ‰i˜ taisykli˜: 

1Visada dirbkite varikl∞ paleid´ visu greiãiu.

2Venkite uÏkabinti nupjautà Ïol´ gr∞Ïtamuoju judesiu.

• Noròdami surinkti nupjautà Ïol´, sustabdykite varikl∞, 
atsekite dirÏà ir padòkite ∞rengin∞ ant Ïemòs.

Îolòs pjovimas Ïoliapjovòs galvute

Pjovimas

• Kampu palenktà Ïoliapjovòs galvut´ laikykite prie pat 
Ïemòs. Îol´ pjauna pats lynelio galas. Leiskite lyneliui 
laisvai dirbti savo Ïingsniu. Nespauskite lynelio ∞ dar 
nenupjautà zonà.

• Lynelis lengvai ir graÏiai nupjauna Ïol´ ir piktÏoles prie 
sien˜, tvoros ir medÏi˜ bei gòlyn˜, taãiau gali paÏeisti 
plonà medeli˜ ir krm˜ Ïiev´ ar tvoros stulpelius.

• Augmenijos pakenkimo pavoj˜ sumaÏinsite, jei 
sutrumpinsite lynel∞ iki 10-12 cm ir sumaÏinsite variklio 
greit∞.

Skutimas

• Skutant pa‰alinama visa nereikalinga augmenija. Kampu 
pasuktà Ïoliapjovòs galvut´ laikykite prie pat Ïemòs. 
Leiskite lynelio galui pasiekti Ïem´ aplink medÏius, 
stulpelius, statulas ir pan. PASTABA! ·i technika padidina 
lynelio susidòvòjimo greit∞.

• Dirbant aplink akmenis, plytas, betonà, palei metalines 
tvoras lynelis dòvisi greiãiau negu skutant Ïol´ prie medÏi˜ 
ir medini˜ tvor˜.

• Pjaudami ir skusdami Ïol´ pilnai neakseleruokite (80%) - 
tuomet lòãiau dòvòsis lynelis ir Ïoliapjovòs galvutò.

Kirpimas

• Îoliapjovò puikiai pasiekia visas vietas ir nupjauna Ïol´ ten, 
kur sunku prieiti ∞prasta vejapjove. Pjaudami Ïol´ lynel∞ 
laikykite lygiagreãiai Ïemòs pavir‰iui. Stenkitòs nespausti 
Ïoliapjovòs galvutòs prie Ïemòs, nes galite sugadinti vejà 
ir ∞rank∞.

• Pjaudami stenkitòs, kad Ïoliapjovòs galvutò kuo reãiau 
liest˜ Ïem´. Prie‰ingu atveju Ïoliapjovs galvutò gali greitai 
sugesti ir susidòvòti.

·lavinòjimas

• Besisukanãio lynelio ventiliatorinò funkcija gali bti 
panaudojama greitam ir paprastam valymui. Lynel∞ 
laikykite lygiagreãiai tam ploto pavir‰iui, kuris bus 
‰lavinòjamas ir judinkite ∞rank∞ pirmyn ir atgal.

• Pjaunant ir ‰lavinòjant geriausi˜ rezultat˜ pasieksite pilnai 
akseleruodami varikl∞.
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Karbiuratorius

Visada mvòkite patvirtintas apsaugines pir‰tines.

Js˜ Husqvarna“ gaminys suprojektuotas ir pagamintas 
laikantis specifikacij˜, kurios sumaÏina kenksming˜ i‰metam˜ 
duj˜ kiek∞.

Tu‰ãios eigos greiãio reguliavimas

Prie‰ pradedant reguliuoti pasiÏiròkite, ar oro filtras yra 
‰varus, o oro filtro dangtelis uÏdòtas.

Reguliuokite laisvos eigos apsisukim˜ skaiãi˜ varÏtu T, jei 
reikòt˜ papildomai reguliuoti. Pirmiausia laisvos eigos varÏtà T 
pasukite pagal laikrodÏio rodykl´, kol pjovimo ∞ranga pradòs 
suktis. Tada sukite varÏtà prie‰ laikrodÏio rodykl´ tol, kol 
pjovimo ∞ranga sustos. Laisvos eigos greitis bus teisingai 
sureguliuotas tuomet, kai variklis veiks tolygiai visose 
padòtyse. Turòt˜ bti nemaÏas skirtumas iki tokios apsisukim˜ 
skaiãiaus padòties, kai pjovimo ∞ranga pradeda suktis. 

Rekomenduojamas laisvos eigos ski˜ skaiãius: Îr. 
skyri˜ Techniniai duomenys.

Startinio greiãio ski˜ reguliavimas 

(545FR, 545RX, 545RXT)

Norint pasiekti teisingus startinio greiãio skius, uÏpakalinòje 
akseleratoriaus  rankenòlòs dalyje ‰alia laid˜ yra reguliatorius. 
·iuo varÏtu (5 mm ‰e‰iakampis) startinio greiãio skius galima 
padidinti arba sumaÏinti. 

Darykite taip:

1 Ørenginio variklis tegul sukasi laisvàja eiga.

2 Nuspauskite startinio greiãio uÏraktà pagal pateiktà 
instrukcijà UÏvedimas ir i‰jungimas.

3 Jei startinis greitis yra per Ïemas (iki 4000 r/min), 
reguliavimo varÏtà A sukite pagal laikrodÏio rodykl´, kol 
pjovimo ∞ranga pradòs suktis. Po to pasukite A dar 1/2 
skio pagal laikrodÏio rodykl´. 

4 Jei startinio greiãio skiai yra per daÏni (vir‰ 6500 aps./
min.), reguliavimo varÏtà A sukite prie‰ laikrodÏio rodykl´, 
kol pjovimo ∞ranga sustos. Po to reguliavimo varÏtà A 
pasukite 1/2 skio pagal laikrodÏio rodykl´.

Duslintuvas

ØSPñJIMAS!  Kai kuriuose duslintuvuose yra ∞rengti 
katalizatoriai. Îr. skyri˜ Techniniai duomenys, jei norite 
suÏinoti, ar Js˜ ∞renginyje yra ∞rengtas katalizatorius. 

Duslintuvas sumaÏina garso lyg∞ ir tolyn nuo naudotojo 
nukreipia i‰metamàsias dujas. I‰metamosios dujos yra 
kar‰tos, jose gali bti kibirkãi˜, kurios, patekusios ant saus˜ ir 
degi˜ medÏiag˜, gali sukelti gaisrà.

Kai kurie duslintuvai turi specialius tinklelius kibirk‰tims 
sulaikyti. Jeigu js˜ ∞renginyje ∞taisytas tokio tipo duslintuvas, 
btina maÏiausiai kartà per savait´ i‰valyti jo tinklel∞. Valymui 
naudokite plienin∞ ‰epet∞.

Duslintuve be katalizatoriaus tinklas turòt˜ bti valomas ir net 
keiãiamas kartà per savait´. Duslintuvo su katalizatoriumi 
tinklas turi bti tikrinamas bei valomas kartà per mònes∞. 
PaÏeistas tinklas turi bti keiãiamas.

Jei tinklas daÏnai uÏsikem‰a, gali reik‰ti, kad blogai veikia 
katalizatorius. Kreipkitòs ∞ pardavòjà dòl patikrinimo. 
UÏsikim‰us tinklui perkaista variklis, gali bti paÏeistas cilindras 
ir stmoklis.

ØSPñJIMAS!  Niekada nenaudokite ∞renginio su netvarkingu 
duslintuvu.

!
ØSPñJIMAS! Jei laisvos eigos ski˜ 
skaiãiaus negalima sureguliuoti taip, kad 
pjovimo ∞ranga sustot˜, kreipkitòs ∞ 
pardavòjà/remonto dirbtuves. 
Nenaudokite ∞renginio tol, kol jis nòra 
tinkamai nustatytas ar pataisytas.

5 mm

!
ØSPñJIMAS! Duslintuvas su katalizatoriumi 
bna labai kar‰tas dirbant ir baigus darbà. 
Tas pats galioja ir dirbant laisvàja eiga. 
Prisilietus galima apdeginti odà. 
Stebòkite, kad nekilt˜ gaisro pavojus! 
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Au‰inimo sistema

Tinkamai darbo temperatrai pasiekti, ∞renginys turi turòti 
au‰inimo sistemà.

Au‰inimo sistemà sudaro:

1 Oro padavimo skylò starteryje.

2 Smagratis su sparneliais.

3 Au‰inimo flan‰ai ant cilindro.

4 Cilindro gaubtas (paduoda ‰altà orà link cilindro).

Kartà per savait´ ar daÏniau, priklausymai nuo sàlyg˜, ‰epeãiu 
i‰valykite au‰inimo sistemà. Jei au‰inimo sistema uÏter‰ta ar 
uÏsikim‰usi, ∞renginys perkais, o tai gali sugadinti cilindrà ir 
stmokl∞.

Oro filtras

Oro filtras turi bti reguliariai valomas nuo dulki˜ ir purvo, 
siekiant i‰vengti:

• Karbiuratoriaus veikimo sutrikim˜.

• UÏvedimo problem˜.

• Galingumo sumaÏòjimo.

• Bereikalingo variklio detali˜ dòvòjimosi

• Per didelio kuro sunaudojimo.

Oro filtrà valykite kas 25 valandas arba daÏniau, jei darbo vieta 
yra ne∞prastai dulkòta.

Patikrinti oro filtrà (545FR, 545RX, 

545RXT) (popierinis filtras)

• Nustatykite sklendòs reguliatori˜ ∞ sklendòs padòt∞.

• Atsukite oro filtro dangtel∞ ir i‰imkite filtrà.

• Patikrinkite ir i‰valykite filtro dòtuv´.

• Patikrinkite, ar filtras neuÏter‰tas ir nepaÏeistas. Jei taip, 
pakeiskite. Naudokite originalius Husqvarna“ filtrus.

Patikrinti oro filtrà (545FX, 545FXT) 

(nailoninis filtras)

• Nustatykite sklendòs reguliatori˜ ∞ sklendòs padòt∞.

• Atsukite oro filtro dangtel∞ ir i‰imkite filtrà.

• Patikrinkite ir i‰valykite filtro dòtuv´.

• Ne‰var˜ filtrà i‰valykite, o paÏeistà pakeiskite. I‰plaukite 
filtrà ‰iltame muiluotame vandenyje. Naudokite originalius 
Husqvarna“ filtrus.

4

1
2

3

SVARBU! Jokiu bdu nelankstykite filtro, kad jo 
nepaÏeistumòte. PaÏeistas oro filtras turi bti i‰ karto 
pakeiãiamas.

SVARBU! PaÏeistas oro filtras turi bti i‰ karto pakeiãiamas.
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Kampinò pavara

Kampinò pavara yra pakankamai gerai sutepta gamykloje. 
Taãiau prie‰ pradòdami naudoti ∞rengin∞ reikòt˜ patikrinti, ar 
pavara yra pripildyta tepalo 3/4 jos trio. Naudokite special˜ 
HUSQVARNA tepalà.

Paprastai tepalo nereikia keisti, nebent, kai kampinò pavara 
remontuojama.

Varomaja

Naudojant nuolat, varomàjà a‰∞ reikia sutepti kas tris mònesius. 
Jei Js abejojate dòl procedros, kreipkitòs ∞ savo pardavim˜ 
agentà.

UÏdegimo Ïvakò

UÏdegimo Ïvakòs veikimui ∞takos turi:

• Neteisingai sureguliuotas karbiuratorius.

• Netinkamas kuro mi‰inys (per daug ar ne tos r‰ies alyva).

• Ne‰varus oro filtras.

Dòl ‰i˜ prieÏasãi˜ ant Ïvakòs elektrod˜ susidaro apna‰os, 
kurios sàlygoja veikimo sutrikimus ir problemas uÏvedimo 
metu.

Jeigu ∞renginys neturi galios, sunku j∞ uÏvesti ar jis trkãioja 
paleistas laisva eiga, visada pirmiausiai patikrinkite Ïvak´. 
Jeigu Ïvakò ne‰vari, i‰valykite jà ir patikrinkite tarpel∞ tarp 
elektrod˜, kuris turi bti 0,5 mm. Îvak´ reikia pakeisti 
maÏdaug po mònesio darbo arba dar anksãiau.

ØSPñJIMAS!  Visada naudokite rekomenduojamo tipo Ïvakes! 
Netinkamo tipo Ïvakò gali smarkiai sugadinti stmokl∞ ir 

cilindrà. Îiròkite, ar Ïvakò turi taip vadinamà radijo trukdÏi˜ 
slopinimà.

Eksploatacija Ïiemà

Ørengin∞ naudojant ‰altyje bei sningant, gali pablogòti 
eksploatacinòs savybòs, kurias sàlygoja:

• Per Ïemà variklio darbin´ temperatrà.

• Oro filtro ir karbiuratoriaus apledòjimà.

Todòl reikia imtis ypating˜ priemoni˜:

• ·iek tiek sumaÏinti starterio imamo oro srautà, tuo paãiu 
pakeliant variklio darbin´ temperatrà.

• Pa‰ildykite ∞ karbiuratori˜ ∞siurbiamà orà, tam 
panaudodami duslintuvo ‰ilumà.

5°C arba ‰altesnò temperatra

• Nustatykite au‰inamojo ortakio rodykl´ ant snaigòs Ïenklo.

•  Kar‰tas oras tiekiamas ∞ karbiuratori˜ i‰ duslintuvo.

• UÏdenkite starter∞ esant sniegui.

SVARBU! Esant auk‰tesnei nei 5°C temperatrai, ∞renginys 
TURI BÌTI atstatytas ∞ standartin´ padòt∞. Prie‰ingu atveju 
i‰kyla perkaitimo pavojus, o tai gali rimtai sugadinti varikl∞.
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Kabelio tepimas

(545FXT)

Kabelis yra i‰ anksto suteptas ir jo nereikia tepti tol, kol to 
neprireiks.

• Nuimkite apsaugin∞ dangtel∞.

• Atsukite cilindro dangt∞ ir ∞sitikinkite, kad guminò 
membrana ant kabelio nòra per daug i‰siplòtusi.

• Atsukite ki‰tukà ant tepimo antgalio.

• Naudokite antifrizo aerozol∞ su 2 mm pur‰kimo vamzdeliu. 
Purk‰kite trumpais paspaudimais.

• UÏdòkite gaubtus.

SVARBU! Visas kitas ‰ioje instrukcijoje neapra‰ytas 
prieÏiros funkcijas turi atlikti kvalifikuotas meistras 
(pardavòjas).
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Trikãi˜ diagnostikos schema

Dòl i‰samesnòs informacijos kreipkitòs ∞ savo prekybos atstovà.

Paleidimo triktis

Patikra Galima prieÏastis Veiksmas

Sustabdymo mygtukas Sustabdymo padòtis Stop mygtukà stumtelkite ∞ start padòt∞.

Starterio strektòs Tvirtinimo strektòs

Sureguliuokite arba pakeiskite strektes.

Nuvalykite srit∞ aplink strektes.

Kreipkitòs ∞ ∞galiotas techninòs prieÏiros 
dirbtuves.

Kuro bakelis Netinkama degal˜ r‰is I‰leiskite ir naudokite tinkamà kurà.

Karbiuratorius Tu‰ãios eigos greiãio reguliavimas
Sureguliuokite darbo tu‰ãiàjà eiga greit∞ 
naudodami T formos varÏtà.

UÏdegimas (nòra kibirk‰ties)

UÏdegimo Ïvakò uÏter‰ta arba drògna
Øsitikinkite, kad degimo Ïvakò yra sausa ir 
‰vari.

Netinkamas tarpas tarp degimo Ïvaki˜.

Nuvalykite degimo Ïvak´. Patikrinkite, ar 
tarpas tarp elektrod˜ yra tinkamas. 
Øsitikinkite, kad degimo Ïvakòje yra 
slopintuvas.

Informacijos apie tinkamà tarpà tarp 
elektrod˜ rasite techniniuose 
duomenyse.

UÏdegimo Ïvakò Degimo Ïvakò nepriverÏta. Dar kartà priverÏkite degimo Ïvak´

Kuro filtras UÏsikim‰´s kuro filtras Kuro filtro keitimas.

Variklis uÏsiveda, bet uÏgesta.

Patikra Galima prieÏastis Galimi veiksmai

Kuro bakelis Netinkama degal˜ r‰is I‰leiskite ir naudokite tinkamà kurà.

Kuro filtras UÏsikim‰´s kuro filtras Kuro filtro keitimas.

Karbiuratorius Variklis tinkamai neveikia laisvàja eiga.
Sureguliuokite darbo tu‰ãiàjà eiga greit∞ 
naudodami T formos varÏtà.

Oro filtras UÏsiki‰es oro filtras I‰valykite oro filtrà.
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Techninòs prieÏiros grafikas

Îemiau pateiktas ∞renginio prieÏiros darb˜ sàra‰as. Daugelis punkt˜ yra apra‰yti skyrelyje ”Techninò prieÏira". Naudotojas gali 
atlikti tik tokius techninòs prieÏiros ir remonto darbus, kurie apra‰yti ‰iame operatoriaus vadove. Sudòtingesnius darbus turi atlikti 
∞galiot˜j˜ techninòs prieÏiros dirbtuvi˜ darbuotojai.

Techninò prieÏira
Kasdienò 
techninò 
prieÏira

Savaitinò 
techninò 
prieÏira

Mònesinò 
techninò 
prieÏira

Nuvalykite ∞renginio i‰or´. X

Patikrinkite, ar dirÏas nòra paÏeistas. X

Patikrinkite, ar akceleratoriaus gaiduko uÏraktas ir akceleratoriaus 
gaidukas veikia saugiai.

X

 Patikrinkite, ar rankena ir valdymo rankena yra nedeformuotos ir gerai 
pritvirtintos. 

X

Patikrinkite, ar veikia i‰jungiklis. X

Patikrinkite, ar varikliui sukantis laisvàja eiga, nesisuka pjovimo ∞ranga. X

I‰valykite oro filtrà. Jei reikia, pakeiskite. X

Patikrinkite, ar apsauginis skydas nepaÏeistas ir ne∞skil´s. Smgio 
deformuotà ar ∞skilus∞ apsaugin∞ skydà pakeiskite.

X

Patikrinkite, ar geleÏtò gerai i‰centruota, i‰galàsta ir ne∞skilusi. Blogai 
i‰centruota geleÏtò sukelia vibracijà, kuri gali sugadinti ∞rengin∞.

X

Patikrinkite, ar nedeformuota ir ne∞skilusi Ïoliapjovòs galvutò. Jei reikia, 
pakeiskite Ïoliapjovòs galvut´.

X

Patikrinkite, ar pjovimo ∞rangos tvirtinimo verÏlò yra tinkamai priverÏta. X

Guolinis atraminis gaubtas turi bti gerai priverÏtas tvirtinimo varÏtu. X

Îiròkite, ar nesugadintas apsauginis geleÏtòs dòklas, ir ar jis gerai 
uÏsideda.

X

Patikrinkite, ar verÏlòs ir varÏtai yra priverÏti. X

Patikrinkite, ar nòra kuro nutekòjimo i‰ variklio, bako ar kuro Ïarneli˜. X
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Patikrinkite starter∞ ir jo trosà. X

Patikrinkite, ar nenusidòvòjusios ir ne∞trkusios antivibracinòs sistemos 
detalòs.

X

I‰valykite Ïvak´ i‰ i‰oròs. I‰imkite jà ir patikrinkite tarpà tarp elektrod˜. 
Padarykite, kad tarpelis bt˜ 0.5 mm arba pakeiskite Ïvak´. Îiròkite, ar 
Ïvakò turi taip vadinamà radijo trukdÏi˜ slopinimà.

X

I‰valykite ∞renginio au‰inimo sistemà. X

I‰valykite arba pakeiskite duslintuvo kibirk‰ãi˜ sulaikymo tinklel∞ (taikoma 
tik duslintuvui be katalizatoriumi).

X

I‰valykite karbiuratori˜ i‰ori‰kai ir jo aplinkin´ zonà. X

Patikrinkite, ar kampinò pavara yra uÏpilta 3/4 alyvos. Jei trksta, 
papildykite specialiu tepalu.

X

Patikrinkite, ar dirÏo apsauginis atlaisvinimo ∞taisas nesugadints ir veikia. X

Patikrinkite, ar neuÏter‰tas kuro filtras, o kuro Ïarnelò nesutrkusi ar kitaip 
paÏeista. Jei reikia, pakeiskite.

X

Patikrinkite visus laidus ir jungtis. X

Patikrinkite, ar nesusidòvòjusi sankaba, sankabos spyruoklòs ir sankabos 
bgnelis. Jei reikia, pakeiskite licencijuotose techninio aptarnavimo 
dirbtuvòse.

X

Pakeiskite Ïvak´. Îiròkite, ar Ïvakò turi taip vadinamà radijo trukdÏi˜ 
slopinimà. 

X

Patikrinkite ir i‰valykite duslintuvo kibirk‰ãi˜ sulaikymo tinklel∞ (taikoma tik 
duslintuvui su katalizatoriumi).

X

Varomàjà a‰∞ tepkite specialiu tepalu. 
Darykite tai kas 
tris mònesius. 

Po kiekvieno sezono pakeiskite antivibracinòs sistemos detales, bet ne 
reãiau kaip kartà metuose.
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Techniniai duomenys

1 pastaba: Triuk‰mo emisija ∞ aplinkà i‰matuota kaip garso stiprumas (LWA) pagal EB direktyvà 2000/14/EB. Pateiktas ∞renginio 
garso stiprumo lygis buvo i‰matuotas naudojant didÏiausià garsà sukeliant∞ original˜ pjovimo ∞taisà. Skirtumas tarp garantuojamojo 
ir matuojamojo garso stiprumo yra tas, kad pagal Direktyvà 2000/14/EB garantuojamasis garso stiprumas apima ir matavimo 
rezultat˜ sklaidà bei nukrypimus tarp skirting˜ to paãio modelio ∞rengini˜.

2 pastaba: Pateiktuose duomenyse apie ekvivalentin∞ ∞renginio garso slògio lyg∞ yra 1 dB (A) tipi‰ka statistinò sklaida (standartinis 
nuokrypis).

3 pastaba: Pateiktuose atitinkamo vibracijos lygio duomenyse yra 1 m/s2 tipi‰ka statistinò sklaida (standartinis nuokrypis).

545FR 545RX 545RXT

Variklis

Cilindro darbinis tris, cm3 45,7 45,7 45,7

Cilindro ertmò, mm 42 42 42

Stmoklio eiga, mm 33 33 33

Greitis tu‰ãiàja eiga, aps./min 2700 2700 2700

Darbinio veleno greitis, r/min 8800 8800 8800

Maks. variklio galia pagal ISO 8893, kW/ aps./min 2,1/9000 2,1/9000 2,1/9000

Duslintuvas su katalizatorium Ne Ne Ne

UÏdegimo sistema

UÏdegimo Ïvakò NGK CMR6H NGK CMR6H NGK CMR6H

Tarpas tarp elektrod˜, mm 0,5 0,5 0,5

Kuro / tepimo sistema

Benzino bakelio tris, litrai/cm3 0,9 0,9 0,9

Svoris

Svoris be kuro, pjovimo ∞ranki˜ ir apsaugos, kg 8,7 8,9 8,7

Triuk‰mo emisijos

(Ïr. pastabà 1)

Garso stiprumo lygis, i‰matuotas dB (A) 115 115 115

Garso galios lygis, garantuojamas LWA dB(A) 117 117 117

Garso lygiai

(Ïr. 2 pastabà)

Tolygus garso spaudimo lygis ties naudotojo ausimis 
i‰matuotas pagal EN ISO 11806 ir ISO 22868, dB(A):

Su originalia Ïoliapjovòs galvute 100 100 100

Su originaliu Ïolòs pjovimo peiliu 100 100 100

Su originaliu pjklo disku 100 - -

Vibracijos lygiai

(Ïr. 3 pastabà)

Ekvivalenti‰ki ranken˜ vibracijos lygiai (ahv,eq), i‰matuoti 
pagal EN ISO 11806 ir ISO 22867, m/s2

Su originalia kairiàja / de‰iniàja Ïoliapjovòs galvute 3,6/3,8 3,2/2,9 3,2/2,9

Su originaliu kairiuoju / de‰iniuoju Ïolòs pjovimo peiliu 3,3/3,0 2,9/2,4 2,9/2,4

Su originaliu kairiuoju / de‰iniuoju pjklo disku 3,8/3,2 - -
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1 pastaba: Triuk‰mo emisija ∞ aplinkà i‰matuota kaip garso stiprumas (LWA) pagal EB direktyvà 2000/14/EB. Pateiktas ∞renginio 
garso stiprumo lygis buvo i‰matuotas naudojant didÏiausià garsà sukeliant∞ original˜ pjovimo ∞taisà. Skirtumas tarp garantuojamojo 
ir matuojamojo garso stiprumo yra tas, kad pagal Direktyvà 2000/14/EB garantuojamasis garso stiprumas apima ir matavimo 
rezultat˜ sklaidà bei nukrypimus tarp skirting˜ to paãio modelio ∞rengini˜.

2 pastaba: Pateiktuose duomenyse apie ekvivalentin∞ ∞renginio garso slògio lyg∞ yra 1 dB (A) tipi‰ka statistinò sklaida (standartinis 
nuokrypis).

3 pastaba: Pateiktuose atitinkamo vibracijos lygio duomenyse yra 1 m/s2 tipi‰ka statistinò sklaida (standartinis nuokrypis).

545FX 545FXT

Variklis

Cilindro darbinis tris, cm3 45,7 45,7

Cilindro ertmò, mm 42 42

Stmoklio eiga, mm 33 33

Greitis tu‰ãiàja eiga, aps./min 2700 2700

Rekomenduojamos maks. apsisukos be apkrovos, r/min 12400 12400

Darbinio veleno greitis, r/min 9600 9600

Maks. variklio galia pagal ISO 8893, kW/ aps./min 2,2/9000 2,2/9000

Duslintuvas su katalizatorium Ne Ne

UÏdegimo sistema

UÏdegimo Ïvakò NGK CMR6H NGK CMR6H

Tarpas tarp elektrod˜, mm 0,5 0,5

Kuro / tepimo sistema

Kuro bakelio talpa, litrai 0,9 0,9

Svoris

Svoris be kuro, pjovimo ∞ranki˜ ir apsaugos, kg 8,2 8,4

Triuk‰mo emisijos

(Ïr. pastabà 1)

Garso stiprumo lygis, i‰matuotas dB (A) 113 113

Garso galios lygis, garantuojamas LWA dB(A) 114 114

Garso lygiai

(Ïr. 2 pastabà)

Tolygus garso spaudimo lygis ties naudotojo ausimis 
i‰matuotas pagal EN ISO 11806 ir ISO 22868, dB(A):

Su originalia Ïoliapjovòs galvute - -

Su originaliu Ïolòs pjovimo peiliu - -

Su originaliu pjklo disku 99 99

Vibracijos lygiai

(Ïr. 3 pastabà)

Ekvivalenti‰ki ranken˜ vibracijos lygiai (ahv,eq), i‰matuoti 
pagal EN ISO 11806 ir ISO 22867, m/s2

Su originalia kairiàja / de‰iniàja Ïoliapjovòs galvute - -

Su originaliu kairiuoju / de‰iniuoju Ïolòs pjovimo peiliu - -

Su originaliu kairiuoju / de‰iniuoju pjklo disku 2,0/3,2 2,0/3,2
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545RX, 545RXT

PripaÏinti priedai Tipas
Pjovimo ∞rangos apsauginis skydas, 
Art. nr. 

Centrinò kiaurymò geleÏtòse/peiliuose 
Ø 25,4 mm

Øsriegta geleÏtòs a‰is M12

Îolòs pjovimo geleÏtò/Ïolòs pjovimo 
peilis

Multi 255-3 (Ø 255 3 dantys) 537 28 85-01 / 544 46 43-01

Multi 275-4 (Ø 275 4 dantys) 537 28 85-01 / 544 46 43-01

Multi 300-3 (Ø 300 3 dantys) 537 28 85-01 / 544 46 43-01

Pjovimo geleÏtò
Maxi XS 200-22 (Ø 200 22 dantys) 537 31 09-01

Scarlet 200-22 (Ø 200 22 dantys) 537 31 09-01

Plastikiniai peiliai 
Tricut Ø 300 mm (atskir˜ peili˜ dalies 
numeris 531 01 77-15)

537 28 85-01 / 544 46 43-01

Îoliapjovòs galvutò

Trimmy S II (Ø 2,4 –3,3 mm lynelis) 503 95 43-01 / 544 46 43-01

Auto 55 (Ø 2,7 –3,3 mm lynelis) 503 95 43-01 / 544 46 43-01

T45x (Ø 2,7 –3,3 mm lynelis) 503 95 43-01 / 544 46 43-01

Atraminis gaubtas Standi

545FX, 545FXT

PripaÏinti priedai Tipas
Pjovimo ∞rangos apsauginis skydas, 
Art. nr. 

Centrinò kiaurymò geleÏtòse/peiliuose 
Ø 25,4 mm

Øsriegta geleÏtòs a‰is M12

Îolòs pjovimo geleÏtò/Ïolòs pjovimo 
peilis

Multi 255-3 (Ø 255 3 dantys) 537 29 74-01 / 544 46 43-01

Multi 275-4 (Ø 275 4 dantys) 537 29 74-01 / 544 46 43-01

Multi 300-3 (Ø 300 3 dantys) 537 29 74-01 / 544 46 43-01

Pjovimo geleÏtò

Maxi XS 200-22 (Ø 200 22 dantys) 574 53 26-01

Scarlet 200-22 (Ø 200 22 dantys) 574 53 26-01

Scarlet 225-24 (Ø 225 24 dantys) 574 50 67-02

Plastikiniai peiliai 
Tricut Ø 300 mm (atskir˜ peili˜ dalies 
numeris 531 01 77-15)

537 29 74-01 / 544 46 43-01

Îoliapjovòs galvutò

Trimmy S II (Ø 2,4 –3,3 mm lynelis) 537 29 73-01 / 544 46 43-01

Auto 55 (Ø 2,7 –3,3 mm lynelis) 537 29 73-01 / 544 46 43-01

T45x (Ø 2,7 –3,3 mm lynelis) 537 29 73-01 / 544 46 43-01

Atraminis gaubtas Standi
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EB atitikties deklaracija

Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, ·vedija, tel.: +46-36-146500, ‰iuo patvirtina, kad 2016 m. bei vòlesni˜ serij˜ numeri˜ 
valymo pjklai Husqvarna  545FR, 545FX/FXT, 545RX ir 545RXT (metai nurodomi ai‰kiu tekstu ant tipo plok‰telòs, po to 
nurodomas serijos numeris) atitinka taisykles ‰ioje TARYBOS DIREKTYVOJE:

   - 2006 m. geguÏòs 17 d. direktyva 2006/42/EB dòl ma‰in˜.

   - 2014 m. vasario 26 d. direktyva 2014/30/ES dòl elektromagnetinio suderinamumo.

   - 2000 m. geguÏòs 8 d. direktyva 2000/14/EB dòl triuk‰mo emisijos aplinkoje. Susitarimo vertinimas atliktas remiantis Priedu 
V. Daugiau informacijos apie triuk‰mo emisijà Ïr. skyriuje Techniniai duomenys“.

   - 2011 m. birÏelio 8 d. Direktyvos 2011/65/ES dòl tam tikr˜ pavojing˜ medÏiag˜ naudojimo elektros ir elektroninòje ∞rangoje 
apribojimo.

Taikyti tokie standartai:

EN ISO 12100:2010, EN ISO 11806:2011, EN ISO 14982:2009, CISPR 12:2007+A:2009, EN 50581:2012

SMP Svensk Maskinprovning AB, Box 7035, SE-750 07 Uppsala, ·vedija, atliko savanori‰kà tipo kontrol´ Husqvarna AB pra‰ymu. 
Sertifikat˜ numeriai:

SEC/11/2294 - 545FR, SEC/11/2293 - 545RX, RXT, SEC/11/2292 - 545FX, 545FXT.

Bendrovò SMP Svensk Maskinprovning AB“ taip pat patvirtino atitikt∞ Europos Tarybos 2000/14/EB direktyvos V priedui. 
Sertifikat˜ numeriai:

01/164/073 - 545FR, 01/164/073 - 545RX, RXT, 01/164/072 - 545FX, 545FXT.

Huskvarna, 2016 m. kovo 30 d.

Per Gustafsson, Vystymo vadovas (Øgaliotasis Husqvarna AB“ atstovas, atsakingas uÏ technin´ dokumentacijà.)

545FR

PripaÏinti priedai Tipas
Pjovimo ∞rangos apsauginis skydas, 
Art. nr. 

Centrinò kiaurymò geleÏtòse/peiliuose 
Ø 25,4 mm

Øsriegta geleÏtòs a‰is M12

Îolòs pjovimo geleÏtò/Ïolòs pjovimo 
peilis

Multi 255-3 (Ø 255 3 dantys) 537 28 85-01 / 544 46 43-01

Multi 275-4 (Ø 275 4 dantys) 537 28 85-01 / 544 46 43-01

Multi 300-3 (Ø 300 3 dantys) 537 28 85-01 / 544 46 43-01

Pjovimo geleÏtò
Maxi XS 200-22 (Ø 200 22 dantys) 537 31 09-01

Scarlet 200-22 (Ø 200 22 dantys) 537 31 09-01

Plastikiniai peiliai 
Tricut Ø 300 mm (atskir˜ peili˜ dalies 
numeris 531 01 77-15)

537 28 85-01 / 544 46 43-01

Îoliapjovòs galvutò

Trimmy S II (Ø 2,4 –3,3 mm lynelis) 503 95 43-01 / 544 46 43-01

Auto 55 (Ø 2,7 –3,3 mm lynelis) 503 95 43-01 / 544 46 43-01

T45x (Ø 2,7 –3,3 mm lynelis) 503 95 43-01 / 544 46 43-01

Atraminis gaubtas Standi

Kirtiklis 544 02 65-02
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